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PRIJAVA TRAŽBINE VJEROVNIKA U PREDSTEČAJNOM POSTUPKU

PODACI O VJEROVNIKU:
Ime i prezime / tvrtka ili naziv: Zagrebačka banka d.d.
OIB: 92963223473
Adresa / sjedište: Trg bana Josipa Jelačića 10, Zagreb (Grad Zagreb)

PODACI O DUŽNIKU:
Ime i prezime / tvrtka ili naziv: WULF SPORT d.o.o.
OIB: 63479294954
Adresa / sjedište: Pod bregom 6, Donji Stupnik (Općina Stupnik)

PODACI O TRAŽBINI:
Pravna osnova tražbine (npr. ugovor, odluka suda ili drugog tijela, ako je u tijeku sudski 
postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi)

1. UGOVOR O KRATKOROČNOM KREDITU broj ugovora: 3304361832, broj 
kreditne partije: 5702197904, sklopljen 08.02.2024. godine između Zagrebačke 
banke d.d. i WULF SPORT d.o.o. kao Korisnika kredita i DRUŠTVO ZA 
PROIZVODNJU OBUĆE I TRGOVINU ,,PRO ESKIM“ d.o.o. ZENICA kao



Jamca platca (dalje u tekstu: Ugovor o kreditu broj: 3304361832, broj kreditne 
partije: 5702197904, temeljem kojeg postoji tražbina po osnovi glavnice i kamate 
i naknade (temeljem ostalih potraživanja i obveza) i to kako slijedi;

Iznos dospjele tražbine: 53,09 EUR.
Glavnica (dospjela) 0,00 EUR
Kamate (dospjele) 0,00 EUR
Naknada temeljem ostalih 
potraživanja i obveza (dospjela) 53,09 EUR

Iznos tražbine koja dospijeva nakon otvaranja predstečajnog postupka; 150.638,28 EUR, od 
čega nedospjela glavnica iznosi 150.000,00 EUR a nedospjela redovna kamata iznosi 638,20 
EUR).

Po osnovi Ugovora o kreditu broj: 3304361832, broj kreditne partije: 5702197904 na dan 
26.04.2024. godine dospjela i nedospjela tražbina temeljem glavnice, kamata i naknade 
(temeljem ostalih potraživanja i obveza) ukupno zajedno iznosi 150.691,37 EUR.

Dokaz o postojanju tražbine (npr. račun, izvadak iz poslovnih knjiga):
• UGOVOR O KRATKOROČNOM KREDITU broj ugovora: 3304361832, broj 

kreditne partije: 5702197904, sklopljen 08.02.2024. godine između Zagrebačke banke 
d.d. i WULF SPORT d.o.o. kao Korisnika kredita i DRUŠTVO ZA PROIZVODNJU 
OBUĆE I TRGOVINU ,,PRO ESKIM“ d.o.o. ZENICA kao Jamca platca - preslika

• Izvadak iz poslovnih knjiga vjerovnika Zagrebačka banka d.d. sa stanjem tražbine po 
osnovi Ugovora o kreditu broj; 3304361832, broj kreditne partije: 5702197904 
temeljem nedospjele glavnice i redovnih kamata sa stanjem na 26.04.2024. u ukupnom 
iznosu tražbine od 150.638,28 EUR — izvornik;

• Izvadak iz poslovnih knjiga vjerovnika Zagrebačka banka d.d. sa stanjem tražbine 
temeljem ostalih potraživanja i obveza po osnovi navedene naknade koja se odnosi na 
provedbu ovrhe na novčanim sredstvima u vezi Ugovora o kreditu broj: 3304361832, 
broj kreditne partije: 5702197904 sa stanjem na 26.04.2024. za iznos tražbine koja se 
odnosi na broj kreditne partije: 5702197904 u iznosu od 53,09 EUR - izvornik

Vjerovnik raspolaže ovršnom ispravom^^/ NB za iznos od 150.691,37 EUR za tražbine po 

osnovi navedenog Ugovora o kreditu broj; 3304361832, broj kreditne partije: 5702197904 
temeljem glavnice, kamata i naknade (temeljem ostalih potraživanja i obveza).

Naziv ovršne isprave:
- Zadužnica od 08.02.2024. potpisana od dužnika WULF SPORT d.o.o. u iznosu od 150.000,00 
EUR na kojoj je izvršena potvrda (solemnizacija) kod javnog bilježnika Maja Peris iz Zagreba, 
Viče Vukova 6, pod brojem OV-2841/2024 dana 08.02.2024. godine - preslika;



PODACI O TRAŽBINI:
Pravna osnova tražbine (npr. ugovor, odluka suda ili drugog tijela, ako je u tijeku sudski 
postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi)

2. UGOVOR O OKVIRNOM REVOLVING IZNOSU ZA IZDAVANJE 
GARANCIJA I OBVEZUJUĆIH PISAMA NAMJERE BROJ UGOVORA: 
0200072111, sklopljen 18.12.2019. godine između Zagrebačke banke d.d. kao 
Banke i WULF SPORT d.d. (što je prijašnja tvrtka Dužnika) kao Nalogodavca i 
DRUŠTVO ZA PROIZVODNJU OBUĆE I TRGOVINU ,,PRO ESKIM“ d.o.o. 
ZENICA kao Jamca platca (dalje u tekstu: Okvirni ugovor) i Dodatak br. 1 tom 
Okvirnom ugovoru koji je sklopljen 10.12.2020. i Dodatak br. 2 tom Okvirnom 
ugovoru koji je sklopljen 15.04.2021. i Dodatak br. 3 tom Okvirnom ugovoru koji 
je sklopljen 22.11.2021. i Dodatak br. 4 tom Okvirnom ugovoru koji je sklopljen 
11.10.2022. i Dodatak br. 5 tom Okvirnom ugovoru koji je sklopljen 05.04.2023. i 
Dodatak br. 6 tom Okvirnom ugovoru koji je sklopljen 20.07.2023. i Dodatak br. 7 
tom Okvirnom ugovoru koji je sklopljen 08.02.2024. (navedeni Okvirni ugovor i svi 
njegovi navedeni dodaci dalje u tekstu zajedno: Ugovor o okvirnom iznosu) 
temeljem kojeg postoji dospjela tražbina po osnovi naknada za Izdanu Garanciju 
br. 1204007761

Iznos dospjele tražbine po osnovi naknada za Izdanu Garanciju br. 1204007761:126,99 EUR. 
Glavnica (dospjela): 126,99 EUR
Kamate (dospjele): 0,00 EUR

Iznos tražbine, po osnovi naknada za Izdanu Garanciju br. 1204007761 koja dospijeva nakon 
otvaranja predstečajnog postupka: 0,00 EUR.

Po osnovi Ugovora o okvirnom iznosu na dan 26.04.2024. dospjela i nedospjela tražbina 
temeljem naknade za Izdanu Garaneiju br. 1204007761 ukupno zajedno iznosi 126,99 
EUR.

Dokaz o postojanju tražbine (npr. račun, izvadak iz poslovnih knjiga):

• Gore navedeni Ugovor o okvirnom iznosu - preslika;
• Izdana Garancija br. 1204007761 koja je dolje navedena - preslika;
• Tablica „Stanje naknada na dan 26.04.2024.“ (gdje je u sedmom redu u tablici Izvorna 

partija broj: 1204007761 i iznos naknade od 126,99 EUR) - izvornik;
• Izvadak (dio) iz poslovnih knjiga vjerovnika Zagrebačka banka d.d. sa stanjem dospjele 

tražbine po osnovi naknada na dan 26.04.2024.U ukupnom iznosu od 181,21 EUR od 
čega na naknadu za Izdanu Garanciju br. 1204007761 otpada iznos naknade od 126,99 
EUR) - izvornik

Vjerovnik raspolaže ovršnom ispravom (PA)/ NB - za iznos od 126,99 EUR za tražbine 
temeljem naknade za Izdanu Garanciju brTr204007761.

Naziv ovršne isprave:



Zadužnica od 08.02.2024. potpisana od dužnika WULF SPORT d.o.o. u iznosu od 
200.000,00 EUR na kojoj je izvršena potvrda (solemnizacija) kod javnog bilježnika 
Maja Peris iz Zagreba, Viče Vukova 6, pod brojem OV-2839/2024 dana 08.02.2024. 
godine - preslika;

PODACI O TRAŽBINI:
Pravna osnova tražbine (npr. ugovor, odluka suda ili drugog tijela, ako je u tijeku sudski 
postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi)

3. Izdana Garancija br. 1204007761 koja je uključena i obuhvaćena u gore navedeni 
Ugovor o okvirnom iznosu i koja je izdana temeljem tog Ugovora o okvirnom 
iznosu temeljem koje Izdane Garancije br. 1204007761 postoji uvjetna-nedospjela 
tražbina, a radi se o sljedećoj garanciji i njezinim aneksima:

- Garancija br. 1204007761 za uredno ispunjenje ugovornih obveza u roku izdana dana 
17.09.2012, u iznosu od 21.165,36 EUR (dalje u tekstu; Garancija) i I Aneks te 
Garancije izdan 10.09.2013. i II Aneks te Garancije izdan 03.09.2014. i III. Aneks te 
Garancije izdan 25.08.2015. i 4. Aneks te Garancije izdan 24.08.2016. i 5. Aneks te
Garancije izdan 11.09.2017. i 6. Aneks te Garancije izdan 05.09.2018. i 7. Aneks te
garancije izdan 23.08.2019. i 8. Aneks te Garancije izdan 31.08.2020. i 9. Aneks te
Garancije izdan 25.08.2021. i 10. Aneks te Garancije izdan 09.09.2022. ili. Aneks te
Garancije izdan 23.08.2023.

(navedena Garancija i svi navedeni njezini aneksi prije i dalje u tekstu zajedno: Izdana 
Garancija br. 1204007761)

Iznos dospjele tražbine po osnovi Izdane Garancije br. 1204007761: 
Glavnica (dospjela): 0,00 EUR
Kamate (dospjele): 0,00 EUR

0,00 EUR

Iznos tražbine koja dospijeva nakon otvaranja predstečajnog postupka po osnovi Izdane 
Garancije br. 1204007761 (stanje uvjetne - nedospjele tražbine po Izdanoj Garanciji br. 
1204007761): 21.165,36 EUR.

Po osnovi Izdane Garancije br. 1204007761 na dan 26.04.2024. dospjela i (uvjetna) 
nedospjela tražbina ukupno zajedno iznosi 21.165,36 EUR.

Dokaz o postojanju tražbine (npr. račun, izvadak iz poslovnih knjiga):

• Gore navedeni Ugovor o okvirnom iznosu - preslika;
• Gore navedena Izdana Garancija br. 1204007761- preslika;
• Izvadak iz poslovnih knjiga vjerovnika Zagrebačka banka d.d. sa stanjem uvjetne - 

nedospjele tražbine po osnovi Izdane Garancije br. 1204007761 na dan 26.04.2024. u 
ukupnom iznosu tražbine od 21.165,36 EUR - izvornik;

Vjerovnik raspolaže ovršnom ispravom I DA)/ NB - za iznos od 21.165,36 EUR za tražbine 
po osnovi Izdane Garancije br. 12040077ŠL



Naziv ovršne isprave:

- Zadužnica od 08.02.2024. potpisana od dužnika WULF SPORT d.o.o. u iznosu od 
200.000,00 EUR na kojoj je izvršena potvrda (solemnizacija) kod javnog bilježnika 
Maja Peris iz Zagreba, Viče Vukova 6, pod brojem OV-2839/2024 dana 08.02.2024. 
godine - preslika;

PODACI O TRAŽBINI:
Pravna osnova tražbine (npr. ugovor, odluka suda ili drugog tijela, ako je u tijeku sudski 
postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi)

4. UGOVOR O OTVARANJU I VOĐENJU RAČUNA I OBAVLJANJU POSLOVA 
PLATNOG PROMETA broj: 2001300810, koji je sklopljen 11.06.2008. godine 
između Zagrebačke banke d.d. i WULF SPORT d.d. (što je prijašnja tvrtka 
Dužnika) temeljem kojeg postoji dospjela tražbina po osnovi naknada (dalje u 
tekstu: Ugovor o računu 1)

5. UGOVOR O OTVARANJU I VOĐENJU DEVIZNOG RAČUNA I 
OBAVLJANJU POSLOVA DEVIZNOG PLATNOG PROMETA broj: 
4101197473, koji je sklopljen 11.06.2008. godine između Zagrebačke banke d.d. i 
WULF SPORT d.d. (što je prijašnja tvrtka Dužnika) temeljem kojeg postoji dospjela 
tražbina po osnovi naknada (dalje u tekstu: Ugovor o računu 2)

6. UGOVOR o korištenju e - žaba bankarstva, koji je sklopljen 10.06.2008. godine 
između Zagrebačke banke d.d. i WULF SPORT d.d. (što je prijašnja tvrtka 
Dužnika) temeljem kojeg postoji dospjela tražbina po osnovi naknada (dalje u 
tekstu: Ugovor o računu 3, a Ugovor o računu 1 i Ugovor o računu 2 i Ugovor o 
računu 3 dalje u tekstu zajedno: 3 Ugovora o platnom prometu i računima)

Iznos dospjele tražbine: 54,22 EUR.
Glavnica (dospjela) 54,22 EUR 

Kamate (dospjele) 0,00 EUR

Iznos tražbine koja dospijeva nakon otvaranja predstečajnog postupka: 0,00 EUR.

Po osnovi 3 Ugovora o platnom prometu i računima na dan 26.04.2024. godine dospjela i 
nedospjela tražbina temeljem naknada ukupno zajedno iznosi 54.22 EUR.

Dokaz o postojanju tražbine (npr. račun, izvadak iz poslovnih knjiga):
• Ugovor o račimu 1 — preslika;
• Ugovor o račimu 2 - preslika;
• Ugovor o računu 3 - preslika;



Tablica „Stanje naknada na dan 26.04.2024.“ (gdje je u prvih šest redova tablice 
navedena naknada po osnovi 3 Ugovora o platnom prometu i računima u ukupnom 
iznosu od 54,22 EUR) - izvornik;
Izvadak (dio) iz poslovnih knjiga vjerovnika Zagrebačka banka d.d. sa stanjem dospjele 
tražbine po osnovi naknada na dan 26.04.2024.U ukupnom iznosu od 181,21 EUR od 
čega na naknadu po osnovi 3 Ugovora o platnom prometu i računima otpada iznos 
natoade od 54,22 EUR) - izvornik

Vjerovnik raspolaže ovršnom ispravom BA XNE^a iznos od 54,22 EUR za tražbine po osnovi 
paknaHfl temeljem navedena 3 Ugovora o platnom prometu i računima.

Naziv ovršne isprave:

Iznosi tražbina navedenih i prijavljenih pod točkama 1., 2., 3., 4., 5 i 6. ove Prijave:

UKUPNO 172.037,94 EUR

Ukupan iznos dospjele tražbine: 234,30 EUR
Ukupan iznos tražbine koja dospijeva nakon otvaranja EUR
predstečajnog postupka: ‘ ’

PODACI O RAZLUČNOM PRAVU:

Pravna osnova razlučnog prava

Dio imovine na koji se odnosi razlučno pravo:

Iznos tražbine osigurane razlučnim pravom (kn)

Razlučni vjerovnik odriče se prava na odvojeno namirenje ODRIČEM / NE ODRIČEM



Razlučni vjerovnik pristaje da se odgodi namirenje iz predmeta na koji se odnosi njegovo 
razlučno pravo radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

PODACI O IZLUČNOM PRAVU:

Pravna osnova izlučnog prava

Dio imovine na koji se odnosi izlučno pravo

Izlučni vjerovnik pristaje da se izdvoji predmet na koji se odnosi njegovo izlučno pravo radi 
provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM/NE PRISTAJEM

Mjesto i datum 
Zagreb, 16.05.2024.

tpis vjcrovn

Za Zagreb^ku banku d.d.
Punom^i^k Dubravko Čejka
Temeljem generalne punomoći 
580/2022. koja je deponirana u 
uredu predsjednika Trgovačkog 
suda u Zagrebu pod br. 39 Su- 
982/2022
Kontakt podaci punomoćnika: 
Dubravko Čejka, vodeći specijalist 
za upravljanje kreditnim rizikom klijenata 
dubravko.cejka@unicreditgroup.zaba.hr, 
mob. telefon 099-531-6667

Prilog: 1. 2x preslika Ugovora o kreditu broj: 3304361832, broj kreditne partije: 5702197904;
2. 2 X izvornik Izvatka iz poslovnih knjiga vjerovnika Zagrebačka banka d.d. sa stanjem tražbine 
po osnovi Ugovora o kreditu broj: 3304361832, broj kreditne partije: 5702197904 temeljem nedospjele 
glavnice i redovnih kamata sa stanjem na 26.04.2024. u ukupnom iznosu tražbine od 150.638,28 EUR;
3. 2 X izvornik Izvatka iz poslovnih knjiga vjerovnika Zagrebačka banka d.d. sa stanjem tražbine 
temeljem ostalih potraživanja i obveza po osnovi navedene naknade koja se odnosi na provedbu ovrhe 
na novčanim sredstvima u vezi Ugovora o kreditu broj: 3304361832, broj kreditne partije: 5702197904

mailto:dubravko.cejka@unicreditgroup.zaba.hr


sa stanjem na 26.04.2024. za iznos tražbine koja se odnosi na broj kreditne partije: 5702197904 u iznosu 
od 53,09 EUR;

4. 2 X preslika Zadužnice od 08.02.2024. potpisana od dužnika WULF SPORT d.o.o. u iznosu od 
150.000,00 EUR na kojoj je izvršena potvrda (solemnizacija) kod javnog bilježnika Maja Peris iz 
Zagreba, Viče Vukova 6, pod brojem OV-2841/2024 dana 08.02.2024. godine;

5. 2 X preslika Ugovor o okvirnom iznosu;
6. 2 X preslika Izdane Garancije br. 1204007761;
7. 2 X izvornik Tablice „Stanje naknada na dan 26.04.2024.“ (gdje je u sedmom redu u tablici 

Izvorna partija broj: 1204007761 i iznos naknade od 126,99 EUR);
8. 2 X izvornik Izvatka (dio) iz poslovnih knjiga vjerovnika Zagrebačka banka d.d. sa stanjem 

dospjele tražbine po osnovi naknada na dan 26.04.2024.U ukupnom iznosu od 181,21 EUR od čega na 
naknadu za Izdanu Garanciju br. 1204007761 otpada iznos naknade od 126,99 EUR);

9. 2 X izvornik Izvatka iz poslovnih knjiga vjerovnika Zagrebačka banka d.d. sa stanjem uvjetne - 
nedospjele tražbine po osnovi Izdane Garancije br. 1204007761 na dan 26.04.2024. u ukupnom iznosu 
tražbine od 21.165,36 EUR;

10. 2 X preslika Ugovora o računu 1;
11. 2 X preslika Ugovora o računu 2;
12. 2 X preslika Ugovora o računu 3;
13. 2 X izvornik Tablica „Stanje naknada na dan 26.04.2024.“ (gdje je u prvih šest redova tablice 
navedena naknada po osnovi 3 Ugovora o platnom prometu i računima u ukupnom iznosu od 54,22 
EUR);

14. 2 X izvornik Izvatka (dio) iz poslovnih knjiga vjerovnika Zagrebačka banka d.d. sa stanjem 
dospjele tražbine po osnovi naknada na dein 26.04.2024.U ukupnom iznosu od 181,21 EUR od čega na 
nalaiadu po osnovi 3 Ugovora o platnom prometu i računima otpada iznos naknade od 54,22 EUR;
15. 2 X preslika generalne punomoći 580/2022. koja je deponirana u uredu predsjednika Trgovačkog 
suda u Zagrebu pod br. 39 Su-982/22 i potvrda suda o deponiranju te punomoći od 04.11.2022.



UniCtedlt - Confidcniial

N0000097667422

Broj ugovora: 3304361832 
Broj partije: 5702197904

UGOVOR O KRATKOROČNOM KREDITU 
U IZNOSU OD

EUR 150.000,00

između

WULF SPORT d.o.o. 
kao Korisnika kredita

i

DRUŠTVO ZA PROIZVODNJU OBUĆE I TRGOVINU 
"PRO EKSiM" d.o.o. ZENICA 

kao Jamca platoa

ZAGREBAČKE BANKE d.d. 
kao Kreditora

veljača, 2024.



UniCtedit - Cotifidetniat

ZAGREBAČKA BANKA d.d., Zagreb, Trg bana Josipa Jelačića 10, OIB: 92963223473, zastupana 
po Tanji Topić, starijoj pomoćnici voditelja poslovnog odnosa Korporativnog bankarstva I Daliboru 
Brumenu, voditelju poslovnog odnosa Korporativnog bankarstva (u daljnjem tekstu; Kreditor), 
i
WULF SPORT d.o.o., Donji Stupnik, Pod bregom 6, OIB: 63479294954, zastupano po Dini Elezoviću, 
članu uprave (u daljnjem tekstu: Korisnik kredita) 
i
DRUŠTVO ZA PROIZVODNJU OBUĆE I TRGOVINU "PRO EKSIM" d.o.o. ZENICA, Ul. Maršala Tita 
broj 48. Zenica, Bosna i Hercegovina, JIB: 4218009700005 (OIB: 84063884541), zastupano po Elvisu 
Valentiću, direktoru (u daljnjem tekstu: Jamac platac)

sklopili su u Zaprešiću sljedeći;

UGOVOR O KRATKOROČNOM KREDITU 
{„Ugovor")

1. PREDMET UGOVORA

Ovim Ugovorom Kreditor se obvezuje staviti Korisniku kredita na raspolaganje Ugovorom utvrđeni 
iznos novčanih sredstava (u daljnjem tekstu; .Kredit”), a Korisnik kredita se obvezuje, pod uvjetima i 
na način kako je ugovoreno ovim Ugovorom, vratiti Kreditoru iskorišteni iznos Kredita, platiti 
ugovorene kamate, naknade i troškove, te ispuniti sve ostale obveze iz ovog Ugovora.

2. UVJETI KREDITA

2.1. Iznos

Kredit iznosi EUR 150.000,00 (slovima: stopeđesettisućaeura).

2.2. Namjena kredita

Kredit se odobrava za; financiranje obrtnih sredstava

2.3. Način i rok korištenja

Kredit se može koristiti po ispunjenju uvjeta iz čl. 2.4. ovog Ugovora, na temelju Zahtjeva za korištenje 
Kredita, dostavljenog Kreditoru u obliku prema Prilogu 1 (.Zahtjev za korištenje Kredita").

Zahtjev za korištenje Kredita ovlaštene su potpisati osobe koje je Korisnik kredita prijavio Kreditoru 
kao osobe ovlaštene za potpisivanje naloga za plaćanje u papirnatom obliku (u daljnjem tekstu; 
ovlaštenici), na način kako su za te ovlaštenike Kreditoru prijavljeni njihovi potpisi i ovlaštenja za 
potpisivanje naloga za plaćanje po transakcijskom računu Korisnika kredita IBAN 
HR1123600001102026581.

Kredit se može koristiti sukcesivno, a najkasnije do 28.02.2024. (.Rok korištenja Kredita").

Isplata Kredita izravno na račun Korisnika kredita otvoren kod Kreditora ili prodavatelja, dobavljača, 
izvođača radova ili drugog vjerovnika u skladu sa Zahtjevom za korištenje Kredita, uz namjensko 
pravdanje.

Iznos Kredita koji ostane neiskorišten po isteku Roka korištenja Kredita ne može se naknadno koristiti.

2.4. Uvjeti za korištenje Kredita

Kredit se može koristiti nakon ispunjenja sljedećih uvjeta;
(i) Dostavljen je Zahtjev za korištenje Kredita



UniCredit - Confidentla!

(ii) Dostavljena je sva dokumentacija i podaci koji su Kreditom potrebni za provedbu dubinske 
analize Korisnika kredita u skladu s propisima koji reguliraju mjere sprječavanja pranja novca i 
financiranja terorizma

(iii) Pribavljeni su instrumenti osiguranja (.Instrumenti osiguranja povrata Kredita*) u skladu s čl. 3 
ovog Ugovora

(iv) Plaćena je naknada u skladu s čl. 2.8. ovog Ugovora
(v) podmirenje dospjele obveze po kratkoročnom kreditu 5702149886 u iznosu 24,5 TEUR

2.5. Način i rok vraćanja kredita

Kredit se otplaćuje sukcesivno, u jednakim mjesečnim ratama u iznosu od po 16.666,67 EUR, od kojih 
prva rata dospijeva 30.04,2024., svaka naredna svakog zadnjeg u mjesecu, a zadnja rala 31.12.2024. 
(.Datum konačnog dospijeća*).

Visina rata utvrđuje se u trenutku isteka Roka korištenja Kredita, na temelju iskorištenog iznosa 
Kredita.

Otplaćeni iznos Kredita se ne može ponovno koristiti.

Uvjeti prijevremene otplate kredita:
Korisnik kredita može nakon proteka Roka korištenja Kredita otplatiti Kredit u cijelosti ili djelomično i 
prije Datuma konačnog dospijeća, bez naknade, te uz pisanu obavijest Kreditoru dostavljenu najmanje 
2 dana prije dana prijevremene otplate (.Obavijest o prijevremenoj otplati*).

Obavijest o prijevremenoj otplati je neopoziva te mora sadržavati datum(e) te iznos(e) prijevremene 
otplate.

U slučaju djelomične prijevremene otplate Kredita, Kredit se iz prijevremeno otplaćenog iznosa 
podmiruje prema obrnutom kronološkom redoslijedu dospijeća rata u odnosu na ugovoreno dospijeće 
preostalih rata.

Kredit se može prijevremeno otplatiti samo na zadnji dan Kamatnog razdoblja.

2.6. Redovna kamata

Na svaki iskorišteni iznos Kredita, počevši od prvog dana korištenja, obračunava se Redovna kamata 
po Redovnoj kamatnoj stopi u visini 5,99% godišnje, fiksna.
Kamatno razdoblje je kalendarski kvartal, osim prvog Kamatnog razdoblja koje počinje na dan 
sklapanja Ugovora i traje do kraja kvartala i posljednjeg Kamatnog razdoblja koje završava na Datum 
konačnog dospijeća.
Kamata se obračunava primjenom proporcionalne metode obračuna kamate i kalendarskog broja 
dana u mjesecu i godini, a dospijeva i naplaćuje se 10. dan po isteku Kamatnog razdoblja, u EUR.

2.7. 2latezna kamata

Na sve dospjele nepodmirene tražbine po Ugovoru, osim na dospjelu neplaćenu kamatu, obračunava 
se zatezna kamata po stopi važeće zakonske zatezne kamate koja se primjenjuje na istu vrstu 
pravnog odnosa.

Zatezna kamata obračunava se kvartalno, primjenom proporcionalne metode obračuna kamate i 
kalendarskog broja dana u mjesecu i godini, a dospijeva i naplaćuje se 10. dan po isteku kvartala, u 
EUR.

2.8. Naknade

Korisnik kredita obvezan je platiti sljedeće naknade u EUR:
- za obradu zahtjeva: 0,15% od ugovorenog iznosa Kredita

Naknada se obračunava jednokratno, a dospijeva i naplaćuje se 15. dan od datuma sklapanja 
Ugovora, ili prije prvog korištenja Kredita, ovisno o tome što nastupi ranije.
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- za rezervaciju sredstava: bez naknade
za prijevremenu otplatu kredita: bez naknade
za izmjenu uvjeta kredita u visini od 0,15% od neotplaćenog iznosa kredita, a najmanje u 
iznosu od 500,00 EUR. Naknada se obračunava jednokratno, a dospijeva te se naplaćuje u 
roku od 15 dana od dana izmjene uvjeta.

- za oslobođenje od ugovorne obveze u definiranom roku: u visini od 0,15% od neotplaćenog 
iznosa kredita, a najmanje u iznosu od 500,00 EUR, a dospijeva i naplaćuje se najkasnije 15. 
dan od datuma izdavanja fakture.

2.9. Troškovi

Javnobilježničke troškove, troškove pribavljanja ugovorenih instrumenata osiguranja povrata Kredita, 
kao i sve ostale troškove u vezi s ovim Ugovorom snosi Korisnik kredita.

2.10. Porezi i ostali odbici

Korisnik kredita će otplatu glavnice, te plaćanje kamata i naknada provesti bez ustege ili odbitaka bilo 
kakvih sadašnjih ili budućih poreza, akontacija poreza ili bilo kakvih drugih pristojbi. Ako je takva 
ustega ili odbitak zakonska obveza, Korisnik kredita će platiti Kreditoru dodatne iznose koji su potrebni 
da Kreditor primi puni iznos glavnice, kamata i naknade koji bi primio da takvih traženih ustega ili 
odbitaka nije bilo.

2.11. Dospijeće na neradni dan

Ako bilo koji iznos iz ovog Ugovora dospijeva na neradni dan. Korisnik kredita ga Je obvezan podmiriti 
prvi sljedeći radni dan.
Radni dan u smislu ovog Ugovora je dan koji je radni za Kreditora, a to je Svaki dan izuzev nedjelje i 
praznika propisanih zakonom Republike Hrvatske.

2.12. Redoslijed plaćanja

Istovrsna potraživanja koja proizlaze iz ovog Ugovora ili su u vezi s njime podmiruju se prema 
redoslijedu dospijeća, a potraživanja različite vrste prema sljedećem redoslijedu:
a) troškovi
b) zatezna kamata
c) redovna kamata
d) naknade
e) glavnica

Kreditor može promijeniti redoslijed plaćanja koji je ugovoren ovim Ugovorom, bez suglasnosti 
Korisnika kredita i davanja obavijesti Korisniku kredita.

2.13. Otplata Kredita, redovne kamate i zatezne kamate

Korisnik kredita je suglasan da se Kredit, redovna kamata i zatezna kamata otplaćuju izravnim 
terećenjem njegovog transakcijskog računa IBAN HR1123600001102026581 od strane Kreditora, 
sukladno rokovima i iznosima dospijeća iz Ugovora, a u korist računa kreditne partije IBAN 
HR8823600001000000013 5702197904.

U slučaju da se dospjela tražbina na dan ugovorenog roka otplate ne može u cijelosti naplatiti izravnim 
terećenjem jer na transakcijskom računu Korisnika kredita nema dovoljno sredstava za podmirenje 
ukupnog iznosa dospjele tražbine Kreditora ili zbog bilo kojeg drugog razloga, dospjela tražbina 
Kreditora neće se naplatiti ili će se naplatiti samo djelomično, a nalog za naplatu ostatka dospjele 
tražbine Kreditora ostaje u redoslijedu naplate na transakcijskom računu Korisnika kredita, sve do 
potpune naplate ukupnog nepodmirenog iznosa ili do opoziva od strane Kreditora. U tom slučaju 
Korisnik kredita može podmiriti dospjelu tražbinu uplatom sredstava na IBAN 
HR8823600001000000013, model 17, poziv na broj 5702197904, o čemu Je dužan obavijestiti Banku.

\
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Korisnik kredita obvezuje se platiti naknadu za izvršenje naloga za naplatu Kredita i kamate izravnim 
terećenjem u skladu s Odlukom o tarifi naknada za usluge Kreditora, važećom na dan obračuna, što 
na dan sklapanja ovog Ugovora iznosi: 0,32 EUR po pojedinom nalogu.

3. INSTRUMENTI OSIGURANJA POVRATA KREDITA

Uz Korisnika kredita za otplatu svih tražbina po ovom Ugovoru solidarno odgovara i Jamac platac.

U svrhu naplate dospjelih tražbina po ovom Ugovoru Korisnik kredita se obvezuje prije korištenja 
Kredita dostaviti Kreditoru:

a) 1 (jednu) zadužnicu Korisnika kredita na iznos Kredita, uvećano za ugovorene kamate, 
naknade i ostale troškove, solemniziranu od strane javnog bilježnika

U svrhu naplate dospjelih tražbina po ovom Ugovoru Jamac platac se obvezuje prije korištenja Kredita 
dostaviti Kreditoru:

a) 1 O'ednu) bjanko vlastitu akceptiranu mjenicu

Korisnik kredita i Jamac platac dužni su osigurati da ugovoreni broj zadužnica bude svakodobno na 
raspolaganju Kreditoru do potpunog namirenja svih obveza Korisnika kredita po ovom Ugovoru.

U svrhu naplate dospjelih tražbina po ovom Ugovoru Korisnik kredita, se obvezuje pribaviti u rokovima 
koji su ugovoreni u narednim člancima ovog Ugovora i sljedeće instrumente osiguranja:

a) usmjeravanje priljeva po kartičnom poslovanju Klijenta temeljem Ugovora o osiguranju 
bančinih potraživanja

b) jamstvo iz čl. 3 ovog Ugovora

4. IZJAVE I DODATNE OBVEZE UGOVORNIH STRANA

4.1. Izjave

Korisnik kredita. Jamac platac primaju na znanje da Kreditor sklapa ovaj Ugovor oslanjajući se na 
sljedeće izjave Korisnika kredita, Jamca platca te pravovaljanu dokumentaciju kojom se one potvrđuju:

(i) Korisnik kredita je trgovačko društvo koje je valjano osnovano i postoji u skladu s propisima 
Republike Hrvatske:
Jamac Platac je trgovačko društvo koje je valjano osnovano i postoji u skladu s propisima 
Bosne i Hercegovine;

(ii) sklapanje i provedba ovog Ugovora te, u slučaju kada su ugovoreni. Instrumenata osiguranja 
povrata kredita, nisu protivni zakonima i podzakonskim propisima, općim aktima Korisnika 
kredita, odlukama sudova ili drugih nadležnih tijela koje se odnose na Korisnika kredita i/ili 
Jamca platca te ugovorima u kojima su Korisnik kredita i/ili Jamac platac jedna od ugovornih 
strana:

(iii) Korisnik kredita. Jamac platac su pisanim putem obavijestili Kreditora o svim činjenicama i 
okolnostima za koje se može razumno pretpostaviti da imaju utjecaj na donošenje odluke 
Kreditora o odobrenju Kredita i sklapanju ovog Ugovora;

(iv) ne postoje upisani ili neupisani tereti i prava na bilo kojoj imovini Korisnika kredita. Jamca 
platca, izuzev tereta i prava o kojima je Kreditor obaviješten pisanim putem prije sklapanja 
Ugovora;

(v) nema materijalno značajnih promjena te prema saznanju Korisnika kredita. Jamca platca ne
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(iii) dostavit! Kreditoru na njegov zahtjev svu dokumentaciju i podatke koje Kreditor zatraži u svrhu 
provedbe dubinske analize Korisnika kredita, Jamca platca, u skladu s propisima koji 
reguliraju sprječavanje pranja novca i financiranja terorizma;

(iv) bez odgađanja pisanim putem obavijestiti Kreditora o svim promjenama identifikacijskih 
podataka, promjenama osoba ovlaštenih za zastupanje i značajnim promjenama u poslovanju 
koje se odnose na njega i grupu povezanih osoba kojoj pripada i pritom dostaviti Kreditoru 
vjerodostojni dokaz o nastaloj promjeni, te omogućiti Kreditoru kontrolu postojanja svih 
činjenica relevantnih za procjenu postojanja njegovih odnosa povezanosti s drugim osobama, 
sukladno odredbama pozitivnih propisa koji uređuju pitanja povezanih osoba. Ako bi zbog 
nastalih promjena, po razumnoj procjeni Kreditora moglo doći do otežanog ili onemogućenog 
vraćanja Kredita, Kreditor je ovlašten zatražiti promjenu bitnih uvjeta ovog Ugovora, a u 
slučaju da Korisnik kredita. Jamac platac ne prihvate izmijenjene uvjete u roku kojeg im je 
ostavio Kreditor, Kreditor je ovlašten otkazati ovaj Ugovor;

(v) voditi poslovne knjige t drugu evidenciju koja je prikladna za istinito i pravično prikazivanje 
financijskog stanja Korisnika kredita. Jamca platca te rezultata poslovanja sukladno 
mjerodavnim propisima;

(vi) dostavljati Kreditoru revidirana pojedinačna i konsolidirana financijska izvješća za svaku 
poslovnu godinu u roku od 270 dana od kraja poslovne godine. Na zahtjev Kreditora, Korisnik 
kredita. Jamac platac su obvezani dostaviti Kreditoru i druge financijske podatke i informacije 
te omogućiti Kreditoru kontrolu svog poslovanja i pregled svojih poslovnih knjiga;

(vii) obavljati platni promet po računima otvorenima kod Kreditora najmanje u omjeru koji odgovara 
udjelu zaduženosti Korisnika kredita kod Kreditora u ukupnoj zaduženosti Korisnika kredita. 
Jamca platca kod svih kreditnih i financijskih institucija;

(viii) obavijestiti Kreditora o namjeri zaduženja i svakom zaduženju kod drugog kreditora kojim bi se 
ukupan financijski dug Korisnika kredita ili Jamca platca povećao kumulativno za najmanje 
10% (slovima: deset posto) u odnosu na ukupan iznos financijskog duga Korisnika kredita o 
kojem je Kreditor obaviješten prije sklapanja ovog Ugovora; Financijski dug u smislu ovog 
Ugovora čine obveze prema bankama i leasing-društvima te obveze po osnovi izdanih 
dužničkih vrijednosnih papira, uključujući obveze po osnovi ovog Ugovora;

(ix) održavati postojanje i kontinuitet poslovanja, te poslovati pažnjom dobrog gospodarstvenika i u 
skladu sa svim mjerodavnim propisima;

(x) da bez prethodne pisane suglasnosti Kreditora neće izdvajati ili omogućiti izdvajanje cijelog ili 
dijela svojeg poslovanja ili mijenjati predmet svog poslovanja;

(xi) da bez prethodne pisane suglasnosti Kreditora neće prodati, zalagati, prenositi, davati u najam 
ili na bilo koji drugi način raspolagati svojom imovinom, osim ako je takvo raspolaganje 
izvršeno u sklopu redovnog poslovanja i pod uobičajenim komercijalnim uvjetima;

(xii) Borrovving base: Korisnik kredita je dužan osigurati da borrovving base do otplate kredita ne 
bude veći od 90%. Izračunava se na slijedeći način; (ukupan kratkoročni financijski dug / 
obrtni kapital) * 100. Ukupni kratkoročni financijski dug je ukupni dug prema bankama i ostalim 
financijskim institucijama; ne odnosi se na obveze prema vlasnicima i obveze prema 
povezanim poduzećima/sudjelujućim interesima. Obrtni kapital se izračunava kao: zalihe + 
potraživanja od kupaca - obveze prema dobavljačima. Ovaj pokazatelj se izračunava na 
temelju revidiranih godišnjih financijskih izvještaja; na zahtjev Banke može se izračunati i 
češće od jednom godišnje;

(xiii) Stanje duga prema PU: Korisnik kredita se obvezuje na kvartatnoj razini dostavljati Banci 
potvrdu Porezne uprave o stanju duga

Jamac platac se obvezuje da u slučaju da djelomično podmiri tražbinu Kreditora po osnovi ovog 
Ugovora, neće koristiti prava koja mu pripadaju po osnovi subrogacije, neće tražiti niti primiti
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ispunjenje svoje regresne tražbine prema Korisniku kredita po toj osnovi niti će pokretati bilo kakav 
postupak radi njene naplate, sve dok Kreditor u cijelosti ne namiri svoju tražbinu po osnovi ovog 
Ugovora. U slučaju da postupi protivno ovoj obvezi, Jamac platac je obvezan bez odgađanja doznačiti 
Kreditoru sve iznose koje je primio ili naplatio po osnovi namirenja svoje regresne tražbine prema 
Korisniku kredita.

Kreditor se obvezuje da neće bez opravdanog razloga uskratiti suglasnost u odnosu na zahtjeve 
Korisnika kredita iz točaka x i xi ovog članka.

4.3. Obveze u vezi propisa kojima se uređuje sprječavanje pranja novca i financiranja terorizam 
te primjenjivih sankcija

Ugovorne strane suglasno utvrđuju da se međusobni odnos zasniva i da će se održavati na snazi pod 
pretpostavkom urednog ispunjavanja obveza koje proizlaze iz propisa kojima se uređuje sprječavanje 
pranja novca i financiranje terorizma kao što su, primjerice:

• podmirivanje obveza prema Kreditoru sredstvima koja potječu iz zakonitih izvora:
• pravovremena i potpuna dostava dokumentacije i podataka koji su Kreditoru potrebni u svrhu 

provedbe dubinske analize Korisnika kredita u skladu s propisima koji reguliraju sprječavanje 
pranja novca i financiranja terorizma;

• pravovremeno obavještavanje Kreditora o svim promjenama podataka koje je priopćio u svrhu 
provedbe dubinske analize Korisnika kredita u skladu s propisima koji reguliraju sprječavanje 
pranja novca i financiranja terorizma.

Ugovorne strane također suglasno utvrđuju da se međusobni odnos zasniva i da će se održavati na 
snazi pod pretpostavkom urednog ispunjavanja obveza koje proizlaze iz međunarodnih mjera 
ograničavanja, a kako su iste detaljnije navedene u ovom članku.

Kreditor može jednostrano otkazati ugovor u slučaju da Korisnik kredita ne ispunjava preuzete 
ugovorne ili relevantne zakonske odnosno sankcijske obveze, a razloge za otkaz će predočiti u mjeri u 
kojoj je to Kreditoru dozvoljeno primjenjivim propisima.

Kreditor ima pravo otkazati ugovor bez otkaznog roka, jednostavnim upućivanjem na odredbe ovog 
članka Ugovora, u slučaju nastupa okolnosti koje Kreditoru silom primjenjivih propisa nameću obvezu 
ili predviđaju mogućnost prekida uspostavljenog poslovnog odnosa (kao što su, primjerice, slučajevi iz 
čl. 19. St. 1. i 2. Zakona o sprječavanju pranja novca i financiranja terorizma) i/ili drugih prisilnih 
propisa, ili onih koji proizlaze iz međunarodnih mjera ograničavanja odnosno gospodarskih, 
financijskih, trgovinskih ili drugih mjera ograničenja koje Kreditor primjenjuje u svom poslovanju koje, 
između ostaloga, uključuju potpun ili djelomičan prekid gospodarskih odnosa, zabranu pružanja 
pojedinih ili svih usluga, ograničenja raspolaganja imovinom te druga slična ograničenja određena:

(i) pravnim aktima Ujedinjenih naroda ili drugih međunarodnih organizacija koji obvezuju 
Republiku Hrvatsku, ili
propisima Republike Hrvatske ili odlukama Vlade Republike Hrvatske ili drugih nadležnih 
tijela Republike Hrvatske, ili
propisima Europske unije ili odlukama Vijeća Europske unije. Europske komisije ili drugih 
nadležnih tijela Europske unije, ili
propisima Sjedinjenih Američkih Država (,SAD“) ili odlukama državnih tijela SAD-a, 
uključujući Ured za kontrolu vanjske trgovine američkog Ministarstva financija (.OFAC“), ili 
propisima ili odlukama državnih tijela bilo koje druge države na čijem području Banka i/ili bilo 
koja druga članice grupe kreditnih institucija kojoj pripada Banka pruža usluge, bilo 
neposredno, ili posredstvom svojih podružnica, predstavništva ili zastupnika.

(ii)

(iii)

(iv) 

(V)

5. POVREDA UGOVORNIH OBVEZA

Svaka od dolje navedenih situacija predstavlja slučaj povrede ovog Ugovora:

(i) nepridfžavanje bilo koje obveze iz ovog Ugovora od strane Korisnika kredita, Jamca platca;



II
Vi/

(ii)

(iii)

(Iv)

(V)

(vi)

(vii)

(viii)
(ix)

(X)

(xi)
(xii)

(xiii)

(xiv)
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neistinitost, netočnost, nepotpunost ili prestanak važenja bilo koje Izjave koja je dana ili 
isprave koja je pribavljena sukladno ovom Ugovoru;
nastup bilo kojeg događaja ili okolnosti zbog koje se može razumno očekivati da je bitno 
ugrožena ili smanjena sposobnost Korisnika kredita. Jamca platoa da uredno ispuni svoje 
obveze koje proizlaze iz ovog Ugovora;
podnošenje prijedloga za otvaranje stečajnog ili predstečajnog postupka ili otvaranje takvog 
postupka, pokretanje likvidacije ili bilo kojeg drugog postupka čija posljedica može biti 
prestanak postojanja Korisnika kredita, Jamca platca;
podnošenje prijedloga za otvaranje postupka stečaja potrošača ili otvaranje postupka stečaja 
potrošača nad Jamcem platcem;
prestanak postojanja, prestanak važenja ili nevaljanost bilo kojeg Instmmenta osiguranja 
povrata kredita l/ili pojedinog njegovog dijela ili odredbe;
pokušaj Korisnika kredita, Jamca platca da u cijelosti ili djelomično ospori valjanost ovog 
Ugovora ili Instrumenata osiguranja povrata kredita; 
insolventnost Korisnika kredita. Jamca platca;
neplaćanje bilo kojeg dospjelog iznosa ili neispunjenje bilo koje druge obveze od strane 
Korisnika kredita. Jamca platca po bilo kojem drugom ugovoru sklopljenim s Kreditorom i/ili 
bilo kojom drugom članicom grupe kreditnih institucija kojoj pripada Kreditor; 
neplaćanje, prijevremeno dospijeće ili mogućnost prijevremenog dospijeća jedne ili više 
preostalih novčanih obveza Korisnika kredita, Jamca platca u ukupnom iznosu od najmanje 
2,50% (slovima: dvacijelihpedeset posto) od ukupnog iznosa svih novčanih obveza Korisnika 
kredita, Jamca platca, po svim pravnim osnovama; 
blokada transakcijskih računa Korisnika kredita i/ili Jamca platca;
statusna promjena Korisnika kredita i/ili Jamca platca ili promjena najmanje 25% (slovima:
dvadesetipet posto) udjela u kapitalu ili glasačkim pravima u Korisniku kredita i/ili Jamcu
platcu, koja je provedena bez prethodne pisane suglasnosti Kreditora;
bilo koje zadiranje ili akt države ili njenih tijela, koji ima ili može imati bitno nepovoljan učinak
na Korisnika kredita. Jamca platca kao što su, primjerice, izvlaštenje, konfiskacija,
oduzimanje imovine ili drugi postupak koji dovodi do takvih posljedica;
nepridržavanje obveza Korisnika kredita u vezi propisa kojima se uređuje sprječavanje
pranja novca i financiranja terorizam te primjenjivih sankcija, kako je opisano u čl. 4.3.
Ugovora.

U slučaju nastupa bilo koje od navedenih povreda Ugovora Kreditor je ovlašten, po svom izboru, 
pojedinačno ili kombinirano, odjednom ili postupno, poduzeti sljedeće radnje:

(i) onemogućiti daljnje korištenje neiskorištenog iznosa Kredita;
(ii) otkazati ovaj Ugovor;
(iii) proglasiti prijevremeno dospijeće cijelog ili dijela Kredita i bilo koji iznos temeljem ili u vezi s 

ovim Ugovorom učiniti odmah dospjelim i plativim od strane Korisnika kredita.

6. OBAVIJESTI

Sve obavijesti, zahtjeve i isprave u vezi s ovim Ugovorom (.Obavijesti") ugovorne strane će dostavljati 
jedna drugoj preporučenom pošiljkom s povratnicom:

a) Kreditoru na:

Zagrebačka banka d.d. 
adresa: 10290 Zaprešić,
Ulica Bana Josipa Jelačića 1 
telefon: 01/3349-305 
kontakt osoba: Dalibor Brumen

b) Korisniku kredita na:

WULF SPORT d.o.o.

Donji Stupnik, Pod bregom 6
091/3030-906
Dino Elezović

c) Jamcu platcu na:

DRUŠTVO ZA PROIZVODNJU OBUĆE I TRGOVINU "PRO EKSIM" d.o.o. ZENICA 
adresa: Ul. Maršala Tita broj 48, Zenica, Bosna i Hercegovina
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telefon: 00387 33 727 051 
kontakt osoba: Nusreta Šonja

Ugovorne strane se obvezuju bez odgađanja obavijestiti jedna drugu o svakoj promjeni kontakt- 
podataka iz prethodnog stavka ovog članka.

Smatrat će se da je Obavijest uredno dostavljena danom dostave na adresu primatelja, a u slučaju 
neuspjele dostave petog radnog dana nakon dana predaje preporučene pošiljke pošti.

Korisnik kredita. Jamac platac su suglasni da im se dostava u eventualnim sudskim postupcima koji 
proiziđu iz ovog Ugovora obavlja na njihovoj adresi naznačenoj u zaglavlju ovog Ugovora, odnosno na 
adresi o kojoj su na drugi način pisanim putem obavijestili Kreditora.

7. OTKAZ UGOVORA

Ugovorne strane su suglasne da cjelokupna tražbina Kreditora po ovom Ugovoru dospijeva u slučaju 
otkaza Kredita danom stanja otkaznog pisma preporučenom pošiljkom na adresu Korisnika kredita iz 
zaglavlja ovog Ugovora ili na drugu adresu o kojoj je Korisnik kredita prethodno pisanim putem 
obavijestio Kreditora. Ugovorne strane su suglasne da tako učinjen otkaz Kredita proizvodi pravne 
učinke od dana predaje preporučene pošiljke pošti, bez obzira je li dostava uspjela ili ne.

8. OSTALI UVJETI

Na prava i obveze ugovornih strana primjenjuju se Opći uvjeti poslovanja Zagrebačke banke d.d. sa 
svim njihovim izmjenama i dopunama koje budu donesene za vrijeme trajanja ovog Ugovora.

Ugovorne strane pristaju da kao dokaz o visini bilo koje tražbine po ovom Ugovoru služe poslovne 
knjige Kreditora i ostala dokazna sredstva kojima Kreditor raspolaže.

Ako Kreditor ne realizira ili kasni s realizacijom bilo kojeg prava kojeg ima prema ovom Ugovoru, to se 
neće tumačili njegovim odricanjem od tog prava.

Ako u bilo kojem trenutku bilo koja odredba ovog Ugovora postane ništava ili neprovediva u bilo kojem 
pogledu, to neće utjecati na valjanost i provedivost ostalih odredaba ovog Ugovora i Ugovor u cijelosti 
pri čemu će ugovorne strane ništavu ili neprovedivu odredbu nastojati zamijeniti drugom, valjanom i 
provedivom, kojom će se u najvećoj mogućoj mjeri ostvariti svrha koju su nastojale ostvariti ništavom 
ili neprovedivom odredbom.

Korisnik kredita ne može ustupiti svoja prava i/ili obveze po ovom Ugovoru bez prethodne pisane 
suglasnosti Kreditora.

Korisnik kredita, Jamac platac se odriču prava na prijeboj tražbina koje imaju prema Kreditoru s 
tražbinama koje Kreditor na temelju ovog Ugovora ima prema njima.

9. MJERODAVNO PRAVO I RJEŠAVANJE SPOROVA

Za Ugovor je mjerodavno hrvatsko pravo.

U slučaju spora sudit će stvarno nadležan sud u Zagrebu.

\
10
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10. PRIMJERCI I STUPANJE UGOVORA NA SNAGU
Ugovor ]e sastavljen u 6 (slovima: šest) istovjetnih i jednakovaljanih primjeraka, od kojih po 2 (dva) 
primjerka za svaku ugovornu stranu.

Ugovor stupa na snagu danom potpisa ugovorne strane koja ga je zadnja potpisala.

KREDITOR:

ZAGREBAČKA BANjCA đ.d.
i 4

Tanja Topić

Dalibor BrOmen

KORISNIK KREDITA: 
WULF SPORT d.o.o.

Dino Elezović 

Datum potpisa: . 02.

Datum potpisa:

O Zagrebačka banka d.d.
850

JAMAC PLATAC:
DRUŠTVO ZA PROIZVODNJU OBUĆE I TRGOVINU 
"PRO E KS I M>d.6Ta‘ZEN IC A

Elvis Valentić
hj/^/rJkr

X ^ ■Q ■■ W
lik''

Datum Dotpisa:~ ~'^~’~tf"'0S' .02. 7c2h ■
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Obrazac zadužnico - stranica 1.

.......liliNo6oo697667372

ZADUŽNICA

Dužnik: Tvrtka Ili skraćena tvrtka/naziv/ime I prezime: WULF SPORT d.o.o.

SJeđište/mJesto I adresa: Donji Stupnik, Pod bregom 6 

OIB:63479294954

DAJE SUGLASNOST
da se radi naplate tražbine Vjerovnika: Tvrtka Ili skraćena tvrtka/naziv/ime I prezime: Zagrebačka banka d.d.

SJeđište/mJesto I adresa: Zagreb, Trg bana Josipa Jelačića 10 
OtB: 92963223473

u iznosu glavnice od:1 EUR 150.000,00 {slovima: stopedesettisućaeura)

uvećanom za:2 redovne kamate po stopi: 5,99% godišnje, fiksna te naknade i ostale stvarne troškove

te sa zateznom kamatom po stopi od:’ u visini stope zateznih kamata određeno člankom 29. st. 2. Zakona o obveznim 
odnosima za odnose iz trgovačkih ugovora i ugovora između trgovca i osobo Javnog prava, trenutno 12,50% oodišnio 
promjenjiva. '

a ko|a točo od dana dospijeća određenog od strane vjerovnika priiikom podnošenja zadužnico na naplatu, do namircnja, 
zaplijene svi računi koje ima kod banaka to da se novac s tih računa, u skladu s izjavom sadržanom u ovoj zadužnici isplaćuje 
vjerovniku. '

Vjerovnik je ovlašten sam odrediti opseg ili vrijeme Ispunjenja tražbino prilikom podnošenja zadužnice na naplatu, odnosno u 
prijedlogu za provedbu ovrhe ili prijedlogu za ovrhu.

Ova zadužnica Izdajo se u jednom primjerku i Ima učinak rješenja o ovrsi kojim se zapljenjujo tražbina po računu i prenosi na 
ovrhovoditolja po proteku roka od 60 dana od dana kada je isprava dostavljena Financijskoj agenciji (u daljnjom tekstu’ 
Agencija), ako Agencija u tom roku no zaprimi drukčiju odluku suda.

Na ovoj zadužnici ili u dodatnim ispravama uz ovu zadužnicu, istodobno kad i dužnik ili naknadno, obvezu prema vjerovniku 
mogu preuzeti I druge osobo u svojstvu jamaca plataca, davanjem pisano izjavo koja je po svojom sadržaju i obliku ista s 
izjavom dužnika.

Ow zadužnicu Agenciji dostavlja vjerovnik u izvorniku s učincima dostave sudskog rješenja o ovrsi izravno, putem davatelja 
poštanskih usluga preporačenom poštanskom pošiljkom s povratnicom neposrednom dostavom ili preko javnog bilježnika.

Vjerovnik može svoja prava iz ove zadužnice prenositi ispravom na kojoj je javno ovjerovljen njegov potpis na druge osobe, koje 
u tom slučaju stječu prava koja je po ovoj zadužnici imao vjerovnik.

Na temelju isprava Iz članka 214. stavak 1. i 2. Ovršnog zakona, vjerovnik može po svom izboru zahtijevali na način propisan 
OvrSnim zakonom od Agencije naplatu svoje tražbino od dužnika ili jamaca plataca, ili i od dužnika i jamaca plataca.

\^er°vnik može od Agendjo zahtijevati da mu vrati ovu zadužnicu ako njegova tražbina nije u cijelosti namirena. U lom će 
slučaju Agencija naznačiti na ovoj zadužnici iznos troškova, kamata i glavnice koji je naplaćen. Ako je vjerovnik u cijelosti 
namino SVOJU tražbinu prema ispravi iz članka 214. stavak 1. i 2. Ovršnog zakona. Agencija će obavijestili o tome dužnika ili 
jamca platca i na njegov mu je zahtjev predali.

Ispravo iz članka 214, stavka 1.12. Ovršnog zakona imaju svojstvo ovršnih isprava na temelju kojih se može tražiti ovrha protiv 
dužnika ili jamaca plataca na drugim predmetima ovrhe.
D^riik odnosno jarnac platac je suglasan i pristaje da mu javni bilježnik, nakon potvrdo, izda izvornik ovo zadužnice u skladu s 
odredbom članka 50. stavak 2. Zakona o javnom bilježništvu.

Mjesto I datum izdavanja: PolDlS d

sr. brojkama. Ro.a.o ,m.. da.am
Upisati tražbinu u eunma ili u eurima uz valutnu klauzulu ili u stranoj valuti, brojkom i riječima
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Obrazac zadužnice - stranica Z
■i *

Jamac platac: Tvrtka Ili skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime: Unesite 

Sjedižlc/mjosto 1 adresa; Unesite 

OIB: Unesite

DAJE SUGLASNOST
da se radi naplate tražbine vjerovnika iz ove zadužnice zaplijene svi moji računi kod banaka te da se novac s lih računa, u 
skladu s mojom izjavom sadržanom u ovoj zadužnici, isplaćuje vjerovniku.

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca plalca:

Jamac platac; Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/imo i prezime: Unesite 

Sjcdišto/mjosto i adresa; Unosite 

OIB; Unosile

DAJE SUGLASNOST
da se radi naplate tražbino vjerovnika iz ovo zadužnico zaplijene svi moji računi kod banaka te da se novac s tih računa, u 
skladu s mojom izjavom sadržanom u ovoj zadužnici, isplaćuje vjerovniku.

Mjesto i datum izdavanja; Potpis jamca platca:

Jamac platac: Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/imo i prezime: Unesite 

Sjođišto/mjosto i adresa: Unesite 

OIB; Unesite

DAJE SUGLASNOST
da se radi naplate tražbino vjerovnika iz ovo zadužnico zaplijene svi moji računi kod banaka te da se novac s lih računa, u 
skladu s mojom izjavom sadržanom u ovoj zadužnici, Isplaćuje vjerovniku.

Mjesto i datum izdavanja; Potpis jamca platca;
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Obrazac zadužnico - stranica 3.

REPUBLIKA HRVATSKA 
Javni bilježnik 
MAJA PERIS 

Zagreb, Viče Vukova 6

Poslovni broj: OV-2841/2024

Ja, javni bilježnik MAJA PERIS, Zagreb, Viče Vukova 6, potvrđujem da je stranka:

WULF SPORT đ.o.o., MBS 080201079, OIB 63479294954, DONJI STUPNIK, Pod brcgom 6, 
zastupano po članu uprave DINO ELEZOVIĆ, OIB 79171233882, ZAGREB, GRAD ZAGREB, 
DUŽICE 3, čiju sam istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu br. 116063225 PU Zagrebačka, 
ovlaštenje za zastupanje utvrđeno je uvidom u sudski registar elektroničkim putem na današnji dan, 
kao dužnik

podnijela prednju privatnu ispravu: ZADUŽNICA od dana 08.02.2024, godine na potvrdu.

Potvrđujem da sam prednju privatnu ispravu ispitala i utvrdila da ona po svom obliku odgovara 
propisima o javnobilježničkim ispravama, a po svom sadržaju propisima o sadržaju ovršnog 
javnobilježničkog akta.

Sudioniku pravnog posla sam ispravu pročitala te ga upozorila da potvrđena privatna isprava ima snagu 
ovršnog javnobilježničkog akta. Sudionik izjavljuje da prihvaća pravne posljedice koje iz toga 
proizlaze za njega i da to odgovara njegovoj volji.

Javnobilježntčka nagrada zaračunata po čl. 8. Pravilnika o naknadi i nagradi javnih bilježnika u 
ovršnom postupku u iznosu od 66,00 eur uvećana za PDV u iznosu od 16,50 eur.

Zagreb, 08.02.2024.

K «ct:
n " c 
■- n o ■■

Ja\nii'biliožnik 
M^iMERlS
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Q Zagrebačka banka
UniCredit Group 
Operativni bankarski servisi 
Servisi financiranja
Administriranje kredita korporativnih klijenata 
OIB:92963223473

Zagreb, 03.05.2024

IZVADAK IZ POSLOVNIH KNJIGA

Tražbina Zagrebačke banke d.d. prema dužniku WULF SPORT d.o.o., POD BREGOM 6, 10255 GORNJI 
STUPNIK, MB 00789119-000, OIB 63479294954 temeljem ugovora broj 3304361832, po kreditu koji se 
vodi na partiji broj 5702197904, na dan 26.04.2024 iznosi:

Nedospjela glavnica 
Dospjela glavnica 
Redovna kamata 
Kamata po dospijeću

EUR
EUR
EUR
EUR

-150,000.00

-638.28

Ukupno dugovanje : EUR -150,638.28

Izvadak se izdaje u svrhu Postupka predstečajne nagodbe.

Izradila;
ARIANA KNEZIĆ 
Referentica za administriranje kredita

IVANA ŠVERKO 
Voditeljica administrir^nja kredita 
korporativnih klijenata/

ANKICA BARIŠIĆ 
Direktorica Servisa financiranja



O Zagrebačka banka
UniCredit Group 
Operativni bankarski servisi 
Servisi financiranja
Administriranje kredita korporativnih klijenata 
OIB 92963223473

Zagreb, 03.05.2024

IZVADAK IZ POSLOVNIH KNJIGA

WULF SPORT d.0.0., POD BREGOM 6. 10255 GORNJI STUPNIK, MB 00789119-000, OIB 63479294954, 
na dan 26.04.2024 dužan je Zagrebačkoj banci d.d. Zagreb temeljem ostalih potraživanja i obveza:

Računa potraživanja br. 
Ukupno dugovanje:

148380 5702197904 iznos od -53.09
EUR -53.09

Izvadak se izdaje u svrhu Postupka predstečajne nagodbe.

Izradila:
ARIANA KNEZIĆ 
Referentica za administriranje kredita

IVANA ŠVERKO 
Voditeljica administrir^ja kredita 
korporativnih klijenata

ANKICA BARIŠIĆ 
Direktorica Servisa financiranja



N0000050591874

Broj ugovora: 0200072111

UGOVOR O OKVIRNOM REVOLVING IZNOSU ZA 
IZDAVANJE GARANCIJA I OBVEZUJUĆIH PISAMA NAMJERE

Između:

WULF SPORT d.d.
kao Nalogodavca

DRUŠTVO ZA PROIZVODNJU OBUĆE I TRGOVINU 
"PRO EKSIM" d.o.o. ZENICA

kao Jamca platoa

ZAGREBAČKE BANKE d.d.
kao Banke

Prosinac, 2019.



ZAGREBAČKA BANKA d.đ., Zagreb, Trg bana Josipa Jelačića 10, OIB: 92963223473, zastupana po 
Daliboru Brumenu, direktoru poslovnog odnosa Korporativnog bankarstva i Karmenki Breko, direktorici 
Regionalnog centra Zagreb prsten (u daljnjem tekstu: Banka),

WULF SPORT d.d., Donji Stupnik, Pod bregom 6, OIB: 63479294954, zastupano po Borisu Šuškoviću, 
predsjedniku uprave (u daljnjem tekstu: Nalogodavac) 
i
DRUŠTVO ZA PROIZVODNJU OBUĆE I TRGOVINU "PRO EKSIM" d.o.o. ZENICA, Ul. Maršala Tita 
broj 48, Zenica, Bosna i Hercegovina, JIB: 4218009700005 (OIB: 84063884541), zastupano po Harisu 
Elezoviću, direktoru (u daljnjem tekstu: Jamac platac)

sklopili su u Zaprešiću sljedeći:

UGOVOR O OKVIRNOM REVOLVING IZNOSU ZA 
IZDAVANJE GARANCIJA I OBVEZUJUĆIH PISAMA NAMJERE

(»Ugovor")

1. PREDMET UGOVORA

Ovim Ugovorom ugovorne strane utvrđuju uvjete pod kojima Banka može na temelju zahtjeva 
Nalogodavca iz sredstava raspoloživog okvirnog iznosa izdavati garancije i obvezujuća pisma namjere 
te međusobna prava i obveze u vezi s tako izdanim garancijama i obvezujućim pismima namjere.

Odredbe ovog Ugovora koje se odnose na garancije na odgovarajući se način primjenjuju i na 
obvezujuća pisma namjere, osim u slučaju kada iz Ugovora proizlazi drugačije.

2. POJMOVI

Sljedeći pojmovi navedeni u ovom Ugovoru imaju značenje kako slijedi:

Garancija označava svaku pisanu obvezu na plaćanje, bez obzira kako je nazvana, kojom se Banka 
obvezuje platiti na zahtjev korisnika garancije, zaprimljen prije isteka roka važenja garancije, određeni 
novčani iznos ako je udovoljeno uvjetima iz garancije. Garancija u smislu ovog Ugovora označava i 
svaku garanciju izdanu u obliku standby akreditiva. Kada je to primjenjivo, izraz garancija u ovom 
Ugovoru označava i kontragaranciju.

Kontragarancija označava svaku obvezu Banke, bez obzira kako je nazvana, preuzetu u korist korisnika 
kontragarancije kako bi on izdao garanciju ili drugu kontragaranciju, kojom se Banka obvezuje platiti na 
zahtjev korisnika kontragarancije, zaprimljen prije isteka roka važenja kontragarancije, određeni novčani 
iznos ako je udovoljeno uvjetima iz kontragarancije.

Činidbena garancija označava svaku garanciju kojom se Banka obvezuje platiti korisniku garancije 
određeni novčani iznos u slučaju da Nalogodavac ili određena druga osoba za čiji je račun garancija 
izdana ne ispuni određenu nenovčanu obvezu. U smislu ovog Ugovora, činidbenim garancijama 
smatraju se garancija za ozbiljnost ponude, garancija za dobro izvršenje posla ili ugovora, garancija za 
povrat avansa, garancija za oslobađanje garantnog depozita, garancija za otklanjanje nedostataka u 
garantnom roku, kao i svaka druga garancija kojom se osigurava ispunjenje određene nenovčane 
obveze.

Platežna garancija označava svaku garanciju kojom se Banka obvezuje platiti korisniku garancije 
određeni novčani iznos u slučaju da Nalogodavac ili određena druga osoba za čiji je račun garancija 
izdana ne ispuni određenu novčanu obvezu. U smislu ovog Ugovora, platežnim garancijama smatraju 
se garancija za plaćanje isporučene robe ili pruženih usluga, garancija za plaćanje novčanih obveza po 
osnovi najama, zakupa, leasinga ili sličnih pravnih poslova, garancija za uredno vraćanje kredita, 
garancije za namirenje carinskih, poreznih i/ili trošarinskih obveza, osiguranje za provoz, kao i svaka 
druga garancija kojom se osigurava ispunjenje određene novčane obveze. U slučaju da se garancijom 
osigurava ispunjenje i novčanih i nenovčanih obveza, garancija će se smatrati platežnom garancijom.



Obvezujuće pismo namjere (u daljnjem tekstu: pismo namjere) označava svako pismo namjere, bez 
obzira kako je nazvano, kojim se Banka obvezuje ispuniti određenu novčanu ili nenovčanu obvezu 
određenu u pismu namjere, ako je udovoljeno uvjetima iz pisma namjere.

Standardni predložak označava svaku garanciju ili pismo namjere prema standardnom tekstu Banke.

Nestandardni predložak označava svaku garanciju Ili pismo namjere koje odstupa od standardnog 
teksta Banke.

Zahtjev označava zahtjev Nalogodavca za izdavanje garancije ili pisma namjere i/ili zahtjev za izmjenu 
izdane garancije ili izdanog pisma namjere.

Komercijalna dokumentacija označava dokumentaciju o pravnom poslu u vezi s kojim se izdaje 
garancija ili pismo namjere.

Korisnik označava bilo koju osobu u čiju se korist izdaje garancija ili pismo namjere ili na koju su 
garancija ili pismo namjere preneseni.

3. UVJETI OKVIRNOG IZNOSA

3.1. Iznos

Okvirni iznos iznosi 300.000,00 EUR (slovima: tristotisućaeura), u kunskoj protuvrijednosti prema 
važećem dnevnom srednjem tečaju HNB.

Okvirni iznos ne uključuje naknade, troškove i kamate koje je Nalogodavac obvezan platiti Banci u 
skladu s ovim Ugovorom.

Ovaj Ugovor i Okvirni iznos uključuju sve važeće garancije i obvezujuća pisma namjere (u daljnjem 
tekstu svaki pojedinačno „plasman", a svi zajedno „plasmani"), izdane temeljem Ugovora o okvirnom 
revolving iznosu za izdavanje kunskih/deviznih, kratkoročnih/dugoročnih činidbenih garancija i 
kunskih/deviznih kratkoročnih platežnih garancija, sklopljenog između Banke i Nalogodavca dana 
08.07.2015., uključujući sve njegove dodatke.

3.2. Namjena

Okvirni iznos se odobrava u svrhu korištenja sljedećih plasmana (u daljnjem tekstu svaki pojedinačno 
„plasman", a svi zajedno „plasmani"):

a) izdavanja platežnih i činidbenih garancija (u daljnjem tekstu svaka pojedinačno „garancija", a 
sve zajedno „garancije"),

b) izdavanja obvezujućih pisama namjere (u daljnjem tekstu svako pojedinačno „pismo namjere", 
a sva zajedno „pisma namjere")

3.3. Rok korištenja Okvirnog iznosa

Krajnji rok za podnošenje zahtjeva je 12 mjeseci od dana sklapanja Ugovora („Rok korištenja Okvirnog 
iznosa").

Okvirni iznos koji ostane neiskorišten po isteku Roka korištenja Okvirnog iznosa ne može se naknadno 
koristiti.

Banka može prihvatiti zahtjev Nalogodavca za izmjenu uvjeta plasmana i nakon proteka Roka korištenja 
Okvirnog iznosa, ako je predmetna izmjena u skladu s uvjetima koji su određeni ovim Ugovorom.

3.4. Valuta plasmana

Ovisno o zahtjevu Nalogodavca i odluci Banke, Okvirni iznos se može koristiti u valuti koja predstavlja 
službeno sredstvo plaćanja u Republici Hrvatskoj, u valuti u kojoj je Okvirni iznos ugovoren, u slučaju 
da Okvirni iznos nije ugovoren u valuti koja predstavlja službeno sredstvo plaćanja u Republici



Hrvatskoj, kao i u bilo kojoj drugoj valuti koja je Banci prihvatljiva prema njenoj diskrecijskoj odluci, 
uključujući valutnu klauzulu vezanu uz bilo koju od tih valuta.

Banka je ovlaštena po diskrecijskoj odluci te bez obveze davanja Nalogodavcu obavijesti i obrazloženja, 
privremeno ili trajno onemogućiti korištenje Okvirnog iznosa u bilo kojoj valuti i/ili valutnoj klauzuli 
vezanoj uz bilo koju valutu.

3.5. Valuta ispunjenja

Izuzev kada je ovim Ugovorom ili uvjetima pojedinog plasmana određeno drugačije, obveze ugovornih 
strana ispunjavaju se u valuti u kojoj je pojedina obveza izražena, odnosno, u slučaju obveza u valutnoj 
klauzuli, u kunskoj protuvrijednosti strane valute prema srednjem tečaju HNB na dan plaćanja ili, na 
zahtjev Banke, na dan dospijeća obveze.

Iznimno od pravila iz prethodnog stavka ovog članka, obveza u valuti koja ne kotira na tečajnoj listi 
Banke ispunjava se pod uvjetima i prema tečaju koje Nalogodavac dogovori s Bankom prije korištenja 
plasmana u toj valuti.

U slučaju da valuta u kojoj je izražena i/ili u kojoj se treba ispuniti bilo koja obveza po osnovi ovog 
Ugovora ili uz koju je vezana valutna klauzula, bude zamijenjena kao službeno sredstvo plaćanja u 
domicilnoj državi drugom valutom, predmetna valuta automatski će se konvertirati, u skladu sa 

. službenim tečajem konverzije, u drugu valutu koja će ju zamijeniti, a iznos dobiven konverzijom zaokružit 
će se na dva decimalna mjesta.

U slučaju daje ispunjenje bilo koje obveze Nalogodavca po osnovi ovog Ugovora u valuti u kojoj se ta 
obveza prema Ugovoru treba ispuniti protivno prisilnim propisima i/ili odlukama nadležnih tijela javne 
vlasti i/ili predstavlja kršenje sankcija, kako su iste definirane ovim Ugovorom, Nalogodavac predmetnu 
obvezu treba ispuniti u drugoj valuti koja predstavlja službeno sredstvo plaćanja u Republici Hrvatskoj 
ili, na zahtjev Banke, u nekoj drugoj konvertibilnoj valuti.

U slučaju kada se obveza po osnovi ovog Ugovora ne ispunjava u valuti u kojoj se prema Ugovoru treba 
ispuniti. Nalogodavac je obvezan nadoknaditi Banci, na njezin zahtjev, tečajnu razliku nastalu uslijed 
promjene valute ispunjenja i/ili troškove kupnje valute u kojoj se obveza ispunjava.

3.6. Raspoloživi Okvirni Iznos

Okvirni iznos koji je Nalogodavcu na raspolaganju za korištenje umanjuje se za ukupan iznos svih 
plasmana koji su realizirani na temelju ovog Ugovora te, ako su navedeni u ovom Ugovoru, ukupan 
nepodmireni iznos svih plasmana koji su navedeni u čl. 3.1. ovog Ugovora.

Okvirni iznos koji je Nalogodavcu na raspolaganju za daljnje korištenje automatski se uvećava za 
podmireni iznos pojedinog plasmana, a najviše do visine Okvirnog iznosa.

U svrhu utvrđivanja Okvirnog iznosa koji je Nalogodavcu na raspolaganju za korištenje, plasmani u valuti 
odnosno valutnoj klauzuli koja nije istovjetna valuti odnosno valutnoj klauzuli u kojoj je ugovoren Okvirni 
iznos svakodnevno se preračunavaju u valutu u kojoj je ugovoren Okvirni iznos odnosno uz koju je 
vezana valutna klauzula u kojoj je ugovoren Okvirni iznos u skladu sa sljedećim pravilima 
preračunavanja:

a) plasman u domaćoj valuti preračunava se u stranu valutu u kojoj je ugovoren Okvirni iznos ili 
uz koju je vezana valutna klauzula u kojoj je ugovoren Okvirni iznos prema važećem dnevnom 
srednjem tečaju HNB za devize,

b) plasman uz valutnu klauzulu preračunava se u stranu valutu u kojoj je ugovoren Okvirni iznos 
ili uz koju je vezana valutna klauzula u kojoj Je ugovoren Okvirni iznos tako što se prvo 
preračunava u domaću valutu prema važećem ugovorenom dnevnom tečaju valute uz koju je 
vezana valutna klauzula, a potom se dobiveni iznos u domaćoj valuti preračunava u stranu 
valutu prema važećem dnevnom srednjem tečaju HNB za devize,

c) plasman u jednoj stranoj valuti preračunava se u drugu stranu valutu u kojoj je ugovoren Okvirni 
iznos ili uz koju je vezana valutna klauzula u kojoj je ugovoren Okvirni iznos tako što se prvo 
preračunava u domaću valutu, a potom se dobiveni iznos u domaćoj valuti preračunava u 
stranu valutu, sve uz primjenu važećeg dnevnog srednjeg tečaja HNB za devize.



Ako Ugovorom nije određeno drugačije, pravila preračunavanja iz ovog članka ne primjenjuju se na 
ispunjenje obveza Nalogodavca niti na osiguranje i naplatu tražbina Banke po osnovi ovog Ugovora.

Nalogodavac je upoznat i suglasan s time da zbog mogućih promjena tečajeva do kojih može doći nakon 
korištenja Okvirnog iznosa odnosno pojedinih plasmana iskorišteni iznos plasmana može, nakon 
preračunavanja tog iznosa u valutu u kojoj je ugovoren Okvirni iznos ili uz koju je vezana valutna 
klauzula u kojoj je ugovoren Okvirni iznos, prijeći visinu Okvirnog iznos.

Nalogodavac je suglasan da svako prekoračenje Okvirnog iznosa koje je posljedica promjene tečajeva 
i/ili korištenja Okvirnog iznosa od strane Nalogodavca predstavlja dug Nalogodavca prema Banci na koji 
se u svemu primjenjuju sve odredbe i uvjeti iz ovog Ugovora te da ga o tako nastalom prekoračenju 
Okvirnog iznosa Banka nije obvezna obavijestiti.

U slučajevima iz prethodnih stavaka ovog članka Nalogodavac je obvezan na zahtjev Banke te u roku 
koji odredi Banka:

a) prijevremeno podmiriti, u cijelosti ili djelomično, jedan ili više plasmana u iznosu koji je potreban 
da ukupan dug Nalogodavca prema Banci po osnovi ovog Ugovora, izražen u valuti u kojoj je 
ugovoren Okvirni iznos ili uz koju je vezana valutna klauzula u kojoj je ugovoren Okvirni iznos, 
ne bude veći od Okvirnog iznosa, ili

b) pribaviti Banci jedan ili više dodatnih instrumenata osiguranja koji su prihvatljivi Banci i kojima 
se prema ocjeni Banke u dovoljnoj mjeri osigurava potraživanje Banke u iznosu koji prelazi 
visinu Okvirnog iznosa.

U slučaju da Nalogodavac ne ispuni neku od obveza iz prethodnog stavka ovog članka Banka je 
ovlaštena realizirati bilo koje pravo koje Ima u slučaju povrede ovog Ugovora.

3.7. Uvjeti za korištenje Okvirnog iznosa

Okvirni iznos se može koristiti nakon ispunjenja svih sljedećih uvjeta:
(i) dostavljen je uredan zahtjev,
(ii) dostavljena je sva dokumentacija i podaci koji su Banci potrebni za provedbu dubinske analize

Nalogodavca u skladu s propisima koji reguliraju mjere sprječavanja pranja novca i financiranja 
terorizma, ^

(iii) dostavljena je sva dokumentacija i podaci koji su Banci potrebni u svrhu primjene sankcija, kako 
su iste određene ovim Ogovorom,

(iv) dostavljena je komercijalna dokumentacija, u obliku prihvatljivom Banci,
(v) dostavljanje tekst garancije, ako se garancija treba izdati prema nestandardnom predlošku,
(vi) nije nastupila povreda ovog Ugovora
(vii) pribavljeni su instrumenti osiguranja naplate potraživanja („Instrumenti osiguranja") u skladu s 

čl. 8. ovog Ugovora

Pored prethodno navedenih podataka i dokumentacije. Nalogodavac je u svrhu korištenja Okvirnog 
iznosa obvezan dostaviti Banci, na njezin zahtjev i o svom trošku, sve druge podatke koje Banka zatraži, 
a u slučaju da dostavljena dokumentacija nije sastavljena na hrvatskom ili engleskom jeziku, i prijevod 
cjelokupne ili dijela dostavljene dokumentacije koji zatraži Banka na hrvatski ili drugi jezik prihvatljiv 
Banci, po potrebi ovjeren od strane ovlaštenog tumača.

3.8. Korištenje Okvirnog iznosa

Pojedinačni plasmani mogu se koristiti iz sredstava raspoloživog Okvirnog iznosa na temelju i u skladu 
s pojedinačnim zahtjevima Nalogodavca, dostavljenima Banci u skladu s odgovarajućim obrascem 
Banke iii u drugom obliku prihvatljivom Banci.

Banka je ovlaštena u svakom trenutku, po slobodnoj odluci te bez obveze davanja obrazloženja i bilo 
kakve obavijesti Nalogodavcu, odbiti svaki zahtjev za korištenje Okvirnog iznosa koji bi joj bio dostavljen, 
te u cijelosti ili djelomično opozvati neiskorišteni Okvirni iznos i tako Nalogodavcu u cijelosti ili djelomično 
onemogućiti njegovo daljnje korištenje.



Plasmani koji se koriste pod dodatnim uvjetima koji nisu navedeni u ovom Ugovoru i/ili pod uvjetima koji 
u bilo kojem pogledu odstupaju od odredaba i uvjeta iz ovog Ugovora koriste se na temelju i u skladu s 
pojedinačnim zahtjevima te u tu svrhu posebno ugovorenim uvjetima plasmana koje Banka i 
Nalogodavac zaključe u pisanom obliku prije korištenja pojedinog takvog plasmana, na način određen 
u narednim stavcima ovog članka („Uvjeti plasmana").

U slučaju da Banka Nalogodavcu predloži korištenje plasmana ili daje suglasna s korištenjem plasmana 
pod uvjetima koji nisu određeni ovim Ugovorom i/ili koji odstupaju od odredaba i uvjeta iz ovog Ugovora, 
Banka će po primitku zahtjeva dostaviti Nalogodavcu prijedlog Uvjeta plasmana u kojem će navesti 
posebne ili dodatne uvjete korištenja tog plasmana.

Nakon što Banka potpiše Uvjete plasmana koje je prethodno, svojim potpisom, prihvatio Nalogodavac, 
smatrat će se da su ugovorne strane ugovorile korištenje plasmana pod uvjetima koji su određeni, 
prvenstveno, pripadajućim Uvjetima plasmana, potom pripadajućim zahtjevom te na kraju ovim 
Ugovorom. Ugovoreni Uvjeti plasmana čine sastavni dio ovog Ugovora te u slučaju neslaganja s ostalim 
odredbama ovog Ugovora imaju prednost u primjeni.

Odredbe ovog Ugovora primjenjuju se na svaki pojedini zahtjev, dostavljen Banci, te na svaki pojedini 
plasman koji je realiziran na temelju ovog Ugovora.

Banka je ovlaštena u svakom trenutku promijeniti obrazac zahtjeva, bez sklapanja dodatka ovom 
Ugovoru. Izmijenjeni obrazac zahtjeva Banka će učiniti dostupnim Nalogodavcu putem svojih mrežnih 
stranica i/ili će ga dostaviti Nalogodavcu na ugovoreni način.

Zahtjevi za korištenje plasmana, zahtjevi za izmjenu plasmana. Uvjeti plasmana potpisani od strane 
Nalogodavca i dokumentacija potrebna za korištenje zatraženog plasmana dostavljaju se Banci u 
pisanom obliku, i to neposredno ili pisanim putem na ugovorenu adresu Banke za primitak obavijesti.

U slučaju da su u ovom Ugovoru navedeni broj telefaksa Nalogodavca i broj telefaksa Banke za primitak 
obavijesti odnosno adresa elektroničke pošte Nalogodavca i adresa elektroničke pošte Banke za 
primitak obavijesti, dokumentacija potrebna za korištenje plasmana može se dostaviti Banci i telefaksom 
na ugovoreni broj telefaksa Banke odnosno elektroničkom poštom na ugovorenu adresu elektroničke 
pošte Banke.

Zahtjevi za korištenje plasmana i zahtjevi za izmjenu uvjeta plasmana mogu se dostaviti Banci 
telefaksom ili elektroničkom poštom samo u slučaju da je takav način njihove dostave predviđen u 
odredbama ovog Ugovora koje uređuju komunikaciju ugovornih strana.

Banka može omogućiti Nalogodavcu da pojedine ili sve zahtjeve dostavlja Banci i putem e-zaba 
poslovnog bankarstva („e-zabaPS"), ako je Nalogodavac prethodno ugovorio s Bankom korištenje e- 
zabePS i prijavio Banci osobe koje su ovlaštene putem e-zabePS podnositi zahtjeve.

Šutnja Banke na zaprimljeni zahtjev za korištenje plasmana, zahtjev za izmjenu uvjeta plasmana i/ili 
Uvjete plasmana prihvaćene od strane Nalogodavca, ne smatra se prihvatom i odobrenjem zahtjeva 
odnosno Uvjeta plasmana od strane Banke. Banka je ovlaštena odbiti prihvatiti Uvjete plasmana koje je 
prethodno prihvatio Nalogodavac, kao i odbiti zahtjev za izmjenu uvjeta plasmana, bez obveza davanja 
obavijesti i obrazloženja Nalogodavcu.

Zahtjev dostavljen Banci mora sadržavati sve podatke naznačene na u tom trenutku važećem obrascu 
zahtjeva, izuzev onih podataka koji nisu primjenjivi na određeni plasman.

Ako se u zahtjevu iznosi navedeni u brojkama i slovima razlikuju, mjerodavan će biti iznos izražen 
slovima.

Ako podneseni zahtjev iz bilo kojeg razloga nije podoban da bi Banka po njemu mogla postupiti, 
uključujući, ali ne ograničavajući se na njegovu nepotpunost, nejasnoću, netočnost ili odstupanje od 
uvjeta i odredaba ovog Ugovora, Banka o tome nije obvezna obavijestiti Nalogodavca te se takvo 
postupanje Banke neće smatrati prihvatom i odobrenjem predmetnog zahtjeva od strane Banke.



Banka ne odgovara za štetu ili druge posljedice koje Nalogodavac može snositi zbog potrebe ispravka, 
izmjene ili dopune zahtjeva, podataka ili dokumentacije koju je Nalogodavac dostavio ili je trebao 
dostaviti Banci uz podneseni zahtjev.

Zahtjev dostavljen Banci Nalogodavac može jednostrano opozvati samo ako Banka u međuvremenu 
nije pokrenula postupak realizacije zatraženog plasmana, odnosno postupak izmjene uvjeta plasmana. 
Banka je ovlaštena naplatiti od Nalogodavca naknadu za odustanak te stvarne troškove koje je snosila 
postupajući po opozvanom zahtjevu prije njegovog opoziva.

Nalogodavac može dostavom Banci potpisanog izvornika odgovarajućeg obrasca Banke ili u slobodnoj 
formi prihvatljivoj Banci, ovlastiti pojedine osobe da u njegovo ime i za njegov račun, podnose, mijenjaju 
i opozivaju podnesene zahtjeve, dogovaraju i sklapaju s Bankom Uvjete plasmana, koji mogu sadržavati 
dodatne uvjete koji nisu navedeni u ovom Ugovoru i/ili uvjete koji odstupaju od odredaba i uvjeta iz ovog 
Ugovora, daju Banci sve iqave i instrukcije koje Banka može tražiti od Nalogodavca u vezi s bilo kojim 
plasmanom te dostavljaju Banci i preuzimaju od Banke svu dokumentaciju u vezi s pojedinim 
plasmanima.

Nalogodavac je obvezan bez odgađanja obavijestiti Banku o opozivu i promjeni ovlaštenja kojeg je 
dodijelio u skladu s prethodnim stavkom te će svaka takva promjena u odnosu na Banku proizvoditi 
pravne učinke od trenutka kada je Banka o njoj obaviještena sukladno odredbama ovog Ugovora koji 
uređuju komunikaciju ugovornih strana.

Ugovorne strane su suglasne da će se pojedinačni plasmani koristiti na temelju ovog Ugovora bez 
obveze supotpisa ili bilo kakvog drugog odobrenja zahtjeva i/ili Uvjeta plasmana od strane Jamca platca, 
te bez obveze Banke da o svakom pojedinom plasmanu i njegovim uvjetima obavijesti Jamca platca. 
Nalogodavac se obvezuje pravodobno obavijestiti i Jamca platca o svakom iskorištenom plasmanu i 
njegovim uvjetima.

Banka korištenje bilo kojeg plasmana može uvjetovati prihvaćanjem Uvjeta plasmana od strane svih 
potpisnika ovog Ugovora.

Jamac platac odgovara za sve obveze Nalogodavca po osnovi ovog Ugovora, što uključuje i dug 
Nalogodavca prema Banci u iznosu koji zbog mogućih promjena tečajeva premašuje Okvirni iznos.

4. IZDAVANJE I IZMJENA GARANCIJA I PISAMA NAMJERE 

4.1. Izdavanje garancija I pisama namjere

Nalogodavac je suglasan s time da Banka nije obvezna provjeravati usklađenost zahtjeva sa 
zaprimljenom komercijalnom dokumentacijom te snosi sav rizik i pravne posljedice u slučaju bilo kakve 
takve neusklađenosti ili odstupanja. Neovisno o tome. Banka je ovlaštena, ali ne i obvezna, prije 
izdavanja garancije obavijestiti Nalogodavca o eventualno utvrđenim neusklađenostima ili odstupanjima 
između zahtjeva i/ili predloška garancije, sjedne strane, i komercijalne dokumentacije, s druge strane.

U slučaju da je suglasna sa zahtjevom. Banka će izdati garanciju u skladu sa zahtjevom Nalogodavca 
koristeći pritom standardni predložak, odnosno, u slučaju da je Nalogodavac zatražio izdavanje 
garancije prema nestandardnom predlošku, koristeći nestandardni predložak koji je Nalogodavac 
dostavio Banci. Banka može od Nalogodavca zatražiti potvrdu konačno usuglašenog predloška 
garancije, čime Nalogodavac potvrđuje da je s istim suglasan.

Podnošenjem zahtjeva za izdavanje garancije prema nestandardnom predlošku Nalogodavac potvrđuje 
da je s istim upoznat i suglasan te se odriče svih prigovora koji bi se temeljili na nestandardnom 
predlošku sukladno kojem je garancija izdana.

U slučaju nepodudarnosti između zahtjeva i predloška garancije. Nalogodavac je obvezan na zahtjev 
Banke izmijeniti zahtjev ili potvrditi nacrt konačno usuglašenog predloška garancije, neovisno o tome 
radi li se o standardnom ili nestandardnom predlošku.

Banka je ovlaštena bez posebnog naloga ili odobrenja Nalogodavca dopuniti garanciju odredbama i 
uvjetima koje smatra potrebnima, koje su uobičajeni u bankarskom poslovanju ili koje traži banka



korisnika, odnosno, u slučaju izdavanja kontragarancije, koje traži izdavatelj garancije, pod uvjetom da 
te odredbe i uvjeti nisu u suprotnosti sa zahtjevom Nalogodavca ili predloškom garancije.

Nalogodavac je obvezan odmah nakon primitka izvornika, kopije ili ispisa izdane garancije, obavijestiti 
Banku o eventualno utvrđenim odstupanjima izdane garancije od zahtjeva i/ili usuglašenog predloška 
garancije, a ako to ne učini, smatrat će se da je u cijelosti suglasan s izdanom garancijom.

Nalogodavac ovlašćuje Banku da u svrhu izdavanja garancije može izravno komunicirati s korisnikom 
i/ili poslovnom bankom korisnika odnosno poslovnom bankom preko koje se garancija treba dostaviti 
korisniku, te da u tu svrhu navedenim osobama može priopćiti sve podatke potrebne za izdavanje 
predmetne garancije, uključujući podatke koji predstavljaju bankovnu tajnu.

4.2. Rok važenja garancija i pisama namjere

Nalogodavac je u zahtjevu obvezan navesti rok važenja garancije ili pisma namjere čije izdavanje traži, 
uzimajući u obzir rok odnosno rokove dospijeća obveze koja se osigurava, te sljedeće krajnje rokove 
važenja garancija i pisama namjere:

a) platežne garancije izdavat će se s rokom važenja do najviše 14 mjeseci od datuma izdavanja 
odnosno, u slučaju produženja roka važenja izdane garancije, računajući od datuma produženja 
roka važenja izdane garancije,

b) činidbene garancije izdavat će se s rokom važenja do najviše 3 godine od datuma izdavanja 
odnosno, u slučaju produženja roka važenja izdane garancije, računajući od datuma produženja 
roka važenja izdane garancije,

c) pisma namjere izdavat će se s rokom važenja do najviše 14 mjeseci od datuma izdavanja 
odnosno, u slučaju produženja roka važenja izdanog pisma namjere, računajući od datuma 
produženja roka važenja izdanog pisma namjere.

Iznimno od pravila iz prethodnog stavka, garancije za namirenje carinskih, poreznih ili trošarinskih 
obveza te osiguranja za provoz mogu se u skladu sa zahtjevom Nalogodavca izdati s neodređenim 
rokom važenja, pri čemu ih je Banka ovlaštena opozvati po svojoj diskrecijskoj odluci u svakom trenutku, 
bez suglasnosti Nalogodavca, a o čemu će Banka bez odgađanja obavijestiti Nalogodavca.

Ako zadnji dan roka važenja garancije pada na dan za koji je ovim Ugovorom određeno da Banka ne 
radi, kao posljednji dan roka važenja računa se sljedeći radni dan.

4.3. Posebni uvjeti garancija

Podnošenjem zahtjeva za izdavanje garancije koji sadrži posebne uvjete, kao što su, primjerice, 
primjena stranog prava, prenosivost prava pozivanja na plaćanje po garanciji, neodređenost obveze 
koju je Banka preuzela garancijom, uključujući nemogućnost utvrđivanja maksimalnog iznosa garancije, 
neodređenost korisnika, Nalogodavca i/ili druge osobe čije su obveze osigurane garancijom, 
neodređenost ili neodredivost predmeta i/ili opsega garancije, ili nepostojanje odredbe kojom bi bilo 
određeno u kojim slučajevima i pod kojim uvjetima je Banka obvezna ispuniti svoju obvezu po garanciji. 
Nalogodavac potvrđuje da je upoznat s rizicima te da pristaje na sve rizike koji su povezani s izdavanjem 
takve garancije.

Radi izbjegavanja bilo kakve dvojbe. Nalogodavac potvrđuje da je upoznat i suglasan s time da će se 
garancija izdati uz posebne uvjete isključivo ako Banka odluči postupiti po takvom zahtjevu, o čemu 
Banka nije obvezna davati obavijesti ili obrazloženja.

4.4. Izmjene i prestanak važenja garancije

Nalogodavac je dužan obavijestiti Banku o prestanku i svim naknadnim izmjenama obveze koja je 
osigurana garancijom te o tome dostaviti Banci, na njezin zahtjev, odgovarajuću dokumentaciju, 
prihvatljivu Banci, kojom se to dokazuje.

Nalogodavac može zatražiti od Banke izmjenu garancije dostavom Banci pisanog zahtjeva za izmjenu 
garancije u kojem je obvezan navesti garanciju čiju izmjenu traži te predložene izmijenjene uvjete 
garancije.



Garancija koja nije predana ili predočena korisniku, već je dostavljena ili predana Nalogodavcu ili drugoj 
osobi za račun Nalogodavca, može se staviti izvan snage prije isteka roka važenja ili ispunjenja 
ugovorenog uvjeta o kojem ovisi prestanak njenog važenja, na pisani zahtjev Nalogodavca i uz 
suglasnost Banke, pod uvjetom da Nalogodavac preda Banci sve izvornike izdane garancije i pritom 
potvrdi da predmetna garancija nije ni na koji način predana ili predočena korisniku ili drugoj osobi.

Garancija koju su Banka iii Naiogodavac dostavili ili predali korisniku ili drugoj osobi za račun korisnika 
može se staviti izvan snage prije isteka roka važenja i/ili ispunjenja ugovorenog uvjeta o kojem ovisi 
prestanak njenog važenja samo ako korisnik oslobodi Banku, na način i u obliku prihvatljivom Banci, 
svih obveza po osnovi te garancije.

U slučaju da garancija sadrži odredbu prema kojoj prestaje važiti ili prema kojoj se njezin iznos 
automatski smanjuje za određeni iznos po nastupu određenog događaja ili ispunjenju određenog uvjeta. 
Banka je neovisno o takvoj odredbi ovlaštena zatražiti od korisnika da potvrdi nastup predmetnog 
događaja odnosno ispunjenje predmetnog uvjeta.

5. POZIV NA PLAĆANJE I PLAĆANJE PO GARANCIJI

U ispunjenju obveze koja je osigurana garancijom Nalogodavac je dužan postupati pošteno i savjesno, 
primjenjujući pažnju koja se zahtijeva u poslovnom prometu.

Nalogodavac je dužan odmah po saznanju obavijestiti Banku o svakoj nemogućnosti pravodobnog 
ispunjenja obveze koja je osigurana garancijom, uključujući, ali ne ograničavajući se na višu silu.

Banka će bez odgađanja obavijestiti Nalogodavca o svakom primljenom pozivu na plaćanje po garanciji 
i/ili pozivu na produljenje roka važenja garancije koji je postavljen alternativno uz poziv na plaćanje po 
garanciji.

Osnovanost poziva na plaćanje po garanciji Banka će procjenjivati isključivo u skladu s odredbama i 
uvjetima predmetne garancije te, u slučaju kada je ugovorena njihova primjena, u skladu s Ujednačenim 
pravilima Međunarodne trgovačke komore na garancije na poziv (eng. “ICC Uniform Rules forDemand 
Guarantees").

Banka je obvezna utvrditi jesu li poziv na plaćanje po garanciji te izjave i dokumenti koji se prema 
garanciji trebaju dostaviti uz poziv na plaćanje prema svom izgledu i sadržaju u skladu s uvjetima 
garancije i međusobno sukladni. Banka nije obvezna provjeravati vjerodostojnost potpisa na 
dokumentima niti autentičnost, potpunost, točnost i/ili pravne učinke dokumenata koje je primila uz poziv 
na plaćanje.

Zahtjev za plaćanje po garanciji, kao i bilo koji drugi dokument ili izjava čije se predočenje po garanciji 
traži u izvorniku, smatrat će se dostavljenim u izvorniku i ako je dostavljen autentificiranom 
teletransmisijom kao što je to, primjerice, SWIFT.

U slučaju da garancijom nije određeno drugačije. Banka će postupiti po osnovanom pozivu na plaćanje 
i platiti korisniku dužni iznos, bez posebne suglasnosti ili odobrenja Nalogodavca, najkasnije u roku od 
8 (osam) dana od dana primitka poziva na plaćanje, u slučaju da je garancija izdana u korist korisnika 
u tuzemstvu, odnosno u roku od 5 (pet) radnih dana od dana primitka poziva na plaćanje, u slučaju da 
je garancija izdana u korist korisnika u inozemstvu.

Nalogodavac je upoznat s time da u slučaju kada garancija sadrži izraz „bez prigovora", „na prvi poziv" 
ili druge riječi istog značenja, i/ili u slučaju da se na garanciju primjenjuju Ujednačena pravila 
Međunarodne trgovačke komore na garancije na poziv, kao i u svakom drugom slučaju kada se Banka 
garancijom obvezala platiti određeni iznos isključivo ako su za to ispunjeni svi uvjeti navedeni u garanciji. 
Banka osim prigovora koji se temelje na samoj garanciji ili odnosu između Banke i korisnika ne može u 
vezi s primljenim pozivom na plaćanje isticati prigovore koji proizlaze iz drugih odnosa, uključujući 
prigovore koji proizlaze iz odnosa između Nalogodavca i/ili druge osobe za čiji je račun garancija izdana, 
s Jedne strane, te korisnika, s druge strane, pa se Nalogodavac stoga obvezuje da neće osporavati 
osnovanost izvršenog plaćanja po garanciji pozivom na takve prigovore.



6. UPLATA POKRIĆA

Nalogodavac je dužan najkasnije jedan radni dan prije dospijeća piaćanja po garanciji osigurati na svom 
transakcijskom računu otvorenom u Banci pokriće za piaćanje po garanciji u vaiuti i u iznosu u kojem je 
Banka obvezna ispuniti svoju obvezu po garanciji.

U siučaju da Naiogodavac ne postupi u skladu s prethodnim stavkom ovog članka, Nalogodavac i Jamac 
platac neopozivo ovlašćuju Banku da na dan dospijeća plaćanja po garanciji Izvrši konverziju ostalih 
valuta na njihovim transakcijskim računima, u skladu s Općim uvjetima poslovanja Zagrebačke banke 
po transakcijskim računima poslovnih subjekata, kako bi se osiguralo pokriće za plaćanje u valuti u kojoj 
je garancija izdana.

Nalogodavac i Jamac platac neopozivo ovlašćuju Banku da za potreban iznos pokrića izravno tereti 
njihove transakcijske račune otvorene u Banci.

U slučaju da Nalogodavac ne osigura pokriće za plaćanje po garanciji. Nalogodavac je obvezan 
nadoknaditi Banci svaki iznos koji je Banka platila temeljem osnovanog poziva na plaćanje po garanciji, 
uvećan za zateznu kamatu koja se obračunava od dana izvršenog plaćanja do dana naplate.

U slučaju izdavanja garancije u stranoj valuti ili valutnoj klauzuli. Nalogodavac je dužan nadoknaditi 
Banci i svotu koja se zasniva na eventualnoj promjeni tečaja koja je nastala u razdoblju između dana 
uplate pokrića i dana plaćanja po garanciji.

7. NAKNADE, KAMATE I TROŠKOVI 

7.1. Naknade

Nalogodavac je obvezan platiti Banci:

Izdavanje platežne garancije

1,00% jednokratno na iznos 
garantirane obveze

Naknada za obradu zahtjeva za izdavanje platežne 
garancije, prolongat roka važnosti garancije i povećanje 
iznosa garancije (naplaćuje se i za garancije s oročavanjem 
pokrića i za garancije bez pokrića)

Ostale platežne garancije bez pokrića 6,0%o, najmanje
500,00 kn

tromjesečno na iznos
garantirane obveze

Izdavanje činidbene garancije
Nakriada za obradu zahtjeva za izdavanje činidbene 
garancije s oročavanjem pokrića, prolongat roka važnosti 
garancije i povećanje iznosa garancije (ne naplaćuje se za 
garancije bez pokrića)
S oročavanjem pokrića

1,0%o, najmanje 500,00 
kn najviše 5.000,00 kn

bez naknade

jednokratno na iznos 
garantirane obveze

izdavanje licitacijske garancije 1,5%o, najmanje
500,00 kn

jednokratno na iznos 
garantirane obveze

ostale činidbene garancije
3,0%o, najmanje
500,00 kn

tromjesečno na iznos
garantirane obveze

izrada obvezujućeg pisma namjere 1,0%o, najmanje 400,00 
kn, najviše 25.000,00 kn

jednokratno na iznos 
garancije

izrada obvezujućeg pisma namjere ukoliko klijent traži
izdavanje u roku dva dana

2,0%o, najmanje 400,00
kn, najviše 50.000,00 kn

jednokratno na iznos
qarandje

• sve ostale naknade i troškove određene Odlukom o Tarifi naknada za usluge Banke, važećoj 
na dan obračuna.

Naknade iz ovog članka obračunavaju se od obračunskog razdoblja koje slijedi nakon sklapanja ovog 
Ugovora i na važeće garancije i obvezujuća pisma namjere iz čl. 3.1. ovog Ugovora.



u slučaju kada osnovicu za obračun naknade predstavlja iznos u stranoj valuti, naknada se obračunava 
u kunama prema prodajnom tečaju Banke za stranu valutu, važećem na dan obračuna naknade.

U slučaju kada osnovicu za obračun naknade predstavlja iznos u valutnoj klauzuli, naknada se 
obračunava u kunama prema srednjem tečaju HNB za stranu valutu, važećem na dan obračuna.

Obračunate naknade i troškove Nalogodavac je obvezan platiti u skladu s računima i rokovima dospijeća 
računa koje mu ispostavi Banka.

U slučaju daje u zahtjevu odabrao opciju prema kojoj sve naknade i troškove u vezi s garancijom snosi 
Nalogodavac, Nalogodavac je obvezan nadoknaditi Banci sve naknade i troškove koje će u vezi s tom 
garancijom od Banke potraživati druge banke koje sudjeluju u realizaciji predmetnog posla te ovlašćuje 
Banku da iste naplati izravnim terećenjem bilo kojeg transakcijskog računa Nalogodavca otvorenog kod 
Banke.

Nalogodavac je obvezan nadoknaditi Banci i sve naknade i troškove o kojima je bilo koja druga banka 
koja sudjeluje u realizaciji predmetnog posla obavijestila Banku da ih nije mogla naplatiti od korisnika 
garancije te ovlašćuje Banku da iste naplati izravnim terećenjem bilo kojeg transakcijskog računa 
Nalogodavca otvorenog kod Banke.

7.2. Zatezna kamata

Na sve dospjele nepodmirene tražbine obračunava se od dana dospijeća do dana plaćanja zatezna 
kamata po stopi važeće zakonske zatezne kamate koja se primjenjuje na istu vrstu pravnog odnosa.

Zatezna kamata se obračunava kvartalno, primjenom proporcionalne metode obračuna kamate i 
kalendarskog broja dana u mjesecu i godini, a dospijeva i naplaćuje se 10. dan po isteku kvartala.

Na tražbine u stranoj valuti ili uz valutnu klauzulu zatezna kamata se obračunava i plaća u kunskoj 
protuvrijednosti prema srednjem tečaju HNB za stranu valutu, važećem na dan plaćanja.

7.3. Troškovi

Nalogodavac snosi te je obvezan nadoknaditi Banci sve troškove povezane sa sklapanjem i realizacijom 
ovog Ugovora i svakog pojedinog plasmana, uključujući, ali ne ograničavajući se na javnobilježničke 
troškove, troškove pribavljanja i oslobađanja ugovorenih Instrumenata osiguranja, troškove poštarine i 
telekomunikacije, troškove i naknade koje Banci zaračunaju druge banke u zemlji i inozemstvu koje 
sudjeluju u realizaciji pravnog posla, troškove povezane s izmjenama ovog Ugovora ili bilo kojeg 
plasmana, troškove povezane s davanjem bilo koje izjave ili suglasnosti Banke koja je potrebna u skladu 
s odredbama ovog Ugovora ili uvjetima pojedinog plasmana, troškove pravnih, tehničkih ili drugih 
savjetnika koje je Banka angažirala, uz suglasnost Nalogodavca, u svrhu sklapanja i realizacije ovog 
Ugovora ili bilo kojeg plasmana ili u svrhu pribavljanja, zaštite ili oslobađanja bilo kojeg Instrumenta 
osiguranja, te troškove zaštite ili ostvarenja prava koje Banka ima po osnovi ovog Ugovora ili bilo kojeg 
plasmana.

7.4. Porezi i ostali odbici

Sve iznose u vezi s ovim Ugovorom Nalogodavac je obvezan platiti bez ustege ili odbitaka bilo kakvih 
sadašnjih ili budućih poreza, akontacija poreza ili bilo kakvih drugih pristojbi. Ako je takva ustega ili 
odbitak zakonska obveza. Nalogodavac je obvezan platiti Banci dodatne iznose koji su potrebni da 
Banka primi puni iznos koji bi primila da takvih traženih ustega ili odbitaka nije bilo.

7.5. Dospijeće na neradni dan

Ako bilo koji iznos u vezi s ovim Ugovorom ili pojedinim plasmanom dospijeva na neradni dan, 
Nalogodavac ga je obvezan podmiriti prvi sljedeći radni dan.

Radni dan u smislu ovog Ugovora je dan koji je radni za Banku, a to je svaki dan izuzev subote, nedjelje 
i praznika propisanih zakonom Republike Hrvatske.
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7.6. Redoslijed plaćanja

U slučaju da iznos koji Banka primi ili napiati nije dovoljan za namirenje svih dospjelih potraživanja 
Banke po osnovi ovog Ugovora, Banka će naplatiti svoja potraživanja prema sljedećem redoslijedu;
a) troškovi,
b) zatezna kamata,
c) redovna kamata,
d) naknade,
e) iskorišteni iznos plasmana.

Dospjela potraživanja iste vrste Banka će naplatiti prema redoslijedu njihovog dospijeća, na način da se 
prvo naplaćuje potraživanje od čijeg je dospijeća proteklo najviše vremena. ,

Banka može promijeniti redoslijed uračunavanja koji je ugovoren ovim Ugovorom, bez suglasnosti 
Nalogodavca i davanja obavijesti Nalogodavcu.

8. INSTRUMENTI OSIGURANJA NAPLATE POTRAŽIVANJA

8.1. Pribavljanje Instrumenata osiguranja

Uz Nalogodavca za otplatu svih tražbina po ovom Ugovoru solidarno odgovara i Jamac platac.

U svrhu naplate dospjelih tražbina po ovom Ugovoru Nalogodavac se obvezuje prije korištenja Okvirnog 
iznosa dostaviti Banci;

• (jednu) zadužnicu u iznosu od 300.000,00 EUR, uvećano za naknade i ostale troškove, 
solemniziranu od strane javnog bilježnika

U svrhu naplate dospjelih tražbina po ovom Ugovoru Jaimac platac se obvezuje prije korištenja Okvirnog 
iznosa dostaviti Banci;

a) 1 (jednu) bjanko vlastitu akceptiranu mjenicu Jamca platca, DRUŠTVO ZA PROIZVODNJU 
OBUĆE I TRGOVINU "PRO EKSIM" d.o.o. ZENICA, Ulica Maršala Tita broj 48, Zenica, Bosna 
i Hercegovina, JIB: 4218009700005, zastupano po direktoru Harisu Elezoviću

Nalogodavac i Jamac platac dužni su osigurati da ugovoreni broj zadužnica i mjenica bude svakodobno 
na raspolaganju Banci do potpunog namirenja svih obveza Nalogodavca po ovom Ugovoru.

Nalogodavac i Jamac platac su suglasni da svaka zadužnica i/ili bjanko zadužnica koja je ugovorena 
kao instrument osiguranja naplate tražbina po ovom Ugovoru služi za osiguranje svih tražbina Banke 
po ovom Ugovoru, neovisno o valuti ili sadržaju valutne klauzule uz koju je vezana pojedina tražbina.

Nalogodavac i Jamac platac ovlašćuju Banku da prilikom podnošenja na naplatu zadužnice i/ili bjanko 
zadužnice tražbinu čiju naplatu traži preračuna (isključivo u svrhu podnošenja na naplatu predmetne 
zadužnice ili bjanko zadužnice) u valutu na koju konkretna zadužnica ili bjanko zadužnica glasi, te da 
se temeljem te zadužnice ili bjanko zadužnice naplaćuje sve dok svaka tražbina koja je njome osigurana 
ne bude u cijelosti podmirena, primjenjujući pritom odgovarajuće tečajeve konverzije koji su u ovom 
Ugovoru ugovoreni za utvrđivanje raspoloživog Okvirnog iznosa ili bilo koji drugi važeći tečaj.

8.2. Otpuštanje Instrumenata osiguranja

Banka će otpustiti Instrumente osiguranja nakon prestanka svih tražbina Banke po osnovi ovog 
Ugovora, u roku od osam dana od dana primitka zahtjeva Nalogodavca ili druge osobe koja je pribavila 
određeni Instrument osiguranja, izuzev onih Instrumenata osiguranja koji predstavljaju instrument 
osiguranja tražbina Banke po nekoj drugoj osnovi.

U slučaju da nadležno tijelo odredi privremenu ili drugu mjeru kojom se Banci zabranjuje, u cijelosti ili 
djelomično, ispunjenje obveze po osnovi određenog plasmana. Banka nije obvezna otpustiti sve ili 
pojedine Instrumente osiguranja sve dok ta mjera ne bude pravomoćno okončana ili dok Nalogodavac 
ne pribavi Banci zamjenski instrument osiguranja tražbina Banke po osnovi tog plasmana, prihvatljiv
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Banci, odnosno, u slučaju izvršenog plaćanja po predmetnom plasmanu, dok Nalogodavac ne ispuni 
sve svoje obveze koje po toj osnovi ima prema Banci.

9. IZJAVE I DODATNE OBVEZE UGOVORNIH STRANA

9.1. Izjave

Nalogodavac i Jamac platac primaju na znanje da Banka sklapa ovaj Ugovor oslanjajući se na sljedeće 
izjave Nalogodavca i Jamca platca te pravovaljanu dokumentaciju kojom se one potvrđuju:

(i) Nalogodavac je trgovačko društvo koje je valjano osnovano i postoji u skladu s propisima 
Republike Hrvatske.
Jamac platac je trgovačko društvo koje je valjano osnovano i postoji u skladu s propisima Bosne 
i Hercegovine:

(ii) sklapanje i provedba ovog Ugovora te, u slučaju kada su ugovoreni, Instrumenata osiguranja, 
nisu protivni zakonima i podzakonskim propisima, općim aktima Nalogodavca i Jamca platca, 
odlukama sudova ili drugih nadležnih tijela koje se odnose na Nalogodavca i/ili Jamca platca te 
ugovorima u kojima su Nalogodavac i/ili Jamac platac jedna od ugovornih strana;

(iii) Nalogodavac i Jamac platac su pisanim putem obavijestili Banku o svim činjenicama i 
okolnostima za koje se može razumno pretpostaviti da imaju utjecaj na donošenje odluke Banke 
o sklapanju I realizaciji ovog Ugovora i svakog pojedinog plasmana;

(iv) ne postoje upisani ili neupisani tereti i prava na bilo kojoj imovini Nalogodavca i Jamca platca 
izuzev tereta i prava o kojima je Banka obaviještena pisanim putem prije sklapanja Ugovora;

(v) nema materijalno značajnih promjena te prema saznanju Nalogodavca i Jamca platca ne prijeti 
nastanak materijalno značajnih promjena koje imaju ili bi mogle imati negativni učinak na:

a) poslovanje, imovinu i stanje (financijsko, pravno ili dmgo) Nalogodavca i Jamca 
platca i/ili grupe povezanih osoba kojoj pripada Nalogodavac i Jamac platac,

b) sposobnost Nalogodavca ili Jamca platca u ispunjavanju obveza iz ovog Ugovora,

c) valjanost, provedivost, redoslijed prvenstva i/ili početnu vrijednosti kakva je bila 
utvrđena u trenutku sklapanja ovog Ugovora bilo kojeg Instrumenta osiguranja:

(vi) nisu pokrenuti te prema saznanju Nalogodavca i Jamca platca ne prijeti opasnost od pokretanja 
sudskih, arbitražnih ili upravnih postupaka odnosno postupaka pred osobama ili tijelima s javnim 
ovlastima koji imaju ili bi mogli imati negativan materijalno značajni učinak, izuzev postupaka o 
kojima je Banka obaviještena pisanim putem prije sklapanja Ugovora. Postupcima koji imaju 
negativan materijalno značajan učinak smatraju se jedan ili više postupaka koji pojedinačno ili 
zajedno mogu dovesti do:

a) prestanka postojanja, prestanka poslovanja, preustroja ili promjene vlasničke 
strukture Nalogodavca i Jamca platca

b) sklapanja nagodbe Nalogodavca i Jamca platca s vjerovnicima,

c) nevaljanosti ili neprovedivosti ovog Ugovora,

d) nevaljanosti, neprovedivosti, promjene redoslijeda prvenstva iii umanjenja početne 
vrijednosti kakva je bila utvrđena u trenutku sklapanja ovog Ugovora bilo kojeg 
Instrumenta osiguranja, ili

e) gubitka novčanih sredstava ili druge imovine Nalogodavca ili Jamca platca u iznosu 
odnosno vrijednosti od najmanje 2,00% (slovima: dva posto) od ukupnog iznosa 
svih novčanih obveza Nalogodavca i/ili Jamca platca, uključujud i obveze po osnovi 
ovog Ugovora, iskazanih u zadnjim dostupnim financijskim izvještajima. Ako
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ukupan iznos svih novčanih obveza Nalogodavca i/ili Jamca platca nije moguće 
utvrditi iz financijskih izvještaja, kao i u slučaju da Nalogodavac i/ili Jamac platac 
nisu obvezni sastavljati financijska izvješća, Banka će po slobodnoj ocjeni utvrditi 
ima li određeni postupak negativan materijalno značajan učinak;

(vii)svi podaci i isprave koji su dostavljeni Banci u vezi s ovim Ugovorom i svakim pojedinim 
plasmanom su točni, potpuni i vjerodostojni:

(viii) svi podaci koje je Nalogodavac naveo u zahtjevu za korištenje pojedinog plasmana l/ili zahtjevu 
za izmjenu uvjeta pojedinog plasmana u skladu su s odredbama i uvjetima komercijalne 
transakcije i komercijalnom dokumentacijom koja je u vezi s tim plasmanom te nisu protivni 
mjerodavnim prisilnim propisima;

(ix) Nalogodavac jamči da će se pri realizaciji komercijalne transakcije koja je u vezi s pojedinim 
plasmanom pridržavati dobre trgovačke odnosno industrijske prakse i svih mjerodavnih propisa 
te da će u tu svrhu pribaviti sve potrebne dozvole, suglasnosti i ovlaštenja koja se eventualno 
traže;

(x) komercijalna transakcija u vezi s kojom Nalogodavac koristi ili traži od Banke korištenje 
određenog plasmana te njena realizacija nisu u suprotnosti s mjerodavnim prisilnim propisima, 
uključujući, ali ne ograničavajući se na propise koji reguliraju mjere sprječavanja pranja novca i 
financiranja terorizma, primjenu sankcija, uvoz i izvoz robe, devizno poslovanje, zaštitu tržišnog 
natjecanja i zaštitu industrijskog vlasništva;

(xi) komercijalna transakcija koja je u vezi s pojedinim plasmanom ne odnosi se na uvoz ili reeksport 
robe vojne namjene, a u slučaju da se komercijalna transakcija odnosi na uvoz ili reeksport robe 
koja se može koristiti i u civilne i u vojne svrhe (roba dvojne namjene) ili na uvoz ili reeksport 
robe koje potječe iz Sjedinjenih Američkih Država i za čiji je uvoz ili reeksport potrebna 
suglasnost nadležnih tijela Sjedinjenih Američkih Država, za uvoz odnosno reeksport 
predmetne robe pribavljene su sve potrebne dozvole i ovlaštenja te ispunjeni svi drugi uvjeti koji 
se za to traže;

(xii) Nalogodavac i s njime povezane osobe te njihovi zakonski zastupnici i zaposlenici, osobe koje 
su u bilo kojem svojstvu navedene na zahtjevu za korištenje određenog plasmana, kao i osobe 
koje su na bilo koji drugi način uključene u realizaciju komercijalne transakcije koja je u vezi s 
pojedinim plasmanom, nisu sankcionirane osobe, niti krše sankcije;
U smislu ovog Ugovora:
„sankcije” označavaju gospodarske, financijske, trgovinske ili druge mjere ograničenja koje, 
između ostaloga, uključuju potpun ili djelomičan prekid gospodarskih odnosa, zabranu pružanja 
pojedinih ili svih usluga, ograničenja raspolaganja imovinom te druga slična ograničenja, koje 
su određene pravnim aktima Ujedinjenih naroda ili drugih međunarodnih organizacija koji 
obvezuju Republiku Hrvatsku, ili propisima Republike Hrvatske ili odlukama Vlade Republike 
Hrvatske ili drugih nadležnih tijela Republike Hrvatske, ili propisima Europske unije ili odlukama 
Vijeća Europske unije. Europske komisije ili drugih nadležnih tijela Europske unije, ili propisima 
Sjedinjenih Američkih Država („6AD“) ili odlukama državnih tijela SAD-a, uključujući Ured za 
kontrolu vanjske trgovine američkog Ministarstva financija („OFAC“), ili propisima ili odlukama 
državnih tijela bilo koje druge države na čijem području Banka i/ili bilo koja druga članice grupe 
kreditnih institucija kojoj pripada Banka pruža usluge, bilo neposredno, ili posredstvom svojih 
podružnica, predstavništva ili zastupnika;
„sankcionirana osoba" označava bilo koju fizičku ili pravnu osobu ili subjekta bez pravne 
osobnosti protiv kojeg su usmjerene sankcije, uključujući, ali ne ograničavajući se na bilo koju 
državu, područje, međunarodnu organizaciju, osobu ili subjekta bez pravne osobnosti koji je 
naveden na konsolidiranoj sankcijskoj listi Vijeća sigurnosti Ujedinjenih naroda i/ili na 
konsolidiranoj sankcijskoj listi Europske unije i/ili na sankcijskim listama Ureda za kontrolu 
vanjske trgovine američkog Ministarstva financija („OFAC“), odnosno osobu ili subjekta bez 
pravne osobnosti koji je u najmanje pedesetpostotnom vlasništvu jedne ili više sankcioniranih 
osoba ili koji je kontroliran od strane jedne ili više sankcioniranih osoba navedenih na prethodno 
navedenim sankcijskim listama;
„sankcionirana država" označava svaku državu ili područje koje je pod sankcijama ili protiv 
čije su vlade usmjerene sankcije;
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(xiii) Nalogodavac jamči da sredstva Okvirnog iznosa neće biti izravno ili neizravno korištena za 
financiranje djelatnosti ili aktivnosti koje su protivne prisilnim propisima, uključujući, ali ne 
ograničavajući se na propise koji reguliraju mjere sprječavanja pranja novca i financiranja 
terorizma, primjenu međunarodnih mjera ograničenja, uvoz i izvoz robe, zaštitu okoliša i zaštitu 
industrijskog vlasništva, za financiranje aktivnosti ili poslovanja sankcioniranih osoba ili 
aktivnosti ili poslovanja na području sankcioniranih država ili za bilo koju drugu svrhu koja bi 
mogla dovesti do kršenja sankcija od strane bilo koje osobe, kao niti za financiranje djelatnosti 
ili aktivnosti koje nisu u skladu s općeprihvaćenim etičkim vrijednostima, kao što su proizvodnja 
i prodaja oružja i vojne opreme;

(xiv) Nalogodavac je upoznat i prihvaća da u slučaju primjene instrumenta unutarnje sanacije Banke, 
u skladu sa Zakonom o sanaciji kreditnih institucija i investicijskih društava, uključujući sve 
njegove izmjene i dopune, obveze Banke po osnovi plasmana na koje se primjenjuje pravo 
države koja nije članica Europske unije mogu biti predmet poništenja i/ili smanjenja iznosa i/ili 
pretvaranja, u cijelosti Ili djelomično, u dionice ili druge vlasničke instrumente. Nalogodavac je 
upoznat i prihvaća da je Banka obvezna odredbu o poništenju i/ili smanjenju iznosa svoje 
obveze i/ili pretvaranju svoje obveze u dionice ili druge vlasničke instrumente uvrstiti u svaki 
plasrhan na koji se primjenjuje pravo države koja nije članica Europske unije. U slučaju da 
korisnik ne želi prihvatiti plasman s takvom odredbom. Nalogodavac je obvezan pribaviti od 
korisnika pisanu izjavu kojom isti izrijekom potvrđuje da ne pristaje na uključivanje takve 
odredbe, a u slučaju da ne pribavi takvu izjavu korisnika, upoznat je i prihvaća da će predmetni 
plasman sadržavati predmetnu odredbu.

Svaka od ovdje navedenih i^ava smatrat će se ponovno danom na datum svakog pojedinog zahtjeva i 
datum korištenja svakog pojedinog plasmana.

9.2. Ostale obveze

Nalogodavac i Jamac platac se obvezuju:

(i) osigurati da su novčane obveze Nalogodavca I Jamca platoa po osnovi ovog Ugovora rangirane 
najmanje pari passu s ostalim njegovim postojećim i budućim neosiguranim novčanim 
obvezama, izuzev obveza koje imaju zakonski prioritet;

(ii) pravovremeno obavijestiti Banku o svakoj povredi ili potencijalnoj povredi ovog Ugovora i/ili 
pojedinog plasmana, te o svakoj drugoj materijalno značajnoj okolnosti koja ima negativan 
učinak, odmah nakon što mu postane poznata;

(iii) dostaviti Banci na njen zahtjev svu dokumentaciju i podatke koju Banka zatraži u svrhu 
provedbe dubinske analize Nalogodavca ili Jamca platoa, u skladu s propisima koji reguliraju 
sprječavanje pranja novca i financiranja terorizma;

(iv) bez odgađanja pisanim putem obavijestiti Banku o svim promjenama identifikacijskih podataka, 
promjenama osoba ovlaštenih za zastupanje i značajnim promjenama u poslovanju koje se 
odnose na njega i grupu povezanih osoba kojoj pripada, i pritom dostaviti Banci vjerodostojni 
dokaz o nastaloj promjeni, te omogućiti Banci kontrolu postojanja svih činjenica relevantnih za 
procjenu postojanja njegovih odnosa povezanosti s drugim osobama sukladno odredbama 
pozitivnih propisa koji uređuju pitanja povezanih osoba. Ako bi zbog nastalih promjena, po 
razumnoj procjeni Banke, moglo doći do nemogućnosti ili otežane mogućnosti podmirenja 
potraživanja Banke po osnovi ovog Ugovora, Banka je ovlaštena zatražiti promjenu bitnih uvjeta 
ovog Ugovora.

(v) voditi poslovne knjige i drugu evidenciju koja je prikladna za istinito i pravično prikazivanje 
finandjskog stanja Nalogodavca i Jamca platca i njihovih ovisnih društava te rezultata 
poslovanja sukladno mjerodavnim propisima.

(vi) dostavljati Banci revidirana financijska izvješća za svaku poslovnu godinu u roku od 180 dana 
od kraja poslovne godine. Na zahtjev Banke, Nalogodavac I Jamac platac su obvezani dostaviti 
Banci i druge financijske podatke i informacije te omogućiti Banci kontrolu svog poslovanja i 
pregled svojih poslovnih knjiga;

14



(vii) obavljati platni promet po računima otvorenima kod Banke najmanje u omjeru koji odgovara 
udjelu zaduženosti Nalogodavca kod Banke u ukupnoj zaduženosti Nalogodavca i Jamca platca 
kod svih kreditnih i financijskih institucija;

(vili)obavijestiti Banku o namjeri zaduženja i svakom zaduženju kod drugog kreditora kojim bi se 
ukupan financijski dug Nalogodavca ili Jamca platca povećao kumulativno za najmanje 10% 
(slovima; deset posto) u odnosu na ukupan iznos financijskog duga Nalogodavca ili Jamca 
platca, o kojem je Banka obaviještena prije sklapanja ovog Ugovora; Financijski dug u smislu 
ovog Ugovora čine obveze prema bankama i leasing-društvima te obveze po osnovi izdanih 
dužničkih vrijednosnih papira, uključujući obveze po osnovi ovog Ugovora;

(ix) održavati postojanje i kontinuitet poslovanja, te poslovati pažnjom dobrog gospodarstvenika i u 
skladu sa svim mjerodavnim propisima;

(x) da bez prethodne pisane suglasnosti Banke neće izdvajati ili omogućiti izdvajanje cijelog ili dijela 
svojeg poslovanja ili mijenjati predmet svog poslovanja;

(xi) da bez prethodne pisane suglasnosti Banke neće prodati, zalagati, prenositi, davati u najam ili 
na bilo koji drugi način raspolagati svojom imovinom, osim ako je takvo raspolaganje izvršeno 
u sklopu redovnog poslovanja i pod uobičajenim komercijalnim uvjetima;

Jamac platac se obvezuje da u slučaju da djelomično podmiri tražbinu po osnovi ovog Ugovora, neće 
koristiti prava koja mu pripadaju po osnovi subrogacije, neće tražiti niti primiti ispunjenje svoje regresne 
tražbine prema Nalogodavcu po toj osnovi niti će pokretati bilo kakav postupak radi njene naplate, sve 
dok Banka u cijelosti ne namiri svoju tražbinu po osnovi ovog Ugovora. U slučaju da postupi protivno 
ovoj obvezi, Jamac platac je obvezan bez odgađanja doznačiti Banci sve iznose koje je primio ili naplatio 
po osnovi namirenja svoje regresne tražbine prema Nalogodavcu.

10. POVREDA UGOVORNIH OBVEZA
Svaka od dolje navedenih situacija predstavlja slučaj povrede ovog Ugovora i svakog pojedinog 
plasmana:

(i) nepridržavanje bilo koje obveze ili uvjeta iz ovog Ugovora i/ili pojedinog plasmana od strane 
Nalogodavca i/ili Jamca platca;

(ii) neistinitost, netočnost, nepotpunost ili prestanak važenja bilo koje Izjave koja je dana ili isprave 
koja je pribavljena sukladno ovom Ugovoru;

(iii) nastup bilo kojeg događaja ili okolnosti zbog koje se može razumno očekivati da je bitno 
ugrožena ili smanjena sposobnost Nalogodavca i/ili Jamca platca da uredno ispuni svoje 
obveze koje proizlaze iz ovog Ugovora i/ili pojedinog plasmana;

(iv) podnošenje prijedloga za otvaranje stečajnog ili predstečajnog postupka ili otvaranje takvog 
postupka, pokretanje likvidacije ili bilo kojeg drugog postupka čija posljedica može biti prestanak 
postojanja Nalogodavca ili Jamca platca;

(v) podnošenje prijedloga za otvaranje postupka stečaja potrošača ili otvaranje postupka stečaja 
potrošača nad Jamcem platcem

(vi) prestanak postojanja, prestanak važenja ili nevaljanost bilo kojeg Instrumenta osiguranja i/ili 
pojedinog njegovog dijela ili odredbe;

(vii) pokušaj Nalogodavca ili Jamca platca da u cijelosti ili djelomično ospori valjanost ovog Ugovora, 
bilo kojeg plasmana ili Instrumenata osiguranja;

(viii)insolventnost Nalogodavca ili Jamca platca;
(ix) neplaćanje bilo kojeg dospjelog iznosa ili neispunjenje bilo koje druge obveze od strane 

Nalogodavca ili Jamca platca po bilo kojem drugom ugovoru sklopljenim s Bankom i/iii bilo 
kojom drugom članicom grupe kreditnih institucija kojoj pripada Banka;

(x) neplaćanje, prijevremeno dospijeće ili mogućnost prijevremenog dospijeća jedne ili više 
preostalih novčanih obveza Nalogodavca ili Jamca platca i/ili bilo koje druge osobe koja s 
Nalogodavcem ili Jamcem platcem čini grupu povezanih osoba u iznosu od najmanje 2,50% 
(slovima; dvadjelihpedeset posto) od ukupnog iznosa svih novčanih obveza Nalogodavca, ili 
Jamca platca i/ili bilo koje druge osobe koja s Nalogodavcem i/ili Jamcem platcem čini grupu 
povezanih osoba prema Banci, po svim pravnim osnovama;

(xi) blokada transakcijskih računa Nalogodavca ili Jamca platca
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(xii) statusna promjena Nalogodavca ili Jamca platca ili promjena najmanje 25% (slovima: 
dvadesetipet posto) udjela u kapitalu ili glasačkim pravima u Nalogodavcu ili Jamcu platou koja 
je provedena bez prethodne pisane suglasnosti Banke;

{xiii)bilo koje zadiranje ili akt države ili njenih tijeia, koji ima ili može imati bitno nepovoljan učinak 
na Nalogodavca i/ili Jamca platca kao što su, primjerice, izvlaštenje, konfiskacija, oduzimanje 
imovine ili drugi postupak koji dovodi do takvih posljedica,

11. KOMUNIKACIJA

Sve obavijesti, zahtjeve, naloge i isprave u vezi s ovim Ugovorom („Obavijesti") ugovorne strane će 
dostavljati jedna drugoj:

a) Banci na:
Zagrebačka banka d.d.
10290 Zaprešić, Ulica Bana Josipa Jelačića 1 
Republika Hrvatska 
telefon: 01/3349-305
e-mail: dalibor.brumen@unicreditgroup.zaba.hr 
kontakt-osoba: Dalibor Brumen

b) Nalogodavcu na:
WULP SPORT d.d.
Donji Stupnik, Pod bregom 6 
Republika Hrvatska 
telefon: 01/3689-339 
e-mail: b.suskovic@wulfsport.hr 
kontakt-osoba: Boris Šušković

c) Jamcu- platou na:
DRUŠTVO ZA PROIZVODNJU OBUĆE I TRGOVINU "PRO EKSIM" d.o.o. ZENICA, 
adresa: Ul. Maršala Tita broj 48, Zenica, Bosna i Hercegovina 
telefon: 00387 33 727 051 
kontakt osoba: Nusreta Šonja

Ugovorne strane se obvezuju bez odgađanja obavijestiti jedna drugu pisanim putem o svakoj promjeni 
svojih kontakt-podataka.

Smatrat će se da je dostava uredno obavijena:
a) u slučaju slanja poštoni, danom dostave na adresu primatelja, ako je dostava izvršena radnim danom 
do .14:00 sati, a u protivnom idućeg radnog dana,
b) u slučaju neposredne predaje, danom predaje drugoj ugovornoj strani, ako je dostava obavljena 
radnim danom do 14:00 sati, a u protivnom idućeg radnog dana,
c) u slučaju slanja telefaksom, danom kada ju je zaprimio telefaks uređaj primatelja, ako je obavijest 
zaprimljena radnim danom do 14:00 sati, a u protivnom idućeg radnog dana, pod uvjetom daje pošiljatelj 
dobio poruku o uspješnom slanju telefaks-poruke
d) u slučaju slanja elektroničkom poštom, danom slanja elektroničke pošte drugoj ugovornoj strani, ako 
je obavijest poslana elektroničkom poštom radnim danom do 14:00 sati, a u protivnom idućeg radnog 
dana.

U slučaju da su u određenom zahtjevu navedeni broj telefaksa i/ili adresa elektroničke pošte 
Nalogodavca koji se razlikuju od broja telefaksa ili adrese elektroničke pošte Nalogodavca iz ovog 
članka Ugovora, Banka sve obavijesti, zahtjeve i isprave u vezi s tim plasmanom može dostavljati 
Nalogodavcu na broj telefaksa i/ili adresu elektroničke pošte koju je Nalogodavac naveo u pripadajućem 
zahtjevu. Radi izbjegavanja bilo kakve dvojbe, ugovorne strane potvrđuju da se ova odredba primjenjuje 
isključivo na komunikaciju Banke s Nalogodavcem, ali ne i na komunikaciju Nalogodavca s Bankom 
koja će se odvijati isključivo korištenjem kontakt podataka Nalogodavca koji su navedeni u ovom 
Ugovoru ili o kojima je Nalogodavac naknadno pisanim putem obavijestio Banku.

Nalogodavac je suglasan da će se svaka komunikacija s Bankom koja je obavljena s broja telefaksa ili 
adrese elektroničke pošte koja je za Nalogodavca navedena u ovom Ugovoru ili o kojoj je Nalogodavac 
prethodno obavijestio Banku na broj telefaksa ili adresu elektroničke pošte koja je za Banku navedena 
u ovom Ugovoru ili o kojoj je Banka prethodno obavijestila Nalogodavca, smatrati izvršenom od strane 
Nalogodavca, čime Nalogodavac preuzima sve rizike povezane sa slanjem obavijesti telefaksom 
odnosno elektroničkom poštom i eventualnom zloupotrebom svog telefaks uređaja odnosno adrese 
elektroničke pošte.

Nalogodavac se obvezuje da će u roku od 15 dana od dana dostave Banci zahtjeva za korištenje ili 
izmjenu uvjeta plasmana telefaksom ili elektroničkom poštom dostaviti Banci originalni primjerak
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zahtjeva koji će u potpunosti odgovarati zahtjevu koji je dostavljen Banci telefaksom odnosno 
elektroničkom poštom, te je suglasan da Banka može postupati u skladu s istim i pouzdati se u 
vjerodostojnost zahtjeva koji su joj dostavljeni telefaksom ili elektroničkom poštom, sukladno ovom 
Ugovoru.

Nalogodavac i Jamac platac su suglasni da im se dostava u eventualnim sudskim postupcima koji 
proiziđu iz ovog Ugovora obavlja na adresu naznačenu u zaglavlju ovog Ugovora, odnosno na drugu 
adresu o kojoj su pisanim putem obavijestili Banku.

12. ISKLJUČENJE ODGOVORNOSTI BANKE

Banka ne odgovara za:
• oblik, dostatnost, sadržaj, točnost, potpunost, vjerodostojnost, krivotvorenje, podrijetlo i pravne 

učinke podataka i isprava koje su joj dostavljene ili podnesene temeljem ili u vezi s ovim 
Ugovorom ili pojedinim plasmanom,

• dokumente, opis, količinu, težinu, kakvoću, podrijetlo, stanje, pakiranje, isporuku, vrijednost ili 
postojanje robe i/ili usluga ili drugih činidaba ili podataka na koje se odnose dostavljene isprave 
i/ili podaci,

• gubitak, kašnjenje, uništenje, izmjenu ili kompromitaciju podataka i dokumenata koji se odnose 
na ovaj Ugovor ili pojedini plasman prilikom njihovog prijenosa ili dostave,

• pogreške u prijevodu ili tumačenju tehničkih pojmova,
• radnje, propuste, greške, solventnost i ispunjenje obveza od strane trećih osoba koje su na bilo 

koji način uključene u realizaciju ovog Ugovoru i/ili pojedinog plasmana, uključujući, ali ne 
ograničavajući se na SVVIFT i korespondentne banke,

• nemogućnost ispunjenja obveza koje je preuzela ovim Ugovorom u slučaju više sile, pod kojom 
se smatraju rat, nemiri, terorističko djelo, prirodne nepogode, epidemija, štrajk, isključenje s 
posla, prestanak isporuke električne energije, smetnje u telekomunikacijskom i ostalom 
prometu, greške nastale u prijenosu podataka telekomunikacijskim mrežama, kvar na 
telekomunikacijskoj ili računalnoj opremi i programima koje koristi Banka, nefunkcioniranje ili 
nepravilno funkcioniranje platnih sustava, odluke i djelovanja organa vlasti, kao i sve druge 
slične okolnosti čiji se nastanak ne može pripisati Banci, odnosno koje su izvan kontrole Banke,

• nemogućnost ispunjenja obveza koje je preuzela ovim Ugovorom, ako bi njihovo ispunjenje bilo 
u suprotnosti s mjerodavnim prisilnim propisima, uključujući, ali ne ograničavajući se na propise 
koji se odnose na sprječavanje pranja novca i financiranje terorizma, primjenu sankcija, uvoz ili 
izvoz roba ili devizno poslovanje.

Isključena je odgovornost Banke za štetu koja bi bila posljedica obične nepažnje Banke, njezinih 
zaposlenika ili trećih osoba koje je Banka angažirala na ispunjenju obveza iz ovog Ugovora. U slučaju 
kada je odgovorna za nastalu štetu. Banka odgovara samo za običnu štetu, ali ne i za izmaklu korist i 
neimovinsku štetu.

13. OSTALI UVJETI

Na prava i obveze ugovornih strana primjenjuju se Opći uvjeti poslovanja Zagrebačke banke d.d., 
zajedno sa svim njihovim izmjenama i dopunama koje budu donesene za vrijeme trajanja ovog Ugovora.

Ugovorne strane pristaju da kao dokaz o visini bilo koje tražbine po ovom Ugovoru služe poslovne 
knjige Banke i ostala dokazna sredstva kojima raspolaže Banka.

Ako Banka ne realizira ili kasni s realizacijom bilo kojeg prava kojeg ima prema ovom Ugovoru, to se 
neće tumačiti njenim odricanjem od tog prava.

Ako u bilo kojem trenutku bilo koja odredba ovog Ugovora postane ništava ili neprovediva u bilo kojem 
pogledu, to neće utjecati na valjanost i provedivost ostalih odredaba ovog Ugovora, pri čenriu će 
ugovorne strane ništavu ili neprovedivu odredbu nastojati zamijeniti drugom, valjanom i provedivom, 
kojom će se u najvećoj mogućoj mjeri ostvariti svrha koju su nastojale ostvariti ništavom ili neprovedivom 
odredbom.
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Nalogodavac ne može ustupiti svoja prava i/ili obveze po ovom Ugovoru bez prethodne pisane 
suglasnosti Banke.

Nalogodavac i Jamac platac se odriču prava na prijeboj tražbina koje imaju prema Banci s tražbinama 
koje Banka na temelju ovog Ugovora ima prema njima.

14. RASPOLAGANJE PODACIMA

Nalogodavac i Jamac platac su suglasni da Banka sve podatke u vezi s ovim Ugovorom i ostalim 
pravnim poslovima s Nalogodavcem i Jamcem platcem te Instrumentima osiguranja, kao i sve ostale 
činjenice i okolnosti koje je saznala u poslovanju s Nalogodavcem i Jamcem platcem može proslijediti 
članicama grupe kreditnih institucija kojoj pripada (uključujući članice grupe kreditnih instjtucija u 
Republici Hrvatskoj), a podatke u vezi s Instrumentima osiguranja i osobama koje su ovlaštene za 
procjenu njihove vrijednosti.

Popis kreditnih i fmandjskih institucija koje se nalaze ili će se ubuduće naiaziti u sastavu UniCredit 
Grupe dostupan je u trenutku sklapanja ovog Ugovora na internetskoj stranici Unicredit Grupe 
httD://www.unicreditaroup.eu ("Selected credit-and financial institutions of UniCredit Group" - "Izabrane 
kreditne i financijske institucije UniCredit Grupe").

Nalogodavac i Jamac platac se obvezuju na zahtjev Banke dostaviti izjavu za prikupljanje podataka iz 
Hrvatskog registra obveza po kreditima (HROK-a).

15. MJERODAVNO PRAVO I RJEŠAVANJE SPOROVA

Za Ugovor je mjerodavno hrvatsko pravo.

U slučaju spora sudit će stvarno nadležan sud u Zagrebu.

16. PRIMJERCI I STUPANJE UGOVORA NA SNAGU

Ugovor je sastavljen u 4 (slovima: četiri) istovjetna i jednakovaljana primjerka, od kojih 2 (dva) primjerka 
za Banku te po 1 O'edan) primjerak za svaku drugu ugovornu stranu.

Ugovor stupa na snagu c&nom potpisa ugovorne strane koja gaje zadnja potpisala.

BANKA:

KA BANKA (l.d.

rume

Karmenka Breko 

Datum potpisa:

J
Q Zagrebačka banka d.d

NALOGODAVAC: t . Iwulf: sport
WULF SPORT d.d. vvuif »po»t d.d.

—-------- fođ bregom 6, Donji Stupnil(. OIB 63473294354
.7 ^ lQ2S5GomllS!upnlk 1
\ VVV

Boris Šušković

Datum potpisa: /^. H. -

JAMAC PLATAC: 
DRUŠTVO ZA PROIZV 
"PRO EKSIM

GOVINU

Haris Elezović

Datum potpisa: .
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CONFIDENTIAL- EXTERNAL

N0000050632652

Broj ugovora: 0200072111

DODATAK br. 1 UGOVORU O OKVIRNOM REVOLVING IZNOSU 
ZA IZDAVANJE GARANCIJA I OBVEZUJUĆIH PISAMA NAMJERE

Između;

WULF SPORT d.d.
kao Nalogodavca

DRUŠTVO ZA PROIZVODNJU OBUĆE I TRGOVINU 
"PRO EKSIM" d.o.o. ZENICA 

kao Jamca platca

ZAGREBAČKE BANKE d.d.
kao Banke

prosinac, 2020.



CONFIDENTIAL- EXTERNAL
■s

^^GREBAĆKA BANKA d.d., Zagreb, Trg bana Josipa Jelačića 10, OIB: 92963223473, zastupana po 
l^iboru Brurtienu, voditelju poslovnog odnosa Korporativnog bankarstva i Karmenki Breko, direktorici 
i^ilhalridg centra Zagreb prsten (u daljnjem tekstu: Banka).

...j^^i^;d:. Donji Stupnik, Pod bregom 6, OIB: 63479294954, zastupano po Dinu Elezoviću,
slaSfu^^et^oldaljnjem tekstu: Nalogodavac) ;

^BHiKlRdlZVODNJti OBUĆE J;TRGOVlNU "PRO EKSIM” d.o.o. ZENICA, UI. Maršala Tita 
Bife#Mi^ŠŽtddli‘.Hercždbi;ridatJi:Bi^42'l8009700005 (OIB: 84063884541). zastupano po Hansu

platac) .
....

REVOLVING IZNOSU
**JJ**Hi5alsfe»w»NfeiS!ž8il^M^suJ.u,ćrH pisama namjeremmm-

@s^m mfšmm■^^^fgariai 18.12.2019. sklopile UgovorVo 6kvimom\revoiving iznosu za 
namjere (u daljnjem testu: Ugovor), v

^^^S^^^^^^Ugdvdru^ Ugovorne strane mijenjaju pojedine odredbe Ugovora navedene u ovom 

^^^^^^^Mhavecieni u ovom Dodatku Ugovoru imaju isto značenje kao i u Ugovoru.

Wt%'
'vm-..:

aij0 tenpjD©

iy^X2l®© §[&§ 03D 
(serajšo© o§) ragflspD) 
©K§Di)3]!ElMiuD '‘

jte^govpra ■
M|;| : ■■ ¥i; ■■

••■se Okvirni iznbsi!m£M(corjstitL' i za izdavanje obvezujućih pisarna 
m^S|maIog^aycd,' a na način •r'*pSpl(^^^^^^l^bđj^eni' Ugovorom i njegovim

limgarjanffje^na. odgovaraj Ud semmr1-i^^^Pi^edovihVeventualnih dodataka{seisasis©

Srarfe'^Tniienjaiu sljedeći uvjet Okvirnog iznosa
lilll|llli|l|||l|IIWIIIIlWI|ii||lHI ^.'I;■ "I^Mlprajn/fre^a^odnošenjezahtjeva je 18.12.2021. („Rok korištenja .Okvirnog iznosa")."

• • V-l>vVć '»‘j^'V'rk vtUi,.,' :>■1. v .• tv'vTi '•'j * t ■
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3. ZAVRŠNE ODREDBE

Sve odredbe Ugovora koje nisu promijenjene ovim Dodatkom Ugovoru ostaju i dalje nepromijenjene na 
snazi.

Odredbe ovog Dodatka Ugovoru primjenjuju se i na važeće garancije i pisma namjere koje su temeljem 
Ugovora izdane prije sklapanja odnosno stupanja na snagu ovog Dodatka Ugovoru, osim u slučaju kada 
je ovim Dodatkom Ugovoru ugovoreno ili iz njega proizlazi drugačije.

Dodatak Ugovoru je sastavljen u 4 (slovima; četiri) istovjetna i jednakovaljana primjerka, od kojih 2 (dva) 
primjerka za Banku te po 1 (jedan) primjerak za svaku drugu ugovornu stranu.

Dodatak Ugovoru stupa na snagu danom potpisa ugovorne strane koja ga je zadnja potpisala.

BANKA:

Karmenka Breko

Datum potpisa;

850 NALOGODAVAC: 

WULF SPORT d.d.
wulf :sport
V/uif sport đ.đ.
Pod bregom G, Donji Stiipnik, OIB 63479294954 
10255 Gornji Stupnik ^
XXX'W'V'WX'V.

Dino Elezović

Datum potpisa; ■ TPlo.

JAMAC PLATAC:
DRUŠTVO ZA PROIZVODNJU OBUĆE 1 TRGOVINU

Haris Elezović

Datum potpisa;



DODATAK br. Z UGOVORU 0 OKVIRNOM REVOLVINGIZN0SU 
ZA IZDAVANJE GARANCIJA I OBVEZUJUĆIH PISAMA NAM ERE

Između:

WULF SPORT d.d.
kao Nalogodavca

DRUŠTVO ZA PROIZVODNJU OBUĆE I TRGOVINU 
"PROEKSIM"d.o.o. ZENICA

kao Jamca platca

ZAGREBAČKE BANKE d.d.
kao Banke

ožujak, 2021.

CONFIDENTIAL - EKTERNAL

Broj ugovora; 0200072111



ZAGREBAČKA BANKA d.d., Zagreb, Trg bana Josipa Jelačiča 10. OIB: 92963223473, zastup 3n, 
voditelja poslovnog odnosa Korporativnog bankarstva i Dali boru Brumenu voditelju poslovnop 
daljnjem tekstu: Banka),

WULF SPORT d.d.. Donji Stupnik, Pod bregom 6. OIB: 63479294954, zastupano po Dinu Eleztjvlću, članu uprave (u daljnjem tekstu: 
Nalogodavac)

DRUŠTVO ZA PROIZVODNJU OBUČE 1 TRGOVINU "PRO EKSIM" d.0.0. ZENICA. UL Maršala Tita 
JIB: 4218009700005 (OIB: 84063884541), zastupano po Harisu Elezovlču, direktoru (u daljr iei

broj 48, Zenica, Bosna i Hercegovina, 
m tekstu: Jamac platac)

sklopili su u Zaprešiću sljedeči:

OSUDODATAK br. 2 UGOVORU 0 OKVIRNOM REVOLVINGIZN 
ZA IZDAVANJE GARANCIJA I OBVEZUJUČIH PISAMA NAmJei 

(„Dodatak Ugovoru")

1. UVODNE ODREDBE

Utvrđuje se da su ugovorne strane:
• dana 18.12.2019. sklopile Ugovor o okvirnom revolving iznosu za izdavanje garai 

daljnjem testu: Ugovor),
• dana 10.12.2020. sklopile Dodatak br. 1 Ugovoru o okvirnom revolving iznosu za izd 

namjere (u daljnjem tekstu: Dodatak 1 Ugovoru).

r čije i obvezujučih pisama namjere (u 

jvanje garancija i obvezujuSh pisama

Ovim Dodatkom Ugovoru ugovorne strane mijenjaju pojedine odredbe Ugovora navedene u 

Pojedini pojmovi navedeni u ovom Dodatku Ugovoru imaju isto značenje kao i u Ugovoru.

2. IZMJENE UGOVORA

2.1. Izmjene naknada

Čl. 7.1. Ugovora mijenja se tako da od dana stupanja na snagu ovog Dodatka Ugovori i 
Nalogodavac Je obvezan platiti Banci, za:

c l/om Dodatku Ugovoru.

> PLATEŽNE GARANCIJE u zemlji

Naknadu za obradu zahtjeva za Izdavanje platežne garancije u Iznosu od 1, 
a najmanje HRK 500,00 .
Naknadu za platežne garancije s oročavanjem pokrića u iznosu od 6,0%o, 
se obračunava unaprijed za svako kalendarsko tromjesečje, od datuma izda+a 
važenja garancije, a najmanje u iznosu od HRK 500,00 
Naknadu za izdavanje garancije za plaćanje carinskih obveza i/ili trošarin 
provoz u iznosu od 6,0%o, tromjesečno od iznosa garancije, koja se obračuhi 
tromjesečje, od datuma izdavanja garancije do datuma isteka roka važen 
HRK 2.000,00
Naknadu za ostale platežne garancije u iznosu od 6,0%o. tromjesečno od 
unaprijed za svako kalendarsko tromjesečje, od datuma Izdavanja gai 
garancije, a najmanje u iznosu od HRK 500,00

> ČINIDBENE GARANCIJE u zemlji

Naknadu za obradu zahtjeva za izdavanje činidbene garancije u iznosu od 1, 
a najmanje HRK 500,00 
Naknadu za ostale činidbene garancije s oročavanjem pokrića u iznosi 
garancije, koja se obračunava unaprijed za svako kalendarsko tromjesečjf 
datuma Isteka roka važenja garancije, a najmanje u Iznosu od HRK 500,00 
Naknadu za izdavanje licitacijske garancije u iznosu od l,5%o, trom. 
obračunava unaprijed za svako kalendarsko tromjesečje, od datuma izdavi 
važenja garancije, a najmanje u Iznosu od HRK 500,00 
Naknadu za ostale činidbene garancije u iznosu od 3,0%o, tromjesečno od 
unaprijed za svako kalendarsko tromjesečje, od datuma izdavanja gai 
garancije, a najmanje u iznosu od HRK 500,00

> Naknadu za izmjena uvjeta garancije/pisma namjera ili Ugovora o izdavanju _ 
klijenta. Naknada se naplaćuje kod promjene bilo kojeg uvjeta činidbene ili pla' 
ugovora o izdavanju garancije ili pisma namjere na zahtjev klijenta u iznosu HRK
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,1 %o, od iznosa garancije, jednokratno.
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od datuma izdavanja garancije do

e lečno od iznosa garancije, koja se 
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I izdč l/i
Tomjesečno od Iznosa garancije, koja 
'anja garancije do datuma isteka roka

> PLATEŽNE GARANCIJE u Inozemstvu

• Naknadu za obradu zahtjeva za izdavanje platežne garancije u iznosu od l,bo% od iznosa garancije, jednokratno, 
. a najmanje HRK 500,00

• Naknadu za platežne garancije s oročavanjem pokrića u iznosu od 6,0%o, 
se obračunava unaprijed za svako kalendarsko tromjesečje, od datuma 
važenja garancije, a najmanje u iznosu od HRK 500,00

• Naknadu za Izdavanje garandja za najam u Iznosu od 6,0%o, tromjesečno 
unaprijed za svako kalendarsko tromjesečje, od datuma izdavanja garai 
garancije, a najmanje u iznosu od HRK 500,00

• Naknadu za ostale platežne garancije u iznosu od 6,0%o, tromjesečno od 
unaprijed za svako kalendarsko tromjesečje, od datuma izdavanja garai 
garancije, a najmanje u Iznosu od HRK 500,00

> ČINIDBENE GARANCIJE u inozemstvu

)0 J iznosa garancije, koja se obračunava 
ičije do datuma isteka roka važenja

iznosa garancije, koja se obračunava 
ii čije do datuma isteka roka važenja

Naknadu za obradu zahtjeva za izdavanje činidbene garancije u iznosu od 1, )%o, od iznosa garancije, jednokratno, 
a najmanje HRK 500,00
Naknadu za ostale činidbene garancije s oročavanjem pokrića u Iznosb 
garancije, koja se obračunava unaprijed za svako kalendarsko tromjesečj > 
datuma isteka roka važenja garancije, a najmanje u iznosu od HRK 500,00 
Naknadu za izdavanje garancija za sudjelovanje na licitaciji u Iznosu od 1,! 
koja se obračunava unaprijed za svako kalendarsko tromjesečje, od datuma i 
roka važenja garancije, a najmanje u Iznosu od HRK 500,00 
Naknadu za ostale činidbene garancije u Iznosu od 3,0%o, tromjesečno odi: 
unaprijed za svako kalendarsko tromjesečje, od datuma izdavanja garai c 
garancije, a najmanje u iznosu od HRK 500,00

> naknadu za izdavanje ostalih garancija koja će se ugovoriti pojedinačno z< 
pripadajućim Uvjetima izdavanja garancije.

> sve ostale naknade i troškove određene Odlukom o Tarifi naknada za usluge Ban :e, važećoj na dan obračuna.

Promijenjene naknade iz ovog članka Dodatka Ugovoru primjenjuju se od idućeg obračunskoc 
na snagu ovog Dodatka Ugovoru i na već izdane važeće garancije.

U slučaju kada osnovicu za obračun naknade predstavlja iznos u stranoj valuti, naknada se obr 
tečaju Banke za stranu valutu, važećem na dan obračuna.

U slučaju kada osnovicu za obračun naknade predstavlja iznos u valutnoj klauzuli, naknapa se obračunava u kunama prema 
srednjem tečaju HNB za stranu valutu, važećem na dan obračuna

Dbračunate naknade i troškove Nalogodavac je obvezan platiti u skladu s računima i rokovim a dospijeća računa koje mu ispostavi 
Banka.

U slučaju daje u zahtjevu odabrao opciju prema kojoj sve naknade I troškove u vezi s garancL 
je obvezan nadoknaditi Banci sve naknade I troškove koje će u vezi s tom garancijom od Banke 11, 
u realizaciji predmetnog posla te ovlašćuje Banku da iste naplati izravnim terećenjem bilo koje 3 
otvorenog kod Banke.

Nalogodavac je obvezan nadoknaditi Banci i sve naknade i troškove 0 kojima Je bilo koja dn 11 
predmetnog posla obavijestila Banku da ih nije mogla naplatiti od korisnika garancije te ovigi 
terećenjem bilo kojeg transakcijskog računa Nalogodavca otvorenog kod Banke.
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ZAVRŠNE ODREDBE

Sve odredbe Ugovora koje nisu promijenjene ovim Dodatkom Ugovoru ostaju i dalje neprorr ijenjene na snazi.

Odredbe ovog Dodatka Ugovoru primjenjuju se i na važeće garancije i pisma namjere kt Je su temeljem Ugovora izdane prije 
sklapanja odnosno stupanja na snagu ovog Dodatka Ugovoru, osim u sluCaju kada je ovim DcJdatkom Ugovoru ugovoreno ili iz njega 
proizlazi drugačije.

Dodatak Ugovoru je sastavljen u 4 (slovima: četiri) istovjetna i jednakovaljana primjerka, od 
1 (Jedan) primjerak za svaku drugu ugovornu stranu.

kojih 2 (dva) primjerka za Banku te po

Dodatak Ugovoru stupa na snagu danom potpisa ugovorne strane koja ga je zadnja potpisal i.

^ Zagrebačka banka d.d
BANKA; NALOGODAVAC

ZAGREBAČKA BANKA d.d. WULF SPORT d.d.

Dino Elezović

Datum potpisa:
'Dalibor imen

potpisa;

JAMAC PLATAC:
DRUŠTVO ZA PROIZVODNJU OBU( £ I TRGOVINU "PRO £KSfM”9.i 
ZENICA _

Haris Elezović

Datum potpisa:
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N0000093710606

Broj ugovora: 0200072111

DODATAK br. 3 UGOVORU 0 OKVIRNOM RGVOLVING IZNOSU 
ZA IZDAVANJE GARANCIJA I OBVEZUJUČIH PISAMA NAMJERE

između:

WULF SPORT d.d.
kao Nalogodavca

Društvo za proizvodnju obuče i trgovinu 
"PRO EKSIM" d.0.0. ZENICA

kao Jamca platca

ZAGREBAČKE BANKE d.d.
kao Banke

studeni, 2021.
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ZAGREBAČKA BANKA d.d, Zagreb, Trg bana Josipa Jelačića 10, OIB: 92963223473, zastupana po Tanji Topić, 
starijoj pomoćnici voditelja poslovnog odnosa Korporativnog bankarstva 1 Dallboru Brumenu voditelju poslovnog 
odnosa Korporativnog bankarstva (u daljnjem tekstu: Banka), 
i
WULF SPORT d.d.. Donji Stupnik, Pod bregom 6, OIB: 63479294954, zastupano po Dinu Elezoviću, članu uprave (u 
daljnjem tekstu: Nalogodavac) 
i
Društvo za proizvodnju obuče i trgovinu "PRO EKSIM" d.o.o. ZENICA, UL Maršala Tita broj 48, Zenica, Bosna 1 
Hercegovina, JIB: 4218009700005 (OIB: 84063884541), zastupano po Harisu Elezoviću, direktoru (u daljnjem 
tekstu: Jamac platac)

sklopili su u Zaprešiću sljedeći:

DODATAK br. 3 UGOVORU 0 OKVIRNOM REVOLVING IZNOSU 
ZA IZDAVANJE GARANCIJA I OBVEZUJUĆIH PISAMA NAMJERE 

(„Dodatak Ugovoru")

1. UVODNE ODREDBE

Utvrđuje se da su ugovorne strane
• dana 18.12.2019. sklopile Ugovor o okvirnom revolving iznosu za Izdavanje garancije 1 obvezujućih pisama 

namjere (u daljnjem testu: Ugovor)
• dana 10.12.2020. sklopile Dodatak br. 1 Ugovor o okvirnom revolving Iznosu za Izdavanje garancije i 

obvezujućih pisama namjere (u daljnjem testu: Dodatak 1 Ugovoru) te
• dana 15.04.2021. sklopile Dodatak br. 2 Ugovoru o okvirnom revolving iznosu za izdavanje garancija i 

obvezujućih pisama namjere (u daljnjem tekstu: Dodatak 2 Ugovoru).

Ovim Dodatkom Ugovoru ugovorne strane mijenjaju pojedine odredbe Ugovora navedene u ovom Dodatku Ugovoru.

Pojedini pojmovi navedeni u ovom Dodatku Ugovoru imaju isto značenje kao i u Ugovoru.

2. IZMJENE UGOVORA

2.1. Izmjene odredaba o uvjetima Okvirnog iznosa

ugovorne strane mijenjaju sljedeće uvjete Okvirnog Iznosa:

a) Krajnji rok za podnošenje zahtjeva je 18.12.2022. („Rok korištenja Okvirnog iznosa").

2.2. Izmjene roka važenja garancija i pisama namjere

Rok važenja garancija i pisama namjere mijenja se tako da glasi:
a) platežne garancije izdavat će se s rokom važenja do najviše 18 mjeseci od datuma izdavanja odnosno, u 

slučaju produženja roka važenja izdane garancije, računajući od datuma produženja roka važenja Izdane 
garancije,

b) činidbene garancije izdavat će se s rokom važenja do najviše 3 godine od datuma izdavanja odnosno, u 
slučaju produženja roka važenja izdane garancije, računajući od datuma produženja roka važenja izdane 
garancije,

c) pisma namjere Izdavat će se s rokom važenja do najviše 18 mjeseci od datuma izdavanja odnosno, u 
slučaju produženja roka važenja izdanog pisma namjere, računajući od datuma produženja roka važenja 
Izdanog pisma namjere.

Iznimno od pravila iz prethodnog stavka, garancije za nemirenje carinskih, poreznih ili trošarinskih obveza te 
osiguranja za provoz mogu se u skladu sa zahtjevom Nalogodavca izdati s neodređenim rokom važenja, pri čemu ih 
je Banka ovlaštena opozvati po svojoj diskrecijskoj odluci u svakom trenutku, bez suglasnosti Nalogodavca, a o čemu 
će Banka bez odgađanja obavijestiti Nalogodavca.
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3. ZAVRŠNE ODREDBE

Sve odredbe Ugovora koje nisu promijenjene ovim Dodatkom Ugovoru ostaju i dalje nepromijenjene na snazi.

Odredbe ovog Dodatka Ugovoru primjenjuju se i na važeće garancije i pisma namjere koje su temeljem Ugovora 
Izdane prije sklapanja odnosno stupanja na snagu ovog Dodatka Ugovoru, osim u slučaju kada je ovim Dodatkom 
Ugovoru ugovoreno ili iz njega proizlazi drugačije.

Dodatak Ugovoru je sastavljen u 4 (slovima; četiri) Istovjetna i jednakovaljana primjerka, od kojih po 2 (dva) 
primjerka za Banku te po 1 (jedan) primjerak za svaku drugu ugovornu stranu.

Dodatak Ugovoru stupa na snagu danom potpisa ugovorne strane koja ga je zadnja potpisala.

BANKA:

ZAGREBAČKA BANKA d.d.

DalftJbfBrumen

Datum potpisa;

NALOGODAVAC; 

WULF SPORT d.d.

Dino Elezovič

Datum potpisa:.

vvulf'.sport
Cbre2om6.DoniiStupnil<.OIB63473294954

•0255 Gornji Shipnih

©f Zagrebačka banka d d
850

JAMAC PLATAC:
Društvo za proizvodnju obuće i trgovinu "PRO EKSIM" d.o.o.
ZENICA

0.0.0.Haris Elezović

Datum potpisa:
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N0000093732329

Broj ugovora: 0200072111

DODATAK br, 4 UGOVORU 0 OKVIRNOM REVOLVING IZNOSU 
ZA IZDAVANJE GARANCIJA IOBVEZUJUĆIH PISAMA NAMJERE

između:

WULF SPORT d.d.
kao Nalogodavca

Društvo za proizvodnju obuće i trgovinu 
"PRO EKSIM" d.o.o. ZENICA

kao Jamca platca

ZAGREBAČKE BANKE d.d.
kao Banke

listopad, 2022.
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ZAGREBAČKA BANKA d.d., Zagreb, Trg bana Josipa Jelafiča 10. OlB; 92963223473. zastupana po Tanji Topič, starijoj pomoćnici 
voditelja poslovnog odnosa Korporativnog bankarstva i Daliboru Brumenu voditelju poslovnog odnosa Korporativnog bankarstva 
(u daljnjem tekstu: Banka), 
i
VtfULF SPORT d.d.t Donji Stupnik, Pod bregom 6, OlB: 63479294954. zastupano po Dinu Elezoviću, članu uprave (u daljnjem 
tekstu: Nalogodavac) 
i
Društvo za proizvodnju obuče i trgovinu "PRO EKSIM" d.o.o. ZENICA, Ul. Maršala Tita broj 48. Zenica. Bosna i Hercegovina, JIB; 
4218009700005 (OlB: 84063884541), zastupano po Harisu Elezoviću. direktoru (u daljnjem tekstu: Jamac platac)

sklopili su u Zaprešiću sljedeći:

DODATAK br. 4 UGOVORU 0 OKVIRNOM REVOLVING IZNOSU 
ZA IZDAVANJE GARANCIJA IOBVEZUJUČIH PISAMA NAMJERE 

(„Dodatak Ugovoru")

1. UVODNE ODREDBE

Utvrđuje se da su ugovorne strane:
• dana 18.12.2019. sklopile Ugovor o okvirnom revolving iznosu za izdavanje garancije i obvezujućih pisama namjere (u 

daljnjem testu: Ugovor)
• dana 10.12.2020. sklopite Dodatak br. 1 Ugovor o okvirnom revolving iznosu za Izdavanje garancije i obvezujućih 

pisama namjere (u daljnjem testu: Dodatak 1 Ugovoru),
• dana 15.04.2021. sklopile Dodatak br. 2 Ugovoru o okvirnom revolving iznosu za izdavanje garancija i obvezujućih 

pisama namjere (u daljnjem tekstu: Dodatak 2 Ugovoru) te
• dana 22.11.2021. sklopile Dodatak br. 3 Ugovoru o okvirnom revolving iznosu za izdavanje garancije i obvezujućih 

pisama namjere (u daljnjem testu: Dodatak 3 Ugovoru).

Ovim Dodatkom Ugovoru ugovorne strane mijenjaju pojedine odredbe Ugovora navedene u ovom Dodatku Ugovoru.

Pojedini pojmovi navedeni u ovom Dodatku Ugovoru imaju isto značenje kao i u Ugovoru.

2. IZMJENE UGOVORA

2.1. Izmjene odredaba o uvjetima Okvirnog iznosa

ugovorne strane mijenjaju sljedeće uvjete Okvirnog iznosa:

a) Krajnji rok za podnošenje zahtjeva je 30.04.2023. („Rok korištenja Okvirnog iznosa").

2.2. izmjene naknada

Čl. 7.1. Ugovora mijenja se tako da od dana stupanja na snagu ovog Dodatka Ugovoru glasi:

Nalogodavac je obvezan platiti Banci;

> za PLATEŽNE GARANCIJE U zemlji
• naknadu za obradu zahtjeva za izdavanje platežne garancije, u iznosu od 1,0% jeđnokratko na iznos garantirane 

obveze, a namjanje HRK 500,00.
• Naknadu za platežne garancije s oročavanjem pokrića u iznosu od 6,0%o, kvartalno na iznos garantirane 

obveze, koja se obračunava unaprijed za svako obračunsko razdoblje (kvartal), od datuma izdavanja garancije 
do datuma isteka roka važenja garancije, a najmanje u iznosu od HRK 500.00

• Naknadu za izdavanje garancije za plaćanje carinskih obveza i/ill trošarinskih obveza, uključujući i jamstva za 
provoz u iznosu od 6,0%o, kvartalno na iznos garantirane obveze, koja se obračunava unaprijed za svako 
obračunsko razdoblje (kvartal), od datuma izdavanja garancije do datuma isteka roka važenja garancije, a 
najmanje u iznosu od HRK 2.000,00

• Naknadu za ostale platežne garancije u iznosu od 6,0%o, kvartalno na iznos garantirane obveze, koja se 
obračunava unaprijed za svako obračunsko razdoblje (kvartal), od datuma izdavanja garancije do datuma isteka 
roka važenja garancije, a najmanje u iznosu od HRK 500,00

> za ČINIDBENE GARANCIJE u zemlji
• Naknadu za obradu zahtjeva za izdavanje činidbene garancije u iznosu od l,0%o. jednokratno na iznos 

garantirane obveze, a najmanje HRK 500,00
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• Naknadu za ostale činidbene garancije s oročavanjem pokrića u iznosu od 3,0%o. kvartalno na iznos garantirane 
obveze, koja se obračunava unaprijed za svako obračunsko razdoblje (kvartal), od datuma izdavanja garancije 
do datuma Isteka roka važenja garancije, a najmanje u iznosu od HRK 500,00

• Naknadu za izdavanje licitacijske garancije u iznosu od l,5%o, kvartalno na iznos garantirane obveze, koja se 
obračunava unaprijed za svako obračunsko razdoblje (kvartal), od datuma izdavanja garancije do datuma isteka 
roka važenja garancije, a najmanje u iznosu od HRK 500,00

• Naknadu za ostale činidbene garancije u iznosu od 3,0%o, kvartalno na iznos garantirane obveze, koja se 
obračunava unaprijed za svako obračunsko razdoblje (kvartal), od datuma izdavanja garancije do datuma isteka 
roka važenja garancije, a najmanje u iznosu od HRK 500,00

Naknadu za izmjenu uvjeta garancije/pisma namjera ili Ugovora o izdavanju garancije/pisma namjere na zahtjev klijenta. 
Naknada se naplaćuje kod promjene bilo kojeg uvjeta činidbene ili platežne garancije ili pisma namjere ili ugovora o 
izdavanju garancije ili pisma namjere na zahtjev klijenta u iznosu HRK 500,00, jednokratno

> za PLATEŽNE GARANCIJE u inozemstvu
• Naknadu za obradu zahtjeva za izdavanje platežne garancije u Iznosu od 1,00% jednokratno na iznos 

garantirane obveze, a najmanje HRK 500,00
• Naknadu za platežne garancije s oročavanjem pokrića u Iznosu od 6,0%o, kvartalno na iznos garantirane 

obveze, koja se obračunava unaprijed za svako obračunsko razdoblje (kvartal), od datuma izdavanja garancije 
do datuma isteka roka važenja garancije, a najmanje u iznosu od HRK 500,00

• Naknadu za izdavanje garancija za najam u iznosu od 6,0%«, kvartalno na iznos garantirane obveze, koja se 
obračunava unaprijed za svako obračunsko razdoblje (kvartal), od datuma izdavanja garancije do datuma isteka 
roka važenja garancije, a najmanje u iznosu od HRK 500,00

• Naknadu za ostale platežne garancije u iznosu od 6,0%o, kvartalno na iznos garantirane obveze, koja se 
obračunava unaprijed za svako obračunsko razdoblje (kvartal), od datuma Izdavanja garancije do datuma isteka 
roka važenja garancije, a najmanje u iznosu od HRK 500,00

> za ČINIDBENE GARANCIJE U inozemstvu
• Naknadu za obradu zahtjeva za izdavanje činidbene garancije u iznosu od 1.0%o, jednokratno na iznos 

garantirane obveze, a najmanje HRK 500,00
• Naknadu za ostale činidbene garancije s oročavanjem pokrića u iznosu od 3,0%e, kvartalno na iznos garantirane 

obveze, koja se obračunava unaprijed za svako obračunsko razdoblje (kvartal), od datuma izdavanja garancije 
do datuma isteka roka važenja garancije, a najmanje u iznosu od HRK 500,00

• Naknadu za izdavanje garancija za sudjelovanje na licitaciji u Iznosu od l,5%o, kvartalno na iznos garantirane 
obveze, koja se obračunava unaprijed za svako obračunsko razdoblje (kvartaD, od datuma izdavanja garancije 
do datuma isteka roka važenja garancije, a najmanje u iznosu od HRK 500,00

• Naknadu za ostale činidbene garancije u iznosu od 3,0%o, kvartalno na iznos garantirane obveze, koja se 
obračunava unaprijed za svako obračunsko razdoblje (kvartal), od datuma izdavanja garancije do datuma isteka 
roka važenja garancije, a najmanje u iznosu od HRK 500,00

> naknadu za izdavanje ostalih garancija koja će se ugovoriti pojedinačno za svaku pojedinu takvu garanciju u pripadajućim 
Uvjetima izdavanja garancije,

> sve ostale naknade i troškove određene Odlukom o Tarifi naknada za usluge Banke, važećoj na dan obračuna.

Naknade koje se u skladu s ovim člankom Ugovora primjenjuju na garancije primjenjuju se i na standby akreditive, ovisno o 
tome tretira li se konkretni standby akreditiv za potrebe ovog Ugovora kao platežna ili kao činidbena garancija.

Promijenjene naknade iz ovog članka Dodatka Ugovoru primjenjuju se od idućeg obračunskog razdoblja koje slijedi nakon 
stupanja na snagu ovog Dodatka Ugovoru i na već izdane važeće garancije. standby akreditive te pisma namjere.

U slučaju kada osnovicu za Obračun naknade predstavlja iznos u stranoj valuti, naknada se obračunava u kunama prema 
prodajnom tečaju Banke za stranu valutu, važećem na dan obračuna.

U slučaju kada osnovicu za obračun naknade predstavlja iznos u valutnoj klauzuli, naknada se obračunava u kunama prema 
srednjem tečaju HNB za stranu valutu, važećem na dan obračuna

Obračunate naknade i troškove Nalogodavac Je obvezan platiti u skladu s računima i rokovima dospijeća računa koje mu 
ispostavi Banka.

U slučaju da je u zahtjevu odabrao opciju prema kojoj sve naknade i troškove u vezi s garancijom snosi Nalogodavac, 
Nalogodavac je obvezan nadoknaditi Banci sve naknade i troškove koje će u vezi s tom garancijom od Banke potraživati 
druge banke koje sudjeluju u realizaciji predmetnog posla te ovlašćuje Banku da iste naplati izravnim terećenjem bilo kojeg 
transakcijskog računa Nalogodavca otvorenog kod Banke.

Nalogodavac je obvezan nadoknaditi Banci i sve naknade i troškove o kojima je bilo koja druga banka koja sudjeluje u 
realizaciji predmetnog posla obavijestila Banku da ih nije mogla naplatiti od korisnika garancije te ovlašćuje Banku da iste 
naplati izravnim terećenjem bilo kojeg transakcijskog računa Nalogodavca otvorenog kod Banke.
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3. ZAVRŠNE ODREDBE

Sve odredbe Ugovora koje nisu promijenjene ovim Dodatkom Ugovoru ostaju i dalje nepromijenjene na snazi.

Odredbe ovog Dodatka Ugovoru primjenjuju se i na važeće garancije i pisma namjere koje su temeljem Ugovora izdane prije 
sklapanja odnosno stupanja na snagu ovog Dodatka Ugovoru, osim u slučaju kada je ovim Dodatkom Ugovoru ugovoreno ili iz 
njega proizlazi drugačije.

Dodatak Ugovoru je sastavljen u 4 (slovima: četiri) istovjetnih i jednakovaljanih primjeraka, od kojih po 2 (dva) primjerka za 
Sanku te po 1 (jedan) primjerak za svaku drugu ugovornu stranu.

Dodatak ugovoru stupa na snagu danom potpisa ugovorne strane koja gaje zadnja potpisala.

BANKA:

ZAGREBAČKA BANKA d.d.

TanjaTopić

: Oalibpf Brumen

Datum potpisa: ih

^ Zagrebačka banka d.d.

NALOGODAVAC: 

WULF SPORT d.d.

Dino Elezovič 

Datum potpisa:

vvulf; sport
Wulf spori d.d. 1
Pod brsgome,Donji StupnIk.OIB63479294954
10255Gompstupnik 1
XV WXX V vvx

JAMAC PlATAC:
DRUŠTVO ZA PROIZVODNJU OBUĆE I TRGOVINU “PRO EKSIM" d.o.o. 
ZENICA

Haris Elezovič

Datum potpisa:,/oJo^ ČOZZ
D.O.O.
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N0000093735223

Broj ugovora: 020007E111

DODATAK br. 5 UGOVORU 0 OKVIRNOM REVOLVING IZNOSU 
ZA IZDAVANJE GARANCIJA I OBVEZUJUČIH PISAMA NAMJERE

između:

WULF SPORT d.d.
kao Nalogodavca

Društvo za proizvodnju obuće i trgovinu 
"PRO EKSIM" d.o.o. ZENICA

kao Jamca platca

ZAGREBAČKE BANKE d.d.
kao Banke

ožujak, 2023.
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ZAGREBAČKA BANKA d.đ., Zagreb, Trg bana Josipa Jelačića 10, OIB; 92963223473, zastupana po Tanji 
Topić, starijoj pomoćnici voditelja poslovnog odnosa Korporativnog bankarstva i Daliboru Brumenu 
voditelju poslovnog odnosa Korporativnog bankarstva (u daljnjem tekstu: Banka), 
i
WULF SPORT d.d., Donji Stupnik, Pod bregom 6, OiB: 63479294954, zastupano po Dinu Elezoviću, članu 
uprave (u daljnjem tekstu: Nalogodavac) 
i
Društvo za proizvodnju obuće 1 trgovinu "PRO EKSIM" d.o.o. ZENICA, UL Maršala Tita broj 48, Zenica, 
Bosna i Hercegovina, JIB: 4218009700005 (DIB: 84063884541), zastupano po Harisu Elezoviću, direktoru 
(u daljnjem tekstu: Jamac platac)

sklopili su u Zaprešiću sljedeći:

DODATAK br. 5 UGOVORU 0 OKVIRNOM REVOLVING IZNOSU 
ZA IZDAVANJE GARANCIJA I OBVEZUJUČIH PISAMA NAMJERE 

(„Dodatak Ugovoru")

1. UVODNE ODREDBE

Utvrđuje se da su ugovorne strane dana 18.12.2019. sklopile Ugovor o okvirnom revolving iznosu za 
izdavanje garancije i obvezujućih pisama namjere (u daljnjem testu: Ugovor) te

• dana 10.12.2020. sklopile Dodatak br. 1 Ugovoru o okvirnom revolving iznosu za izdavanje 
garancija i obvezujućih pisama namjere

• dana 15.04.2021. sklopile Dodatak br. 2 Ugovoru o okvirnom revolving iznosu za izdavanje 
garancija i obvezujućih pisama namjere

• dana 22.11.2021. sklopile Dodatak br. 3 Ugovoru o okvirnom revolving iznosu za izdavanje 
garancija i obvezujućih pisama namjere

• dana 11.10.2022. sklopile Dodatak br. 4 Ugovoru o okvirnom revolving iznosu za izdavanje 
garancija i obvezujućih pisama namjere

1. siječnja 2023. obveze iz Ugovora iskazane u kunama preračunate su u eure primjenom pravila za 
preračunavanje i zaokruživanje definiranog Zakonom o uvođenju eura kao službene valute u Republici 
Hrvatskoj (NN 57/22), odnosno primjenom fiksnog tečaja konverzije koji iznosi 7,53450 kuna za jedan 
euro, bez naknade.

Ovim Dodatkom Ugovoru ugovorne strane mijenjaju pojedine odredbe Ugovora navedene u ovom 
Dodatku Ugovoru.

Pojedini pojmovi navedeni u ovom Dodatku Ugovoru imaju isto značenje kao i u Ugovoru.

2. IZMJENE UGOVORA

2.1. Izmjene predmeta Ugovora

Ugovorne strane mijenjaju sljedeće uvjete Okvirnog iznosa:

• Krajnji rok za podnošenje zahtjeva je 31.07.2023. („Rok korištenja Okvirnog iznosa").

3. ZAVRŠNE ODREDBE

Sve odredbe Ugovora koje nisu promijenjene ovim Dodatkom Ugovoru ostaju i dalje nepromijenjene na 
snazi.
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Odredbe ovog Dodatka Ugovoru primjenjuju se i na važeće garancije i pisma namjere koje su temeljem 
Ugovora izdane prije sklapanja odnosno stupanja na snagu ovog Dodatka Ugovoru, osim u slučaju kada je 
ovim Dodatkom Ugovoru ugovoreno ili iz njega proizlazi drugačije.

Dodatak Ugovoru je sastavljen u 4 (slovima: četiri) istovjetna i jednakovaljana primjerka, od kojih po 2 
(dva) primjerka za Banku te po 1 (jedan) primjerak za svaku drugu ugovornu stranu.

Dodatak Ugovoru stupa na snagu danom potpisa ugovorne strane koja ga je zadnja potpisala.

BANKA: ©Zagrebačkabankadd 

ZAGREBAČKA BANKA d.d.

Tanja Topič

Dalibor Bmmen

atum potpisa:

NALOGODAVAC: 

WULF SPORT d.d.

Dino Elezovič 

Datum potpisa: O‘^ 0vi- .

wulf: sport
Wulf sport d.d.
Pod bregom 6, Donji Stupnik, OIB 63479294954 
10255 OomjlStupnik 1

JAMAC PLATAC:
DRUŠTVO ZA PROIZVODNJU OBUČE I TRGgJflfeli^TRO 
EKSIM" d.0.0. ZENICA

Haris Elezovič

Datum potpisa:
. 3 . ZOZ
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N0000050659093

Broj ugovora: 0200072111

DODATAK br. 6 UGOVORU 0 OKVIRNOM REVOLVING IZNOSU 
ZA IZDAVANJE GARANCIJA I OBVEZUJUČIH PISAMA NAMJERE

između:

WULF SPORT d.d.
kao Nalogodavca

Društvo za proizvodnju obuće i trgovinu 
"PRO EKSIM" d.0.0. ZENICA

kao Jamca platca

ZAGREBAČKE BANKE d.d.
kao Banke

srpanj, 2023.

• 5 - •
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ZAGREBAČKA BANKA d.d., Zagreb, Trg bana Josipa Jelačića 10, OIB: 92963223473, zastupana po Tanji 
Topič, starijoj pomoćnici voditelja poslovnog odnosa Korporativnog bankarstva i Daliboru Brumenu 
voditelju poslovnog odnosa Korporativnog bankarstva (u daljnjem tekstu: Banka), 
i
WULF SPORT d.d.. Donji Stupnik, Pod bregom 6, OIB: 63479294954, zastupano po Dinu Elezoviću, članu 
uprave (u daljnjem tekstu: Nalogodavac) 
i
Društvo za proizvodnju obuče I trgovinu "PRO EKSIM" d.o.o. ZENICA, Ul. Maršala Tita broj 48, Zenica, 
Bosna i Hercegovina, JiB: 4218009700005 (OIB: 84063884541), zastupano po Harisu Elezoviću, direktoru 
(u daljnjem tekstu: Jamac platac)

sklopili su u Zaprešiću sljedeći:

DODATAK br. 6 UGOVORU 0 OKVIRNOM REVOLVING IZNOSU 
ZA IZDAVANJE GARANCIJA I OBVEZUJUĆIH PISAMA NAMJERE 

(„Dodatak Ugovoru")

1. UVODNE ODREDBE

Utvrđuje se da su ugovorne strane dana 18.12.2019. sklopile Ugovor o okvirnom revolvlng iznosu za 
izdavanje garancije i obvezujućih pisama namjere (u daljnjem testu: Ugovor) te

• dana 10.12.2020. sklopile Dodatak br. 1 Ugovoru o okvirnom revolving iznosu za izdavanje 
garancija i obvezujućih pisama namjere

• dana 15.04.2021. sklopile Dodatak br. 2 Ugovoru o okvirnom revolving iznosu za izdavanje 
garancija i obvezujućih pisama namjere

• dana 22.11.2021. sklopile Dodatak br. 3 Ugovoru o okvirnom revolving iznosu za Izdavanje 
garancija i obvezujućih pisama namjere

• dana 11.10.2022. sklopile Dodatak br. 4 Ugovoru o okvirnom revolving iznosu za izdavanje 
garancija i obvezujućih pisama namjere

• dana 05.04.2023. sklopile Dodatak br. 5 Ugovoru o okvirnom revolving iznosu za izdavanje 
garancija i obvezujućih pisama namjere

Ovim Dodatkom Ugovoru ugovorne strane mijenjaju pojedine odredbe Ugovora navedene u ovom 
Dodatku Ugovoru.

Pojedini pojmovi navedeni u ovom Dodatku Ugovoru imaju isto značenje kao i u Ugovoru.

2. IZMJENE UGOVORA

2.1. Izmjene predmeta Ugovora

Ugovorne strane mijenjaju sljedeće uvjete Okvirnog iznosa:

• Krajnji rok za podnošenje zahtjeva je 31.07.2024. („Rok korištenja Okvirnog iznosa").

3. ZAVRŠNE ODREDBE

Sve odredbe Ugovora koje nisu promijenjene ovim Dodatkom Ugovoru ostaju i dalje nepromiienlene na 
snazi.

Odredbe ovog Dodatka Ugovoru primjenjuju se i na važeće garancije i pisma namjere koje su temeljem 
ugovora izdane prije sklapanja odnosno stupanja na snagu ovog Dodatka Ugovoru, osim u slučaju kada je 
ovim Dodatkom Ugovoru ugovoreno ili iz njega proizlazi drugačije.
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Dodatak Ugovoru je sastavljen u 4 (slovima: četiri) istovjetna i jednakovaljana primjerka, od kojih po 2 
(dva) primjerka za Banku te po 1 (jedan) primjerak za svaku drugu ugovornu stranu.

Dodatak Ugovoru stupa na snagu danom potpisa ugovorne strane koja gaje zadnja potpisala.

BANKA:

ZAGREBAČKA BANKA d.đ.

p . /■

TCfijaTopić

ibor Brumen

Datum potpisa: ,

4^ Zagrebačka banka dd
3 850

NALOGODAVAC:

WULF SPORT d.d.

Dino Elezović

dmS6dOonjiStupnm,OlB63479*-'---- i 
iV 10255 Gornji stupmk

------

Datum potpisa: /<3 - i??. 2j2-3> ,

JAMAC PLATAC:
DRUŠTVO ZA PROIZVODNJU OBUČE I TRGOVINU "PRO 
EKSIM" d.O.O. ZENICA

Haris Elezović

Datum potpisa: ^9 . 2q2.^ ,
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N0000097667349

Broj ugovora: 0200072111

7. DODATAK UGOVORU O OKVIRNOM REVOLVING IZNOSU 
ZA IZDAVANJE GARANCIJA I OBVEZUJUĆIH PISAMA NAMJERE

između:

WULF SPORT d.o.o.
Kao Nalogodavca

Društvo za proizvodnju obuće i trgovinu 
”PRO EKSIM" d.o.o. ZENICA 

kao Jamca platca

ZAGREBAČKE BANKE d.d. 
kao Banke

Veljača. 2024.
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ZAGREBAČKA BANKA d.d., Zagreb. Trg bana Josipa Jelačića 10, OIB: 92963223473. zastupana 
po Tanji Topić, starijoj pomoćnici voditelja poslovnog odnosa Korporativnog bankarstva i Daliboru 
Brumenu voditelju poslovnog odnosa Korporativnog bankarstva (u daljnjem tekstu; Banka), 
i
WULF SPORT d.o.o.. Donji Stupnik, Pod bregom 6. OIB: 63479294954, zastupano po Dinu 
Elezoviću, članu uprave (u daljnjem tekstu: Nalogodavac)

Društvo za proizvodnju obuće i trgovinu "PRO EKSIM" d.o.o. ZENICA. Ul. Maršala Tita broj 48, 
Zenica, Bosna i Hercegovina. JIB: 4218009700005 (OIB: 84063884541), zastupano po Elvisu 
Valentiću, direktoru (u daljnjem tekstu: Jamac platac)
(u daljnjem tekstu svaki pojedinačno „Jamac platac", a svi zajedno .Jamci platci") 

sklopili su u Zaprešiću sljedeći:

7. DODATAK UGOVORU O OKVIRNOM REVOLVING IZNOSU 
ZA IZDAVANJE GARANCIJA I OBVEZUJUĆIH PISAMA NAMJERE 

(„Dodatak Ugovoru")

1. UVODNE ODREDBE

Utvrđuje se da su ugovorne strane dana 18.12.2019. sklopile Ugovor o okvirnom revolving 
izdavanje garancije i obvezujućih pisama namjere (u daljnjem testu; Ugovor) te

• dana 10.12.2020. sklopile Dodatak br. 1 Ugovoru o okvirnom revolving iznosu za 
garancija i obvezujućih pisama namjere

• dana 15.04.2021. sklopile Dodatak br. 2 Ugovoru o okvirnom revolving iznosu za 
garancija i obvezujućih pisama namjere

• dana 22.11.2021. sklopile Dodatak br. 3 Ugovoru o okvirnom revolving iznosu za 
garancija i obvezujućih pisama namjere

• dana 11.10.2022. sklopile Dodatak br. 4 Ugovoru o okvirnom revolving iznosu za 
garancija i obvezujućih pisama namjere

• dana 05.04.2023. sklopile Dodatak br. 5 Ugovoru o okvirnom revolving iznosu za 
garancija i obvezujućih pisama namjere

• dana 20.07.2023. sklopile Dodatak br. 6 Ugovoru o okvirnom revolving iznosu za 
garancija i obvezujućih pisama namjere

iznosu za 

izdavanje 

izdavanje 

izdavanje 

izdavanje 

izdavanje 

izdavanje

Ovim Dodatkom Ugovoru ugovorne strane mijenjaju pojedine odredbe Ugovora navedene u ovom 
Dodatku Ugovoru.

Pojedini pojmovi navedeni u ovom Dodatku Ugovoru imaju isto značenje kao i u Ugovoru.

2. IZMJENE UGOVORA

2.1. Izmjene odredaba o uvjetima Okvirnog iznosa 

Ugovorne strane mijenjaju sljedeće uvjete Okvirnog iznosa;

a) Okvirni iznos se smanjuje na iznos od EUR 200.000,00 (slovima; dvjestotisućaeura).

2.2. Izmjene odredaba o instrumentima osiguranja naplate potraživanja ,

U svrhu naplate dospjelih tražbina po Ugovoru Nalogodavac je, pored ranije ugovorenih Instrumenata 
osiguranja, obvezan prije daljnjeg korištenja Okvirnog iznosa, pribaviti Banci i sljedeće dodatne 
instrumente osiguranja naplate potraživanja:

■ 1 (jednu) zadužnicu u visini i valuti Okvirnog iznosa, uvećano za naknade i ostale troškove, 
solemniziranu od strane javnog bilježnika



r UniCfGdit - Conftdemial

U svrhu naplate dospjelih tražbina po ovom Ugovoru Jamac platac se obvezuje prije korištenja 
Okvirnog iznosa dostaviti Banci:

■ 1 (jednu) bjanko vlastitu akceptiranu mjenicu Jamca platca, DRUŠTVO ZA PROIZVODNJU 
OBUĆE I TRGOVINU "PRO EKSIM" d.o.o. ZENICA. Ulica Maršala Tita broj 48, Zenica. Bosna i 
Hercegovina. JIB: 4218009700005. zastupano po direktoru Elvisu Valentiću

Ugovorne strane su suglasne da od dana stupanja na snagu Dodatka Ugovoru kao Instrument 
osiguranja više neće služiti:

■ Zadužnica izdana 17.12.2019. na iznos EUR 300.000,00, solemnizirana dana 17.12.2019 pod
ovjerom OV-12228/2019 ,

• Mjenica AF8284006 izdana od strane Jamca platca, DRUŠTVO ZA PROIZVODNJU OBUĆE I 
TRGOVINU "PRO EKSIM" d.o.o. ZENICA

3. ZAVRŠNE ODREDBE

Sve odredbe Ugovora koje nisu promijenjene ovim Dodatkom Ugovoru ostaju i dalje nepromijenjene 
na snazi.

Odredbe ovog Dodatka Ugovoru primjenjuju se i na važeće garancije i pisma namjere koje su 
temeljem Ugovora izdane prije sklapanja odnosno stupanja na snagu ovog Dodatka Ugovoru, osim u 
slučaju kada je ovim Dodatkom Ugovoru ugovoreno ili iz njega proizlazi drugačije.

Dodatak Ugovoru je sastavljen u 4 (slovima: četiri) istovjetna i jednakovaljana primjerka, od kojih po 2 
(dva) primjerka za Banku te po 1 G'edan) primjerak za svaku drugu ugovornu stranu.

Dodatak Ugovoru stupa na snagu danom potpisa ugovorne strane koja ga je zadnja potpisala.

BANKA:

ZAGREBAČKA BANKA d.d.

Tanja Topić

Dalib'or Brumen
iy

Datum potpisa: OS.-0 ^

NALOGODAVAC: 

WULF SPORT d.o.o.

Q%£
Dino Elezović

Datum potpisa: Oži> .;3? . T-olM

Zagrebačka banka dd
050

JAMAC PLATAC:^.—-...
DRUŠTVO ZA.RROIZVODNJU OBUĆE I TRGOVINU 
"PRO EKSIM^o.o.o. ZENICA.

/O

m '■‘i

Afrjr I. r
Elvis Valentić 1 c r

Datum potpisa: O^' .OZ •



^Zagrebačka banka
UniCredit Group

Korporativno 1 privatno bankarstvo 
Segment srednja poduzeća 
Poslovni centar ICT/Trgovir?a 
Savska cesta 62 
10000 Zagreb

KOPIJA
N0000093703312

ZAPADNI TRGOVAČKI CENTAR d.o.o.

Janeza Trdine 2 
51000 Rijeka

7anrPba£ka banka d d Zaareb. Paromlinska 2, OIB: 92963223473 (u daljnjem tekstu: Banka) izdaje po nalogu i 
za^rr^ču3nC druš^a WUSPORT d.d.. Gornji Stupnik. Pod bregom 6, MBS: 080201079. OIB: 63479294954 (u 
daljnjem tekstu: Nalogodavac), a u korist društva Zapadni Trgovački Centar d.o.o., Janeza Trdine 2, 5100 Rijeka, 
MBS: 040065848, OIB: 34446396744 (u daljnjem tekstu: Korisnik garancije) sljedeću

GARANCIJU br. 1204007761 
za uredno ispunjenje ugovornih obveza u roku

1. Utvrđuje se da su Nalogodavac i Korisnik garancije sklopili Ugovor o zakupu poslovnog prostora od 
08.08.2012. godine (u daljnjem tekstu: Ugovor).

2. U skladu s člankom 4.8. Ugovora, Nalogodavac )a obvezan Korisniku garancije dostaviti Garanciju ™
d^deset^dnatisu^^^ezdeset[^esraitriđesetšestce^Su kunsSoJ proSiSiednoi'i^pnmJanu 'srednjeg 

tečaja Hrvatske narodne banke na dan plaćanja.

.n nvom aaranciiom Banka se obvezuje da ce ukoliko Nalogodavac ne ispuni svoje ugovorne obveze iz 
' Uaovora prema Korisniku garancije, na prvi pisani poziv Korisnika garancije bezuvjetno, neopozivo i bez 

prigovore!^ najkasnije u roku 7 dana od dana zaprimanja istog, platiti svaki iznos ili iznose koji u ukupnoj 
vrijednosti mogu iznositi najviše

EUR 21.165,36
(slovima: dvadesetjednatisućastošezdesetpeteuraitridesetšestcenti) ...

u kunskoj protuvrijednosti uz primjenu srednjeg tečaja Hrvatske narodne banke na dan plaćanja 

4. Banka će isplatiti garantirani iznos djelomično ili u cijelosti na temelju sljedećih dokumenata.

a) pisanog zahtjeva Korisnika garancije za plaćanje, kojim će izrijekom izjaviti da mu obveza 
Nalogodavca nije ispunjena, a iznos čije plaćanje zahtijeva nije drugačije plaćeno, izravno 
neizravno, od strane Nalogodavca ili u njegovo ime

5 Ova Garancija stupa na snagu na dan izdavanja i vrijedi do 17.09.2013. i svaki zahtjev prema ovoj Garanciji, 
zajedno s dokazima iz točke 4. ove Garancije, mora biti zapnmljen u Banci unutar tog roka.

6. Po isteku roka važenja prestaje obveza Banke po ovoj Garanciji i bez povrata iste.

Ova Garancija izdaje se u 3 (tri) primjerka od kojih je jedan izvornik, a dva se smatraju preslikama.

Datum: 17.09.2012.

BANKA:

Marko Jum 
Voditelj po:

Zagrebačka banka d.đ.

ParwTilinska 2 
10000 Zagreb 
Republika Hrvatska

info telefon.- 0800 00 24 
wwvK.zaba.hr

Dalibor Čačko
Direktor Poslovnog centra ICT/Trgovina

^ Zagrebačka banka d.d.
466



^Zagrebačka banka
UniCredit Group

Korporativno I privatno bankarstvo 
Segment srednja poduzeća 
Poslovni centar ICT/Trgovina 
Savska cesta 62 
10000 Zagreb

kopija

N00000937b3395

ZAPADNI TRGOVAČKI CENTAR d.o.o.

Janeza Trdine 2 
51000 Rijeka

Zagreb. 10.09.2013.

I ANEKS GARANCIJE br. 1204007761 - PRODUŽENJE ROKA VAŽNOSTI

Zaarebačka banka d.d., Zagreb. Trg bana Josipa Jelačića 10. OIB: 92963223473 (u daljnjem tekstu; Banka) 
produlje rok važnosti garancije br 1204007761 za uredno ispunjenje ugovornth obveza u r'^'i^dane dana 
17.09.2012. po nalogu i za račun WULF SPORT d.d.. Gornji Stupnik. Pod bregom 6, 0|B. 63479294954, a u 
korist ZAPADNI TRGOVAČKI CENTAR d.o.o.. Rijeka. Janeza Trdine 2. OIB: 34446396744.

Rok važnosti garancije produžuje se sa roka 17.09.2013. na novi rok 17.09.2014. i svaki zahtjev za plaćanje 
prema ovoj Garanciji mora biti zaprimljen u Banci unutar tog roka.

Na prava i obveze ugovornih strana primjenjuju se Opći uvjeti poslovanja Zagrebačke banke d.d., doneseni 6. 
sronia 1999.g. i Opći uvjeti poslovanja Zagrebačke banke d.d. za garantno i akreditivno poslovanje, doneseni 27. 
srpnja 1999.g., zajedno sa svim svojim izmjenama i dopunama, s kojima su ugovorne strane upoznate i pristaju 
na njihovu primjenu.

Sve odredbe Garancije koje ovim prolongatom nisu mijenjane ostaju važiti do prestanka važnosti garancije.

Ovaj Aneks garancije izdaje se u 3 (tri) primjerka od kojih je 1 (jedan) original, a 2 (dva) se smatraju kopijama.

BANKA;

DaliborČačkoMarko Ju^j / /
Voditelj BoslovnM odn^a Direktor poslovnog centra ICT/Trgovina

O Zagrebačka banka d.d.

Zagrebačka banka d.d.

Trg bana Josipa Jelačića 10 
10000 Zagreb 
Republika Hrvatska

info lelefon; 0800 00 24 
www.zaba.hr

Uprava
Predsjednik Uprave 
Franjo Luković
Članovi Uprave: Milivoj Goldštajn, 
Sanja Rendulić. Miljenko Zivaljić 
Marko Remenar, Oaniela Roguljić 
Novak, Nikolaus Linarić 
Predsjednik Nadzornog odbora 
Erich Hampel

Upisana u sudski registar kod Trgovačkog suda u Zagrebu rješenjem broj TI-95/1-2, 
od 17.03.1995., MBS 080000014, iznos temeijnog kapitala: 6,404.839.100,00 kuna, u 
cijelosti uplaćen.
Temeljni kapital podijeljen je na 320.241.955 redovnih dionica, pojedinačnog nominalnog 
Iznosa od 20,00 kuna, koje se u kompjutorskom sustavu Središnjeg klirinškog depozitamog 
društva vode s oznakom ZABA-R-A kao nematerijalizirani vrijednosni papiri na ime.
Račun Banke kod Hrvatske narodne banke. Trg hrvatskih velikana 3, 10000 Zagreb, 
IBAN: HR8823600001000000013, broj računa: 2360000-1000000013,
OIB: 92963223473.

http://www.zaba.hr


^Zagrebačka banka N0000093703528
UniCredit Group

Korporativno i privatno bankarstvo 
Segment srednja poduzeća 
Poslovni centar ICT/Trgovina 
Savska cesta 62 
10000 Zagreb

PRVIH i Uz dobre 
100 I ideje od 
godina I 1914.

ZAPADNI TRGOVAČKI CENTAR đ.o.o.

Janeza Trdine 2 
51000 Rijeka

Zagreb, 03.09.2014.

II ANEKS GARANCIJE br. 1204007761 - PRODUŽENJE ROKA VAŽNOSTI

Zagrebačka banka d.d., Zagreb, Trg bana Josipa Jelačića 10, OIB: 92963223473 (u daljnjem tekstu: Banka) 
produžuje rok važnosti garancije br. 1204007761 za uredno ispunjenje ugovornth obveza u roku\zdanećana 
17.09.2012. po nalogu i za račun WULF SPORT d.d.. Gornji Stupnik, Pod bregom 6, OIB: 63479294954. a u 
korist ZAPADNI TRGOVAČKI CENTAR d.o.o.. Rijeka. Janeza Trdine 2, OIB: 34446396744.

Rok važnosti garancije produžuje se sa roka 17.09.2014. na novi rok 17.09.2015. i svaki zahtjev za plaćanje 
prema ovoj Garanciji mora biti zaprimljen u Banci unutar tog roka.

Sve odredbe Garancije koje ovim prolongatom nisu mijenjane ostaju važiti do prestanka važnosti garancije.

Ovaj II Aneks garancije izdaje se u 3 (tri) primjerka od kojih je 1 (jedan) original, a 2 (dva) se smatraju kopijama.

BANKA:

Marko'dun^j
Voditelj poslovnog odnosa

Dalibor Čačko
Direktor poslovnog centra ICT/Trgovina

Q Zagrebačka banka d.d.

Zagrebačka banka d.d.

Trg bana Josipa jelačića 10 
10000 Zagreb 
Republika Hrvatska

info telefon: 0800 00 24 
www.zaba.hr

Uprava
Predsjednik Uprave 
Franjo Luković
Članovi Uprave: Milivoj GoldStajn, 
Sanja Rendulić, Miljenko Živaljić, 
Marko Remenar, Oaniela Roguljić 
Novak, Nikolaus LInarIĆ 
Predsjednik Nadzornog odbora 
Erich Hampel

Upisana u sudski registar kod Trgovačkog suda u Zagrebu rješenjem broj Tl-95/1-2, 
od 1Z.03.1995., MBS 080000014, iznos temeljnog kapitala; 6.404.839.100,00 kuna, u 
cijelosti uplaćen.
Temeljni kapital podijeljen je na 320.241.955 redovnih dionica, pojedinačnog nominalnog 
iznosa od 20,00 kuna, koje se u kompjutorskom sustavu Središnjeg klirinškog depozitamog 
društva vode s oznakom ZA8A-R-A kao nematerijalizirani vrijednosni papiri na ime. 
Račun Banke kod Hrvatske narodne banke. Trg hrvatskih velikana 3,10000 Zagreb, 
IBAN; HR8823600001000000013, broj računa; 2360000-1000000013,
OIB: 92963223473.

http://www.zaba.hr


^Zagrebačka banka N0000093703551

UniCredit Group
Korporativna mreža 
Poslovni centar ICT/Trgovina 
Savska cesta 62 
10000 Zagreb

IK O

ZAPADNI TRGOVAČKI CENTAR d.o.o.

Zvonimirova 3 
51000 Rijeka

Zagreb. 25.08.2015.

III ANEKS GARANCIJE br. 1204007761 - PRODUŽENJE ROKA VAŽNOSTI

Zagrebačka banka đ.d., Zagreb, Trg bana Josipa Jelačića 10, OIB; 92963223473 (u daljnjem tekstu: Banka) 
produžuje rok važnosti garancije br. 1204007761 za uredno ispunjenje ugovornih obveza u roku, izdane dana 
17.09.2012. po nalogu i za račun WULF SPORT d.d.. Donji Stupnik, Pod bregom 6, OIB: 63479294954, a u korist 
ZAPADNI TRGOVAČKI CENTAR d.o.o.. Rijeka. Zvonimirova 3. OIB: 34446396744.

Rok važnosti garancije produžuje se sa roka 17.09.2015. na novi rok 17.09.2016. i svaki zahtjev za plaćanje 
prema ovoj Garanciji mora biti zaprimljen u Banci unutar tog roka.

Sve odredbe Garancije koje ovim prolongatom nisu mijenjane ostaju važiti do prestanka važnosti garancije.

Ovaj III Aneks garancije izdaje se u 3 (tri) primjerka od kojih je 1 (jedan) original, a 2 (dva) se smatraju kopijama.

BANKA:

Maja Jeršek 
Voditeljica poslovn nosa

Mai^ifa Klepac Mužik 
Direktorica Regionalnog centra Zagreb

Q Zagrebačka banka d.d

Zagrebačka banka d.d.

Trg bana Josipa JelaflCa 10 
10000 Zagreb 
Republika Hrvatska

info telefon: 0800 00 24 
www.zaba.hr

Uprava
Predsjednik Uprave 
Miljenko ZivaljiC 
Članovi Uprave: Romeo Coliina, 
Oaniela RoguljiC Novak, Marko 
Remenar, Nikolaus Maximilian LinariC 
Dijana Hrastović, Lorenzo Ramajola 
Predsjednik Nadzornog odbora 
Erich Hampel

Upisana u sudski registar kod Trgovačkog suda u Zagrebu rješenjem broj Tt-95/1-2, 
od 17.03.1995., MBS 080000014, iznos temeljnog kapitala: 6.404.839.100,00 kuna, u 
cijelosti uplaCen.
Temeljni kapital podijeljen je na 320.241.955 redovnih dionica, pojedinačnog nominalnog 
iznosa od 20,00 kuna, koje se u kompjutorskom sustavu Središnjeg klirinškog đepozitarnog 
društva vode s oznakom ZABA-R-A kao nematerijalizirani vrijednosni papiri na ime. 
RaCun Banke kod Hrvatske narodnebanke. Trg hrvatskih velikana 3,10000 Zagreb, 
IBAN: HR8823600001000000013, broj raCuna: 2360000-1000000013,
OtB: 92963223473.

http://www.zaba.hr


0^

N0000093703650

Korporativno, investicijsko i privatno bankarstvo
Korporativna mreža
Regionalni centar Zagreb prsten
10290 Zaprešić, Ulica bana Josipa Jelačića 1
Tel; 3349-305
Fax: 6325-322

ZAPADNI TRGOVAČKI CENTAR d.o.o.
Zvonimirova 3 

Rijeka

Zaprešić, 24.8.2016.

4. ANEKS GARANCIJE br. 1204007761 
PRODUŽENJE ROKA VAŽNOSTI

Zaarebačka banka d d Zagreb, Trg bana Josipa Jelačića 10, OIB 92963223473 (u daljnjem tekstu. 
Banka)3 produžuje rok važnosti garancije br. 1204007761 za uredno ispunjei^e ugovornih obveza u 
roku izdane dana 17 9 2012 po nalogu i za račun WULF SPORT d.d., Donji Stupnik, Pod bregorri^ 
01^ 6347929^M,^ a u kodšt^^PADNI TRGOVAČKI CENTAR d.o.o.. Rijeka, Zvomm.rova 3, MB

01260600, OiB 34446396744.
Rok važnosti garancije produžuje se s roka 17.9.2016. na novi rok 17.9.2017. i svaki zahtjev za 
plaćanje prema ovoj Garanciji mora biti zaprimijen u Banci unutar tog roka.

Sve odredbe Garancije koje ovim prolongatom nisu mijenjane ostaju važiti do prestanka važnosti 

garancije.
Ovaj 4. Aneks garancije izdaje se u 3 (tri) primjerka od kojih je 1 Čedan) original, a 2 (dva) se smatraju 

kopijama.

BANKA;

Starija porfioćnica voditelja poslovnog odnosa 
Tomislava Balen —

O Zagrebačka banka d.d
850

□(rektor po^vnog odnosa korporativnog bankarstva
DalibotŠfumen



N0000093703593

Korporativna mreža 
Regionalni centar Zagreb prsten 
Zaprešić, Bana Josipa Jelačića 1

ZAPADNI TRGOVAČKI CENTAR d.o.o. 
Zvonimirova 3 
51000 Rijeka

Zaprešić, 11.09.2017.

5. aneks GARANCIJE br. 1204007761-PRODUŽENJE ROKA VAŽNOSTI

Zagrebačka banka d.d-, Trg bana Josipa ^“siTsJerrs^unTnia^^^
L^nSžtlt ;"aa9S™LF SPORT d.d„ Donji SWn,k. Pod^r^gorn 6, OIS 63470264054, a o
kS ZAPADNI TRGOVAČKI CENTAR d,o.o„ Rijeka, Zvonim,rova 3, OIB. 34446306744.

.4 - • 044 Cd mka 17 09 2017 na novi rok 17.09.2018. i svaki zahtjev za plaćanje 
Rok važnosti garancije produžuje se sa roka 17.09.ZU .
prema ovoj Garanciji mora biti zaprimljen u Banci unutar tog roka.

Sve odredbe Garancije koje ovim aneksom nisu mijenjane oslaju važili do prestanka važnosll garanoije.

Ovaj 5. Aneks gamndje Izdaje se u 3 (tri) primjerka od kojih je 1 Oedan) original, a 2 (dva) se smatraju kopijama.

U Zaprešiću, 11.09.2017. 

Zagrebačka banka d.d.

Starija pbrtioćl^fcš voditelja poslovnog odnosa
Tomislava Balen

direktor ppšiovnog odnosa korporativnog bankarstva
Dalib.or-B'rumen

O Zagrebačka banka d.d.
850



^Zagrebačka banka
UniCredit Group

N0000050549807

Korporativna mreža 
Regionalni centar Zagreb prsten 
Zaprešić, Bana Josipa Jelačića 1

ZAPADNI TRGOVAČKI CENTAR d.o.o. 
Zvonimirova 3 
51000 Rijeka

Zagreb. 05.09.2018.

6. ANEKS GARANCIJE br. 1204007761 - PRODUŽENJE ROKA VAŽNOSTI

Zagrebačka banka d.d., Trg bana Josipa Jelačića 10, 10000 Zagreb, OIB: 92963223473 (u daljnjem tekstu. 
Banka) produžuje rok važnosti garancije br. 1204007761 za uredno ispunjenje ugovornih obveza u roku izdane 
dana 17 09.2012. po nalogu i za račun WULF SPORT d.d.. Donji Stupnik, Pod bregom 6, OIB 63479294954, a u 
korist ZAPADNI TRGOVAČKI CENTAR d.o.o., Rijeka, Zvonimirova 3, OIB: 34446396744.

Rok važnosti garancije produžuje se sa roka 17.09.2018. na novi rok 17.09.2019. i svaki zahtjev za plaćanje 
prema ovoj Garanciji mora biti zaprimljen u Banci unutar tog roka.

Sve odredbe Garancije koje ovim aneksom nisu mijenjane ostaju važiti do prestanka važnosti garancije.

Ovaj 6. Aneks garancije izdaje se u 3 (tri) primjerka od kojih je 1 (jedan) original, a 2 (dva) se smatraju kopijama.

Zagrebačka banka d.d.

Dalibor Brumen ^ 
Direktor poslovnog odnosa 
Korporativn'pg bankarstva

Tomislava Balen 
Stapijafiopno^nica 
Vdaitelj^osfovnog od

O Zagrebačka banka d.d.

Zagrebačka banka d.d.

Trg bana Josipa Jelaflča 10 
10000 Zagreb 
Republika Hrvatska

info telefon: 0800 00 24 
www.zaba.hr

http://www.zaba.hr


Q Zagrebačka banka
UniCredit Group .

Korporativna mreža 
Regionalni centar Zagreb prsten 
Bana Josipa Jelačića 1 
Zaprešič

N0000050579879

I ir Cii ,v’li

ZAPADNI TRGOVAČKI CENTAR d.o.o. 
Zvonimirova 3 
51000 Rijeka

Zagreb, 23.08.2019.

7. ANEKS GARANCIJE br. 1204007761 - PRODUŽENJE ROKA VAŽNOSTI

Zagrebačka banka d.d., Trg bana Josipa Jelačića 10, 10000 Zagreb, OIB: 92963223473 (u daljnjem tekstu: 
Banka) produžuje rok važnosti garancije br. 1204007761 za uredno ispunjenje ugovornih obveza u roku, izdane 
dana 17.09.2012. po nalogu i za račun WULF SPORT d.d.. Donji Stupnik, Pod bregom 6, OIB 63479294954, a u 
korist ZAPADNI TRGOVAČKI CENTAR d.o.o., Rijeka. Zvonimirova 3, OIB: 34446396744.

Rok važnosti garancije produžuje se sa roka 17.09.2019. na novi rok 17.09.2020. i svaki zahtjev za plaćanje 
prema ovoj Garanciji mora biti zaprimljen u Banci unutar tog roka.

Sve odredbe Garancije koje ovim 7. Aneksom garancije nisu mijenjane ostaju važiti do prestanka važnosti 
garancije.

Ovaj 7. Aneks garancije izdaje se u 3 (tri) primjerka od kojih je 1 (jedan) original, a 2 (dva) se smatraju kopijama.

Zagrebačka banka d.d.

Gordarla Kajinić 
Starija pomoćnica 
Voditelja poslovnog odnosa

Dalibof/Brumen 
Direktor poslovnog odnosa 
Korporativnog bankarstva

G Zagrebačka banka d.d.
850

Zagrebačka banka d.d.

Trg bana Josipa JelaCICa 10 
10000 Zagreb 
Republika Hrvatska

infotelefon; 0800 00 24 
www.zaba.hr

oJi’-3

m

http://www.zaba.hr


fj Zagrebačka banka
UniCredit Group N0000062316260

Financiranje trgovine i izvoza 
Garancije
Samoborska cesta 145 
10090 Zagreb

ZAPADNI TRGOVAČKI CENTAR d.o.o. 
Zvonimirova 3 
51000 Rijeka

Zagreb. 31.08.2020.

8. ANEKS GAt^VNCIJE br. 1204007761 - PRODUŽENJE ROKA VAŽNOSTI

Zagrebačka banka d.d., Zagreb. Trg bana Josipa Jelačića 10. OIB: 92963223473 (u daljnjem tekstu: Banka) 
produžuje rok važnosti garancije br. 1204007761 za uredno ispunjenje ugovornih obveza u roku. izdane dana 
17.09.2012. po nalogu i za račun WULF SPORT d.d.. Donji Stupnik, Pod bregom 6. OIB: 63479294954. a u korist 
ZAPADNI TRGOVAČKI CENTAR d.o.o.. Rijeka, Zvonimirova 3. OIB: 34446396744.

Rok važnosti garancije produžuje se sa roka 17.09.2020. na novi rok 17.09.2021. i svaki zahtjev za plaćanje prema 
ovoj Garanciji mora biti zaprimljen u Banci unutar tog roka.

Sve odredbe Garancije koje ovim 8. Aneksom garancije nisu mijenjane ostaju važiti do prestanka važnosti garancije. 

Ovaj 8. Aneks garancije izdaje se u 3 (tri) primjerka od kojih je 1 (jedan) original, a 2 (dva) se smatraju kopijama.

Zagrebačka banka d.d.

Slakoi
referen

ler
ntica za

dokumentarria plaćanja i garancije

Mirjana Milićević 
starija specijalistica za 
dokumentarna plaćanja i garancije

© Zsgrebačica banka d.d.
4rCS

Zagrebačka banka d.d.

Trg bana Josipa Jelačiča 10 
10000 Zagreb 
Republika Hrvatska

Infotelefon; 0800 00 24 
wwwjiab3.hr



Q Zagrebačka banka
UniCredit Group

Operativni bankarski servisi 
Servisi plaćanja 
Garancije
Samoborska cesta 145 
10090 Zagreb N0000085291656

ZAPADNI TRGOVAČKI CENTAR d.o.o. 
Zvonimirova 3 
51000 Rijeka

Zagreb. 25.08.2021.

9. ANEKS GARANCIJE br. 1204007761 - PRODUŽENJE ROKA VAŽNOSTI

Zagrebačka banka d.d., Zagreb, Trg bana Josipa Jelačića 10. OIB; 92963223473 (u daljnjem tekstu: Banka) 
produžuje rok važnosti garancije br. 1204007761 za uredno ispunjenje ugovornih obveza u roku. izdane dana 
17.09.2012. po nalogu i za račun WULF SPORT d.d.. Donji Stupnik, Pod bregom 6. OIB: 63479294954. a u korist 
ZAPADNI TRGOVAČKI CENTAR d.o.o.. Rijeka. Zvonimirova 3. OIB: 34446396744.

Rok važnosti garancije produžuje se sa roka 17.09.2021. na novi rok 17.09.2022. i svaki zahtjev za plaćanje prema 
ovoj Garanciji mora biti zaprimljen u Banci unutar tog roka.

Sve odredbe Garancije koje ovim 9. Aneksom garancije nisu mijenjane ostaju važiti do prestanka važnosti garancije. 

Ovaj 9. Aneks garancije izdaje se u 3 (tri) primjerka od kojih je 1 Čedan) original, a 2 (dva) se smatraju kopijama.

Zagrebačka banka d.d.

Jadranka Rakarec 
mlađa specijalistica za 
dokumentarna plaćanja i garancije

Mirjana Milićević 
starija specijalistica za 
dokumentarna plaćanja i garancije

©Zagrebačka banka G.U.

Zagrebačka banka d.d.

Tr^ bana Josipa Jetačiča 10 
10000 Zagreb 
Republika Hrvatska

infotelefon: 0800 00 24 
w\vw,zaba.hr



(& Zagrebačka banka
UniCredit Group

Operativni bankarski servisi 
Servisi piaćanja 
Garancije
Samoborska cesta 145 
10090 Zagreb

f ić-ppn ^ ....—.........-
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kopija ZAPADNI TRGOVAČKI CENTAR d.o.o. 
Zvonimirova 3 
51000 Rijeka

Zagreb. 09.09.2022.

10. ANEKS GARANCIJE br. 1204007761 - PRODUŽENJE ROKA VAŽNOSTI

Zagrebačka banka d.d., Zagreb, Trg bana Josipa Jelačića 10, OIB: 92963223473. produžuje rok važnosti Garancije 
br. 1204007761 za uredno ispunjenje ugovornih obveza u roku, izdane dana 17.09.2012. po nalogu i za račun 
VVULF SPORT d.d.. Donji Stupnik, Pod bregom 6, OIB: 63479294954, a u korist ZAPADNI TRGOVAČKI CENTAR 
d.o.o.. Rijeka. Zvonimirova 3, OIB: 34446396744.

Rok važnosti garancije produžuje se sa roka 17.09.2022. na novi rok 17.09.2023. i svaki zahtjev za plaćanje prema 
ovoj Garanciji mora biti zaprimljen u Banci unutar tog roka.

Sve odredbe Garancije koje ovim 10. Aneksom garancije nisu mijenjane ostaju važiti do prestanka važnosti 
garancije.

Ovaj 10. Aneks garancije izdaje se u 3 (tri) primjerka od kojih je 1 (jedan) original, a 2 (dva) se smatraju kopijama.

Zagrebačka banka d.d.

hf^ Jkj
Branka Mikša 
specijalistica za
dokumentarna plaćanja i garancije

Ivana Paun
starija specijalistica za
dokumentarna plaćanja i garancije

^ Zagrebačka banka d.d.
406

Zagrebačka banka d.d.

Trg bana Josipa Jelačića It) 
10000 Zagreb 
Republika Hrvatska

infotelefon: 0800 00 24 
www.zaba.hr

http://www.zaba.hr


Q Zagrebačka banka
UniCredit Group

NOOOO127357218

Operativni bankarski servisi 
Servisi plaćanja 
Garancije
Samoborska cesta 145
10090 Zagreb

Zagreb, 23.08.2023.

ZAPADNI TRGOVAČKI CENTAR d.o.o. 
Zvonimirova 3 
51000 Rijeka

11. ANEKS GARANCIJE br. 1204007761 - PRODUŽENJE ROKA VAŽNOSTI

Zagrebačka banka d.d., Zagreb. Trg bana Josipa Jelačića 10. OIB: 92963223473, produžuje rok važnosti Garancije 
br. 1204007761 za uredno ispunjenje ugovornih obveza u roku, izdane dana 17.09.2012. po nalogu i za račun 
VVULF SPORT d.d.. Donji Stupnik, Pod bregom 6, OIB; 63479294954, a u korist ZAPADNI TRGOVAČKI CENTAR 
d.o.o.. Rijeka. Zvonimirova 3, OIB: 34446396744.

Sukladno Zakonu o uvođenju eura kao službene valute u Republici Hrvatskoj (NN 57/2022) utvrđuje se da iznos 
ove Garancije od dana 01.01.2023. iznosi EUR 21.165,36.

Rok važnosti garancije produžuje se sa roka 17.09.2023. na novi rok 17.09.2024. i svaki zahtjev za plaćanje prema 
ovoj Garanciji mora biti zaprimljen u Banci unutar tog roka.

Sve odredbe Garancije koje ovim 11. Aneksom garancije nisu mijenjane ostaju važiti do prestanka važnosti 
garancije.

Ovaj 11. Aneks garancije izdaje se u 3 (tri) primjerka od kojih je 1 (jedan) original, a 2 (dva) se smatraju kopijama.

Zagrebačka banka d.d.

Jkj
Branka Mikša 
specijalistica za
dokumentarna plaćanja i garancije

Ivana Paun
starija specijalistica za
dokumentarna plaćanja i garancije

GXa9(ebactebantod.i

Zagrebačka banka d.d.

Tr3 bana Josipa Jelačlča 10 
10000 Zagreb 
Republika Hrvatska

Infotelefon: 0800 00 24 
www.zaba.hr

http://www.zaba.hr


O Zagrebačka banka
UniCredft Group 
Operativni bankarski servisi 
Servisi financiranja
Administriranje kredita korporativnih klijenata 
OIB 92963223473

Zagreb, 03.05.2024

IZVADAK IZ POSLOVNIH KNJIGA

WULF SPORT d.0.0., POD BREGOM 6, 10255 GORNJI STUPNIK, MB 00789119-000, OIB 63479294954, 
na dan 26.04.2024 dužan je Zagrebačkoj banci d.d. Zagreb temeljem potraživanja po naknadi;

Računa potraživanja
Ukupno dugovanje:

iznos od
EUR

-181.21
-181.21

Izvadak se izdaje u svrhu Postupka predstečajne nagodbe.

r
Izradila;
ARIANA KNEZIĆ 
Referentica za administriranje kredita

IVANA ŠVERKO 
Voditeljica administrira a kredita 
korporativnih klijenata

ANKICA BARIŠIĆ 
Direktorica Servisa financiranja



stanje naknada na dan 26.04.2024.

Matični broj Naziv klijenta Izvorna partija Vrsta iznosa
Šifra

devize
Iznos stanja

Knjigovodstveni
račun

00789119-000
WULF SPORT
d.o.o. 1503399671

(N23) DOSPJELA POTRAŽIVANJA OD PROVIZIJA 1 NAKNADA ZA INTERNETSKO, 
TELEFONSKO 1 MOBILNO BANKARSTVO TE ZA POTVRDE PUTEM SMS-A EUR 0,04 135709

00789119-000
WULF SPORT
d.o.o. 1503399663

(N23) DOSPJELA POTRAŽIVANJA OD PROVIZIJA 1 NAKNADA ZA INTERNETSKO, 
TELEFONSKO 1 MOBILNO BANKARSTVO TE ZA POTVRDE PUTEM SMS-A EUR 0,08 135709

00789119-000
WULF SPORT
d.o.o. 1503399124

(N23) DOSPJELA POTRAŽIVANJA OD PROVIZIJA 1 NAKNADA ZA INTERNETSKO, 
TELEFONSKO 1 MOBILNO BANKARSTVO TE ZA POTVRDE PUTEM SMS-A EUR 0,04 135709

00789119-000
WULF SPORT
d.o.o. 1102026581

(N23) DOSPJELA POTRAŽIVANJA OD PROVIZIJA 1 NAKNADA ZA INTERNETSKO, 
TELEFONSKO 1 MOBILNO BANKARSTVO TE ZA POTVRDE PUTEM SMS-A EUR 22,74 135709

00789119-000
WULF SPORT
d.o.o. 1102026581 (N15) DOSPJELA POTRAŽIVANJA OD PROVIZIJA 1 NAKNADA ZA PLATNI PROMET EUR 26,34 135700

00789119-000
WULF SPORT
d.o.o. 1102026581

(N21) DOSPJELA POTRAŽIVANJA OD PROVIZIJA 1 NAKNADA ZA VOĐENJE TEKUĆEG 
RAČUNA 1ŽIRORACUNA EUR 4,98 135706

00789119-000
WULF SPORT
d.o.o. 1204007761 (N76) DOSPJELA POTRAŽIVANJA OD PROVIZIJA 1 NAKNADA ZA IZDANE GARANCIJE EUR

1!
126,99 135701

UKUPNO: 181,21

fiJ/K



O Zagrebačka banka
UniCredit Group 
Operativni bankarski servisi 
Servisi financiranja
Administriranje kredita korporativnih klijenata 
OIB 92963223473

Zagreb, 03.05.2024.

IZVADAK IZ POSLOVNIH KNJIGA

Stanje uvjetne - nedospjele tražbine po izdanim garancijama Nalogodavcu WULF SPORT d.o.o., POD 
BREGOM 6, 10255 GORNJI STUPNIK, MB 00789119-000, OIB 63479294954, na dan 26.04.2024. iznosi:

Broj garancije 

1204007761 

UKUPNO STANJE:

Valuta izdavanja 

978 EUR

iznos EUR 

21,165.36 

21,165.36

Izvadak se izdaje u svrhu Postupka predstečajne nagodbe.

Izradila;
Ariana Knezić
Referentica za administriranje kredita

Ivana Šverko 
Voditeljica admiiii 
korporativnih klija

istriranja kredita 
nata

Ankica Barišić ^ ' 1 
Direktorica Servisa financiranja



Obrazac zadužnico - stranica 1.

N0000097667414

ZADUŽNICA

Dužnik; Tvrtka III skraćena tvrlka/naziv/ime i prezime: WULF SPORT đ.o.o.

Sjedište/mjesto I adresa: Donji Stupnik, Pod bregom 6 

OIB:63479294954

DAJE SUGLASNOST
da se radi naplate tražbine Vjerovnika; Tvrtka III skraćena tvrtka/naziv/ime I prezime: Zagrebačka banka d.d.

Sjedište/mjesto i adresa: Zagreb, Trg bana Josipa Jelačića 10 

OIB: 92963223473

u Iznosu glavnice od:1 EUR 200.000,00 (slovima: dvjestolisučaeura) 

uvećanom za;2 ugovorene kamate, naknade 1 ostale stvarne troškove

to sa zateznom kamatom po stopi od:5 u visini stopo zateznih kamata odrođene člankom 29. st. 2. Zakona o obveznim 
odnosima za odnose iz trgovačkih ugovora i ugovora između trgovca i osobo javnog prava, trenutno 12,50% godišnje, 
promjenjiva.

a koja teče od dana dospijeća određenog od strano vjerovnika prilikom podnošenja zadužnico na naplatu, do namircnja, 
zaplijene svi računi koje ima kod banaka to da se novac s tih računa, u skladu s izjavom sadržanom u ovoj zadužnici, isplaćuje 
vjerovniku.

Vjerovnik je ovlašten sam odrediti opseg ili vrijeme ispunjenja tražbino prilikom podnošenja zadužnice na naplatu, odnosno u 
prijedlogu za provedbu ovrhe ili prijedlogu za ovrhu.

Ova zadužnica izdajo se u jodnom primjerku I ima učinak rješenja o ovrsi kojim se zapljonjuje tražbina po računu i pronosi na 
ovrhovoditcija po protoku roka od 60 dana od dana kada je isprava dostavljena Financijskoj agenciji (u daljnjom tekstu; 
Agencija), ako Agencija u tom roku ne zaprimi drukčiju odluku suda.

Na ovoj zadužnici ili u dodatnim ispravama uz ovu zadužnicu, istodobno kad i dužnik ili naknadno, obvezu prema vjerovniku 
mogu preuzeti i druge osobo u svojstvu jamaca plataca, davanjem pisane Izjavo koja je po svojem sadržaju I obliku ista s 
izjavom dužnika.

Ovu zadužnicu Agenciji dostavlja vjerovnik u izvorniku s učincima dostave sudskog rješenja o ovrsi izravno, putem davatelja 
poštanskih usluga preporučenom poštanskom pošiljkom s povratnicom neposrednom dostavom ili preko javnog bilježnika.

Vjerovnik može svoja prava iz ove zadužnice prenosili ispravom na kojoj je javno ovjerovljen njegov potpis na datgo osobo, koje 
u tom slučaju stječu prava koja je po ovoj zadužnici imao vjerovnik.

Na temelju Isprava iz članka 214. stavak 1.12. Ovršnog zakona, vjerovnik može po svom izboru zahtijevati na način propisan 
Ovršnim zakonom od Agencijo naplatu svojo tražbino od dužnika ili jamaca plataca, ili i od dužnika i jamaca plataca.

Vjerovnik može od Agencijo zahtijevati da mu vrati ovu zadužnicu ako njegova tražbina nije u cijelosti namirena. U lom će 
slučaju Agencija naznačiti na ovoj zadužnici iznos troškova, kamata I glavnice koji je naplaćen. Ako je vjerovnik u cijelosti 
namirio svoju tražbinu prema ispravi iz članka 214. stavak 1. i 2. Ovršnog zakona. Agencija će obavijestili o lome dužnika ili 
jamca platca I na njegov mu je zahtjev predati.

Isprave iz članka 214. stavka 1.12. Ovršnog zakona imaju svojstvo ovršnih isprava na temelju kojih se može tražili ovrha protiv 
dužnika ili jamaca plataca na drugim predmetima ovrhe.
Dužnik odnosno jamac platac je suglasan i pristaje da mu javni bilježnik, nakon potvrdo, izda izvornik ove zadužnico u skladu s 
odredbom članka 50. stavak 2. Zakona o javnom bilježništvu.

Mjesto i datum izdavanja: Potpis dužnika;

'Ii

Napomena: Iznos tražbine upisuje se brojkom i riječima.Ostale brojke i datumi upisuju se samo brojkama. Rođeno ime i datum 
rođenja se ne upisuju. Prazna mjesta u tekstu nije potrebno popuniti crtama.
1 Upisati tražbinu u eurima ili u eurima uz valutnu klauzulu III u stranoj valuti, brojkom i riječima.
2 Upisali ugovorne kamate I ostale sporedno tražbine ako ih ima, ili upisati riječi »bez uvećanja«.
5 Upisati stopu zatezne kamato.



UniCredit - Confidential

Obrazac zadužnice - stranica 2.

Jamac p!atac: Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime: Unesite 

SjediSte/mjesto 1 adresa: Unesite 

OIB: Unesite

DAJE SUGLASNOST
da se radi naplate tražbine vjerovnika iz ovo zadužnice zaplijene svi moji računi kod banaka te da se novac s tih računa, u 
skladu s mojom Izjavom sadržanom u ovoj zadužnici, isplaćuje vjerovniku.

Mjesto I datum izdavanja: Potpis Jamca platca:

Jamac platac: Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/imo i prezime: Unesite 

SJcdišto/mjesto i adresa; Unosite 

OIB: Unosite

DAJE SUGLASNOST
da se radi naplato tražbino vjerovnika iz ove zadužnico zaplijene svi moji računi kod banaka te da se novac s tih računa, u 
skladu s mojom izjavom sadržanom u ovoj zadužnici, isplaćuje vjerovniku.

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca platca;

Jamac platac: Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime: Unesite 

Sjedište/mjosto i adresa: Unesite 

OIB: Unesite

DAJE SUGLASNOST
da se radi naplato tražbino vjerovnika iz ovo zadužnice zaplijene svi moji računi kod banaka te da se novac s lih računa, u 
skladu s mojom izjavom sadržanom u ovoj zadužnici, isplaćuje vjerovniku.

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca platca;
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Obrazac zadužnico - stranica 3.

REPUBLIKA HRVATSKA 
Javni bilježnik 
MAJA PERIS 

Zagreb, Viče Vukova 6

Poslovni broj: OV-2839/2024

Ja, javni bilježnik MAJA PERIS, Zagreb, Viče Vukova 6, potvrđujem da je stranka;

WULF SPORT d.0.0., MBS 080201079, OIB 63479294954, DONJI STUPNIK, Pod brcgom G, 
zastupano po Članu uprave DINO ELEZOVIĆ, OIB 79171233882, ZAGREB, GRAD ZAGREB, 
DUŽICE 3, čiju sam istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu br. 116063225 PU Zagrebačka, 
ovlaštenje za zastupanje utvrđeno je uvidom u sudski registar elektroničkim putem na današnji dan, 
kao dužnik

podnijela prednju privatnu ispravu; ZADUŽNICA od dana 08.02.2024. godine na potvrdu.

Potvrđujem da sam prednju privatnu ispravu ispitala i utvrdila da ona po svom obliku odgovara 
propisima o javnobilježničkim ispravama, a po svom sadržaju propisima o sadržaju ovrSnog 
javnobilježničkog akta.

Sudioniku pravnog posla sam ispravu pročitala te ga upozorila da potvrđena privatna isprava ima snagu 
ovrSnog javnobilježničkog akta. Sudionik izjavljuje da prihvaća pravne posljedice koje iz toga 
proizlaze za njega i da to odgovara njegovoj volji.

Javnobilježnička nagrada zaračunata po čl. 8. Pravilnika o naknadi i nagradi javnih bilježnika u 
ovršnom postupku u iznosu od 66,00 eur uvećana za PDV u iznosu od 16,50 eur.

Zagreb, 08.02.2024.

MAJA'PERIS

•-,-4 -ej •* .'f.
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ZAGREBAČKA BANKA d.d., Zagreb. Paromlinska 2. MB 03234495, POSLOVNI CENTAR ICT/TRGOVINA, 
zastupnik NENAD MEĆAVA, PAROMLINSKA 2.ZAGREB 
(u daljnjem tekstu: Banka) 
i
WULF SPORT D.D.ZA PROMET ROBE I USLUGA, POD BREGOM 6, 10255 GORNJI STUPNIK, 
00789119-000,
ZASTUPNIK:
BORIS ŠUŠKOVIĆ, 1712960330025, GORNJE PREKRIŽJE 42 C, 10000 ZAGREB 
(u daljnjem tekstu: Sudionik)

sklapaju dana 11.06.2008.

UGOVOR O OTVARANJU I VOĐENJU RAČUNA I 
OBAVLJANJU POSLOVA PLATNOG PROMETA

broj 2001300810

Članak 1.
Na temelju ovog ugovora o otvaranju i vođenju računa (u daljnjem tekstu: Ugovor) Banka će Sudioniku otvoriti 
račun za redovno poslovanje

broj 2360000-1102026581.

Članak 2.
Banka je ovlaštena voditi Račun Sudionika i obavljati sve druge poslove platnog prometa za Sudionika. 
Sudionik je suglasan da Banka može trećoj osobi povjeriti obavljanje poslova platnog prometa.
Banka i Sudionik suglasno utvrđuju da su njihova prava i obveze u vezi s vođenjem Računa i obavljanjem 
poslova platnog prometa, osim ovim Ugovorom, uređena i Pravilnikom Banke o otvaranju i vođenju računa 
sudionika i obavljanju platnog prometa u zemlji te odredbama sadržanim u odgovarajućim obrascima koji 
služe za otvaranje i vođenje Računa i sastavni su dio Ugovora. Sudionik potvrđuje da je upoznat s odredbama 
Pravilnika i pristaje na njihovu primjenu.
Ugovorne strane su suglasne da Banka vodi Račun u skladu s podacima sadržanim u odgovarajućim 
obrascima, te da naloge za plaćanje mogu davati samo ovlaštene osobe navedene u obrascima. Sudionik 
jamči da su podaci u obrascima priloženim uz ovaj Ugovor točni i potpuni.
Sudionik pristaje na to da sve zahtjeve i naloge u vezi sa otvaranjem i vođenjem Računa i poslovima platnog 
prometa koje će za njega obavljati Banka daje isključivo na obrascima koje Banka odredi.

Članak 3.
Na sredstvima na računu Banka će obračunavati i Sudioniku plaćati kamatu po godišnjoj kamatnoj stopi, u 
skladu sa Odlukom o kamatnim stopama Banke. Kamatna stopa je u svako doba promjenljiva, također prema 
Odluci o kamatnim stopama Banke.
Sudionik potvrđuje da je upoznat s Odlukom o kamatnim stopama i pristaje na njezinu primjenu.

Članak 4.
Sudionik se obvezuje da će Banci platiti naknadu za vođenje Računa i obavljanje poslova platnog prometa. 
Naknada se obračunava i naplaćuje u skladu s Odlukom o tarifi naknada Banke, s kojom je Sudionik upoznat 
i pristaje na njezinu primjenu. Visina naknade je promjenjiva. Sudionik ovlašćuje Banku da naknadu naplati po 
dospijeću iz sredstava na Računu.
Sudionik neopozivo ovlašćuje Banku da naknadu koju ne uspije naplatiti s Računa naplati s drugih njegovih 
računa kod Banke. Na temelju ove ugovorne ovlasti Banka je ovlaštena na teret svih računa Sudionika kod 
Banke davati naloge za plaćanje u visini iznosa dužne naknade te izvršiti naplatu po tim nalozima.



UniOedit Group

članak 5.
Ovaj Ugovor sklapa se na neodređeno vrijeme.
Banka može zatvoriti Račun na zahtjev Sudionika ili na temelju odluke nadležnog tijela.

Članak 6.
Ovlaštena osoba Banke će Ugovor potpisati nakon što bude potpisan od strane zastupnika Sudionika. 
Sudionik može započeti poslovanje po Računu kada primi primjerak ovog Ugovora koji je potpisala ovlaštena 
osoba Banke.

Članak 7.
Na prava i obaveze ugovornih strana primjenjuju se i Opći uvjeti poslovanja Zagrebačke banke d.d. Zagreb, 
doneseni 06.07.1999. god. s kojima je Sudionik upoznat i pristaje na njihovu primjenu.
Sudionik jamči da su dokumenti, koje je priložio u skladu s propisima koji uređuju uvjete i način otvaranja 
računa, vjerodostojni i da su podaci u njima točni i potpuni.

Članak 8.
U slučaju spora u vezi s ovim Ugovorom, ugovara se nadležnost stvarno nadležnog suda u Zagrebu.

Članak 9.
Ovaj je Ugovor sastavljen u dva istovjetna i jednakovaljana primjerka, od kojih svaka ugovorna strana dobiva 
po jedan.
Sastavni dio ovog Ugovora su obrasci:
a) Zahtjev za otvaranje računa - obrazac br. 1.
b) Zahtjev za dodjelu ovlaštenja po računu - obrazac br. 2.

za Sudionika: za Banku:

Gornji Stupn/lc

O Zagrebačka banka d.d.
466

U Zagrebu, dana 11.06.2008.
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ZAGREBAČKA BANKA d.d. Zagreb, Paromlinska 2, MB 03234495, POSLOVNI CENTAR ICT/TRGOVINA, 
zastupnik NENAD MEĆAVA, PAROMLINSKA 2,ZAGREB 
(u daljnjem tekstu: Banka) 
i
WULF SPORT D.D.ZA PROMET ROBE I USLUGA, POD BREGOM 6, 10255 GORNJI STUPNIK, 
00789119-000
zastupnik BORIS ŠUŠKOVIĆ, GORNJE PREKRIŽJE 42 C, 10000 ZAGREB 
(u daljnjem tekstu: Sudionik)

sklapaju dana 11.06.2008

UGOVOR O OTVARANJU I VOĐENJU DEVIZNOG RAČUNA I 
OBAVLJANJU POSLOVA DEVIZNOG PLATNOG PROMETA

broj 4101197473

Članak 1.
Na temelju ovog ugovora o otvaranju i vođenju deviznog računa (u daljnjem tekstu: Ugovor) Banka će 
Sudioniku otvoriti račun (u daljnjem tekstu: Račun)

broj 2100365463 
IBAN HR1123600001102026581

Članak 2.
Banka je ovlaštena voditi Račun Sudionika i obavljati sve druge poslove deviznog platnog prometa za 
Sudionika.
Banka i Sudionik suglasno utvrđuju da su njihova prava i obveze u vezi s vođenjem Računa i obavljanjem 
poslova deviznog platnog prometa, osim ovim Ugovorom, uređena odredbama sadržanim u odgovarajućim 
obrascima koji služe za otvaranje i vođenje Računa i sastavni su dio Ugovora.
Ugovorne strane su suglasne da će Banka voditi Račun u skladu s podacima sadržanim u odgovarajućim 
obrascima te da će naloge za plaćanja moći davati samo ovlaštene osobe navedene u obrascima. Sudionik 
jamči da su podaci u obrascima priloženim uz ovaj Ugovor točni i potpuni.
Sudionik pristaje da sve zahtjeve i naloge u vezi sa otvaranjem i vođenjem Računa i poslovima deviznog 
platnog prometa koje će za njega obavljati Banka, daje isključivo na obrascima koje odredi Banka.

Članak 3.
Na sredstvima na Računu Banka će obračunavati i Sudioniku plaćati kamatu po godišnjoj kamatnoj stopi, u 
skladu sa Odlukom o kamatnim stopama Banke. Kamatna stopa je u svako doba promjenljiva, također prema 
Odluci o kamatnim stopama Banke.
Sudionik potvrđuje da je upoznat s Odlukom o kamatnim stopama i pristaje na njezinu primjenu.

Članak 4.
Vlasnik računa se obvezuje Banci platiti naknadu za vođenje Računa i obavljanje poslova deviznog platnog 
prometa. Naknada se obračunava i naplaćuje u skladu s Odlukom o tarifi naknada Banke, s kojom je 
Sudionik upoznat i pristaje na njenu primjenu. Visina naknade je promjenjiva.

Ovaj Ugovor se sklapa na neodređeno vrijeme.
Članak 5.

Na prestanak ovog Ugovora i zatvaranje Računa na odgovarajući način se primjenjuju odredbe o prestanku 
ugovora o otvaranju i vođenju kunskog platnoprometnog računa sadržane u važećem pravilniku ili drugom 
aktu Zagrebačke banke d.d. kojim se uređuje prestanak ugovora o otvaranju i vođenju kunskog 
platnoprometnog računa i obavljanju poslova platnog prometa.
Banka će zatvoriti Račun, a ovaj Ugovor će se smatrati raskinutim i u slučaju da se iz bilo kojeg razloga 
zatvori kunski platnoprometni račun Sudionika u Banci.
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članak 6.
Ovlaštena osoba Banke će Ugovor potpisati nakon što bude potpisan od strane zastupnika Sudionika. 
Sudionik može započeti poslovanje po Računu kada primi primjerak ovog Ugovora potpisan od 
ovlaštene osobe Banke.

strane

Članak 7.
Na prava i obveze ugovornih strana primjenjuju se Opći uvjeti poslovanja Zagrebačke banke d.d. Zagreb, 
doneseni 06.07.1999. god., s kojima je Sudionik upoznat i pristaje na njihovu primjenu.
Sudionik jamči da su dokumenti, koje je priložio u skladu sa propisima koji uređuju uvjete i način otvaranja 
deviznog računa, vjerodostojni i da su podaci u njima točni i potpuni.

Članak 8.
Banka isključuje svoju odgovornost za prestanak ili neuredno obavljanje poslova deviznog platnog prometa iz 
istih razloga iz kojih isključuje svoju odgovornost za prestanak ili neuredno obavljanje poslova kunskog 
platnog prometa pa se u skladu s tim na isljučenje odgovornosti Banke primjenjuju odgovorajuće odredbe 
pravilnika ili drugog akta Zagrebačke banke d.d. kojim se uređuje platni promet.
U slučaju spora po ovom Ugovoru, ugovara se nadležnost stvarno nadležnog suda u Zagrebu.

Članak 9.
Ovaj Ugovor sastavljen je u dva istovjetna i jednakovaljana primjerka, od kojih svaka ugovorna strana dobiva 
po jedan.
Sastavni dio ovog Ugovora su obrasci:
a) Zahtjev za otvaranje deviznog računa
b) Zahtjev za dodjelu ovlaštenja po deviznom računu

za Sudionika; 
zastupniWui -sport• ijaort d.d.

;:;^8-WStUpn/,MB0783„3

za Banku 
ovlaštena osoba

U Zagrebu, dana 11.06.2008.
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ZAGREBAČKA BANKA d.d., Zagreb, Paromlinska 2, MB 3234495 zastupana po voditeljici 
poslovnog odnosa Marijani Tot i direktoru Poslovnog centra ICT/trgovina Nenadu Mećavi (u daljnjem 
tekstu: Banka)

WULF SPORT d.d. Zagreb, Donji Stupnik, Pod bregom 6, zastupan po direktoru Draženu 
Vlahovskom (u daljnjem tekstu: Sudionik)

sklopili su dana. _u Zagrebu

UGOVOR
o korištenju e - žaba bankarstva

I PREDMET UGOVORA

Članak 1.
Ovim Ugovorom o korištenju e - žaba bankarstva (Ugovor) utvrđuju se prava i obveze ugovornih 
strana u korištenju sustava e - žaba bankarstva kojim će Banka omogućiti Sudioniku obavljanje 
platnog prometa elektronskim putem, preko interneta.

Osim ovim Ugovorom prava i obveze ugovornih strana u vezi korištenja sustava e - žaba bankarstvo 
uređene su Pravilnikom o otvaranju i vođenju računa sudionika i obavljanju poslova platnog prometa u 
zemlji (Pravilnik).

Članak 2.
Ovim Ugovorom Banka se obvezuje omogućiti Sudioniku obavljanje platnog prometa elektronskim 
putem, preko interneta.

Sudionik je dužan Banci plaćati naknadu za korištenje sustava e - žaba bankarstva prema Odluci 
Banke o tarifi naknada za usluge u poslovima koje obavlja Banka.

II OVLAŠTENJA

Članak 3.
Sudionik sklapanjem ovog Ugovora postaje korisnik e - žaba bankarstva i obvezan je ovlastiti jednu ili 
više osoba za poslovanje e - žaba bankarstvom (ovlaštenici e - žaba). Davanje ovlasti provodi se 
ispunjavanjem obrasca Zahtjeva za dodjelu ovlaštenja po računu od strane Sudionika.

Sudionik može za svakog ovlaštenika e - žaba bankarstva odrediti jednu ili više razina ovlaštenja 
predviđenih Pravilnikom (toč. 3 st. 3).

Sudionik je ovlašten oduzimati I mijenjati ovlasti dane ovlaštenicima e - žaba bankarstva u skladu s 
odredbom toč. 2.2. st. 2 Pravilnika.

Članak 4.
Banka će potrebne podatke za korištenje e - žaba bankarstva dostaviti Sudioniku odnosno 
ovlaštenicima e - žaba.

Podatci za korištenje e - žaba bankarstva nalaze se u korisničkim paketima. Banka će svakom 
Sudioniku uručiti odgovarajući broj korisničkih paketa - onoliko koliko Sudionik ima ovlaštenika e - 
žaba. Banka će inicijalni PIN i korisnički ID dostaviti izravno na adresu ovlaštenika e - žaba navedenu 
u Zahtjevu za dodjelu ovlaštenja po računu.



III ODGpVORNOST SUDIONIKA
Članak 5.

Sudionik odgovara za svaku Štetu koju Banci nanese ovlaštenik e - žaba, neovisno o tome postoji li i 
'kakav je pravni odnos između ovlaštenika e - žaba i Sudionika.

Banka nije odgovorna za bilo kakvu štetu koju pretrpi Sudionik zbog radnji ili propusta ovlaštenika e - 
žaba.

Sudionik i ovlaštenik e - žaba odgovaraju u skladu s Pravilnikom za štetu koja nastane gubitkom, 
krađom, uništenjem ili oštećenjem e - žaba kartice.

IV OBVEZE I ODGOVORNOST BANKE
Članak 6.

Banka će postupati isključivo po nalozima za obavljanje poslova platnog prometa koje daju ovlaštenici 
e - žaba. Banka je odgovorna u slučaju da postupi na teret Sudionika po nalogu osobe koja nije e - 
žaba ovlaštenik, osim u slučaju iz čl. 5 st. 3 ovog Ugovora.

Banka je obvezna:
učiniti dostupnom Sudioniku informacije o promjeni programske podrš ke e - žaba bankarstva: 
dati Sudioniku, na njegovo traženje, upute za korištenje e - žaba bankarstva.

V ZAŠTITA PODATAKA
Članak 7.

Banka ne snosi odgovornost za nemogućnost pristupa i korištenja e - žaba bankarstva u slučajevima 
koji su navedeni u toč. 8 Pravilnika.

Podaci o poslovanju putem e -žaba bankarstva su zaštićeni, u skladu sa zakonom. Banka neće 
priopćavati te podatke trećim osobama osim uz pisanu suglasnost Sudionika ili ako to nalažu 
zakonske odredbe.

VI ZAVRŠNE ODREDBE
Članak 8.

Svi sporovi koji proizlaze iz ovog Ugovora, uključujući i sporove koji se odnose na pitanja njegovog 
valjanog nastanka, povrede ili prestanka, kao i na pravne učinke koji iz toga proistječu, konačno će se 
riješiti arbitražom u skladu s važećim Pravilnikom o Stalnom izabranom sudištu pri Hrvatskoj 
gospodarskoj komori. Broj izabranih sudaca bit će 1 (jedan). Mjesto arbitraže bit će Zagreb.

Članak 9.
Ovaj je Ugovor sastavljen u 2 (dva) istovjetna i jednakovaljana primjerka, od kojih svaka ugovorna 
strana zadržava po 1 (jedan).

SUDIONIK:

WULF SPORT d.d.
BANKA:

wulf; sport Q Zaorebačka banka d.d.
Wulf sport đ.đ.
Pod bregom 6. Donji Stupnik. MB 0789119 
10 255 Gornji Stupnik _ 1
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REPUBLIKA HRVATSKA 

TRGOVAČKI SUD U ZAGREBU
Ured predsjednika - Predsjednik suda 

Zagreb, Amruševa 2/ii

Broj: 39 Su - 982/22 
Zagreb, 4. studeni 2022.

POTVRDA

U sudsko] upravi Trgovačkog suda u Zagrebu, zaprimljena je i 
deponirana PUNOMOĆ izdana od strane Zagrebačke banke d.d. iz Zagreba, 
Trg bana Josipa Jelačiča 10, OIB: 9263223473 potpisana od strane članova 
uprave Jasne Mandac i Slavena Rukavine kojom se ovlašćuje

1. Dubravko Čejka, diplomirani pravnik (OIB; 55730519911)

da samostalno i pojedinačno zastupa Zagrebačku banku d.d. u svim 
postupcima koji se vode pri Trgovačkom sudu u Zagrebu.

y<bv

Predsjednik suda

- Nino Radić

.cAZA, 'J \
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Q Zagrebačka banka
UnlCredit Group

U Zagrebu 26.09.2022. godine

GENERALNA PUNOMOĆ /2022.

Kojom se opunomoćuje radnik Zagrebačke banke d.d., Trg bana Josipa Jelačića 10, 
Zagreb, OIB: 92963223473 (dalje: Zagrebačka banka d.d.) Dubravko Čejka, dipl. pravnik 
sa položenim pravosudnim ispitom (OIB: 55730519911), da samostalno i pojedinačno 
zastupa Zagrebačku banku d.d. pred Trgovačkim sudom u Zagrebu u svim parničnim, 
ovršnim, stečajnim, pređstečajnim, izvanparničnim i svim drugim postupcima.

Zagrebačka banka d.d.

(član Uprave)

Zagrebačka banka d.d.

ICOOO 7«<3reb 
Republika Krvauk«

C800 00 24 
WWW74b4hr

Uprava
Pttđsjednrk Uprav« 
tv«r\ VUhu 
člarovi Upfjv«:
Điltbor ćute U. Tatjđna Antollć 
lasnič. lasna Mandac. Slaven 
Rukavina. Spas Stasovestuv 
Vlđarklnskv. CUnluca lotaro. 
Pavel Vintri
RteđsjeđnSir Nadzorno;} odbo/a 
SIrrone Marcvat

Upisana u suđskt lea^tar kod Ttgovadicg stda u Zagrebu ijeiepjem trej II cd
17.03.199S.. MBS C80COC014. ianos lerrarljnog kapitala: 6404 8.39 ICO.CO kuna. u cijelosti 
vplar!en
Temeljni kapital podijeljen je na 320241955 ledcvoih cien ca, pcjediralnog romnalpng 
i/nosa ođ 20.00 kuna, koje m u kompjutciskem suslaAJ 5redi5r;eg klinnlkog depcrlarrgg 
druitva vode s oznakom ZABA-R-Akao nematerijalizirani vtijedr’osri papiri ra ime 
Raiun Bank« kod Hrvatske narodne banke. Trg hrvatsfc-h velikana 3. ICCCO Zagreb 
lBAN:HR88236COOaiOOCCĐ0013.om 92963223473

JI



^Zagrebačka
I j UniCredit Group 7 S' 'f

Zagrebačka banka đ.d.
(-1 /f (j Samoborska 145 

10090 Zagreb 
Republika Hrvatska 
www.zaba.hr

mastercard.
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